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ENGLISH (Original instructions)

Explanation of general view

1-1. Cutting action changing lever 9-1. Hex wrench 17-3. Hex wrench
2-1. Switch trigger 9-2. Bolt 17-4. Rip fence (Guide rule)
2-2. Lock button 9-3. Base 18-1. Threaded knob
3-1. Speed adjusting dial 10-1. Edge 18-2. Pin
4-1. Blade holder 10-2. Graduation 18-3. Rip fence (Guide rule)
4-2. Blade 11-1. Base 18-4. Fence guide
4-3. Fixed position 11-2. Hex wrench 19-1. Rip fence (Guide rule)
4-4. Released position 11-3. Bolt 20-1. Anti-splintering device
5-1. Blade clamp lever 12-1. Starting hole 20-2. Tool base
6-1. Wrench holder 15-1. Hose 21-1. Cover plate
6-2. Hex wrench 16-1. Rip fence (Guide rule) 21-2. Tool base
7-1. Cutting line 17-1. Bolt
7-2. Base 17-2. Fence guide
SPECIFICATIONS
Model JV0600
Length of stroke 23 mm
Blade type B type
. - Wood 90 mm
Max. cutting capacities
Mild steel 10 mm
Strokes per minute (min") 500 - 3,100
Overall length 236 mm
Net weight 2.4 kg
Safety class Bl

« Due to our continuing program of research and development, the specifications herein are subject to change without notice.

« Specifications may differ from country to country.
« Weight according to EPTA-Procedure 01/2003

ENE019-1
Intended use

The tool is intended for the sawing of wood, plastic and
metal materials. As a result of the extensive accessory
and saw blade program, the tool can be used for many
purposes and is very well suited for curved or circular

cuts.
ENF002-1

Power supply

The tool should be connected only to a power supply of
the same voltage as indicated on the nameplate, and
can only be operated on single-phase AC supply. They
are double-insulated in accordance with European
Standard and can, therefore, also be used from sockets

without earth wire.
ENG905-1

Noise
The typical A-weighted
according to EN60745:

noise level determined

Sound pressure level (Lya) : 85 dB (A)
Sound power level (Lwa) : 96 dB (A)
Uncertainty (K) : 3dB (A)

Wear ear protection

ENG900-1
Vibration

The vibration total value (tri-axial
determined according to EN60745:

vector sum)

Work mode : cutting boards
Vibration emission (ang) : 10.5 m/s?
Uncertainty (K) : 1.5 m/s?

Work mode : cutting sheet metal
Vibration emission (any) : 5.5 m/s?

Uncertainty (K) : 1.5 m/s?
ENG901-1

The declared vibration emission value has been
measured in accordance with the standard test
method and may be used for comparing one tool
with another.

The declared vibration emission value may also be
used in a preliminary assessment of exposure.

/AWARNING:
The vibration emission during actual use of the
power tool can differ from the declared emission
value depending on the ways in which the tool is
used.



Be sure to identify safety measures to protect the
operator that are based on an estimation of
exposure in the actual conditions of use (taking
account of all parts of the operating cycle such as
the times when the tool is switched off and when it
is running idle in addition to the trigger time).

ENH101-17
For European countries only

EC Declaration of Conformity
Makita declares that the following Machine(s):
Designation of Machine:
Jig Saw
Model No./ Type: JV0600
Conforms to the following European Directives:
2006/42/EC
They are manufactured in accordance with the following
standard or standardized documents:
EN60745
The technical file in accordance with 2006/42/EC is
available from:
Makita, Jan-Baptist Vinkstraat 2, 3070, Belgium

31.12.2013

Yasushi Fukaya

Director
Makita, Jan-Baptist Vinkstraat 2, 3070, Belgium

GEA010-1

General Power Tool Safety

Warnings

/\ WARNING Read all safety warnings and all
instructions. Failure to follow the warnings and instructions
may result in electric shock, fire and/or serious injury.

Save all warnings and instructions for

future reference.
GEBO016-3

JIG SAW SAFETY WARNINGS

1. Hold power tool by insulated gripping
surfaces, when performing an operation
where the cutting accessory may contact
hidden wiring or its own cord. Cutting
accessory contacting a "live" wire may make
exposed metal parts of the power tool "live" and
could give the operator an electric shock.

2. Use clamps or another practical way to secure
and support the workpiece to a stable
platform. Holding the work by hand or against
your body leaves it unstable and may lead to loss
of control.

3. Always use safety glasses or goggles.
Ordinary eye or sun glasses are NOT safety
glasses.

4. Avoid cutting nails. Inspect workpiece for any
nails and remove them before operation.

5. Do not cut oversize workpiece.

6. Check for the proper clearance beyond the
workpiece before cutting so that the blade will
not strike the floor, workbench, etc.

7. Hold the tool firmly.

8. Make sure the blade is not contacting the
workpiece before the switch is turned on.

. Keep hands away from moving parts.

10. Do not leave the tool running. Operate the tool
only when hand-held.

11. Always switch off and wait for the blade to
come to a complete stop before removing the
blade from the workpiece.

12. Do not touch the blade or the workpiece
immediately after operation; they may be
extremely hot and could burn your skin.

13. Do not operate the tool at no-load
unnecessarily.

14. Some material contains chemicals which may
be toxic. Take caution to prevent dust
inhalation and skin contact. Follow material
supplier safety data.

15. Always use the correct dust mask/respirator
for the material and application you are
working with.

SAVE THESE INSTRUCTIONS.

AWARNING:

DO NOT let comfort or familiarity with product
(gained from repeated use) replace strict adherence
to safety rules for the subject product. MISUSE or
failure to follow the safety rules stated in this
instruction manual may cause serious personal
injury.



FUNCTIONAL DESCRIPTION

A\CAUTION:
Always be sure that the tool is switched off and
unplugged before adjusting or checking function
on the tool.
Selecting the cutting action
Fig.1
This tool can be operated with an orbital or a straight
line (up and down) cutting action. The orbital cutting
action thrusts the blade forward on the cutting stroke
and greatly increases cutting speed.
To change the cutting action, just turn the cutting action
changing lever to the desired cutting action position.

Refer to the table to select the appropriate cutting action.

Position | Cutting action Applications
For cutting mild steel,
0 Straight line stainless steel and plastics.
cutting action | For clean cuts in wood
and plywood.
I Small orbit For cutting mild steel,
cutting action aluminum and hard wood.
For cutting wood and
I Medium orbit | Plywood.
cutting action | £ fast cutting in aluminum
and mild steel.
m Large orbit For fast cutting in wood
cutting action and plywood.

Switch action

Fig.2

A\CAUTION:
Before plugging in the tool, always check to see
that the switch trigger actuates properly and
returns to the "OFF" position when released.
Switch can be locked in "ON" position for ease of
operator comfort during extended use. Apply
caution when locking tool in "ON" position and
maintain firm grasp on tool.

To start the tool, simply pull the switch trigger. Release

the switch trigger to stop.

For continuous operation, pull the switch trigger and

then push in the lock button.

To stop the tool from the locked position, pull the switch

trigger fully, then release it.

Speed adjusting dial

Fig.3

The tool speed can be infinitely adjusted by turning the

speed adjusting dial. Higher speed is obtained when the

speed adjusting dial is turned in the direction of number

5; lower speed is obtained when it is turned in the

direction of number 1.

Refer to the table to select the proper speed for the
workpiece to be cut. However, the appropriate speed
may differ with the type or thickness of the workpiece. In
general, higher speeds will allow you to cut workpieces
faster but the service life of the blade will be reduced.

Workpiece to be cut Number on adjusting dial
Wood 4-5
Mild steel 3-5
Stainless steel 3-4
Aluminum 3-5
Plastics 1-4
/\CAUTION:

The speed adjusting dial can be turned only as far
as 5 and back to 1. Do not force it past 5 or 1, or
the speed adjusting function may no longer work.

ASSEMBLY

/\CAUTION:
Always be sure that the tool is switched off and
unplugged before carrying out any work on the tool.

Installing or removing saw blade

/\CAUTION:
Always clean out all chips or foreign matter
adhering to the blade and/or blade holder. Failure
to do so may cause insufficient tightening of the
blade, resulting in a serious personal injury.
Do not touch the blade or the workpiece
immediately after operation; they may be
extremely hot and could burn your skin.
Use only B type blades. Using blades other than B
type blades causes insufficient tightening of the
blade, resulting in a serious personal injury.
When you remove the saw blade, be careful not to
hurt your fingers with the top of the blade or the
tips of workpiece.
Fig.4
Fig.5
Before installing the blade, make sure that the blade
clamp lever is in the released position.
To install the blade, insert the blade (teeth facing
forward) into the blade holder until it latches. The lever
moves to the fixed position by itself and the blade is
locked. Pull the blade lightly to make sure that the blade
does not fall off during operation.

/\CAUTION:
If the lever does not move to the fixed position by
itself, the blade is not installed completely. Do not
press the lever by hand to the fixed position. It
may damage the tool. Make sure that the back
edge of the blade fits into the roller.

To remove the blade, push the lever forward as far as it

will go. This allows the blade to be released.



Hex wrench storage

Fig.6

When not in use, store the hex wrench as shown in the
figure to keep it from being lost.

OPERATION

/\CAUTION:

. Always hold the base flush with the workpiece.
Failure to do so may cause blade breakage,
resulting in a serious injury.

Advance the tool very slowly when cutting curves
or scrolling. Forcing the tool may cause a slanted
cutting surface and blade breakage.

Hold the tool firmly with one hand on the main
handle when performing the tool. If necessary, the
front part of the tool may be supported by the
other hand.

Turn the tool on without the blade making any contact

and wait until the blade attains full speed.

Fig.7

Then rest the base flat on the workpiece and gently

move the tool forward along the previously marked

cutting line.

Bevel cutting

Fig.8

AcAuTioN:
Always be sure that the tool is switched off and
unplugged before tilting the base.
With the base tilted, you can make bevel cuts at any
angle between 0° and 45° (left or right).
Fig.9
Loosen the bolt on the back of the base with the hex
wrench. Move the base so that the bolt is positioned in
the center of the cross-shaped slot in the base.

Fig.10

Tilt the base until the desired bevel angle is obtained.

The edge of the housing indicates the bevel angle by
graduations. Then tighten the bolt to secure the base.

Front flush cuts

Fig.11

Loosen the bolt on the back of the base with the hex
wrench and slide the base all the way back. Then
tighten the bolt to secure the base.

Cutouts
Cutouts can be made with either of two methods A or B.
A) Boring a starting hole

Fig.12
For internal cutouts without a lead-in cut from an
edge, pre-drill a starting hole 12 mm or more in
diameter. Insert the blade into this hole to start
your cut.

B) Plunge cutting

Fig.13

You need not bore a starting hole or make a lead-

in cut if you carefully do as follows.

(1) Tilt the tool up on the front edge of the base
with the blade point positioned just above the
workpiece surface.

(2) Apply pressure to the tool so that the front
edge of the base will not move when you
switch on the tool and gently lower the back
end of the tool slowly.

(3) As the blade pierces the workpiece, slowly
lower the base of the tool down onto the
workpiece surface.

(4) Complete the cut in the normal manner.

Finishing edges

Fig.14

To trim edges or make dimensional adjustments, run the
blade lightly along the cut edges.

Metal cutting

Always use a suitable coolant (cutting oil) when cutting
metal. Failure to do so will cause significant blade wear.

The underside of the workpiece can be greased instead
of using a coolant.

Dust extraction

Fig.15

Clean cutting operations can be performed by connecting
this tool to a Makita vacuum cleaner. Insert the hose of the
vacuum cleaner into the hole at the rear of the tool.

Rip fence (optional accessory)

/\CAUTION:
Always be sure that the tool is switched off and
unplugged before installing or removing accessories.

1.  Straight cuts

Fig.16
When repeatedly cutting widths of 160 mm or less,
use of the rip fence will assure, clean, straight cuts.

Fig.17
To install, insert the rip fence into the rectangular hole
on the side of the base with the fence guide facing
down. Slide the rip fence to the desired cutting width
position, then tighten the bolt to secure it.

2. Circular cuts
When cutting circles or arcs of 170 mm or less in
radius, install the rip fence as follows.

Fig.18
Insert the rip fence into the rectangular hole on the
side of the base with the fence guide facing up.
Insert the circular guide pin through either of the
two holes on the fence guide. Screw the threaded
knob onto the pin to secure the pin.



Fig.19
Now slide the rip fence to the desired cutting
radius, and tighten the bolt to secure it in place.
Then move the base all the way forward.

NOTE:
Always use blades No. B-17, B-18, B-26 or B-27
when cutting circles or arcs.

Anti-splintering device (optional accessory)

Fig.20

For splinter-free cuts, the anti-splintering device can be
used. To install the anti-splintering device, move the tool
base all the way forward and fit it from the back of tool
base. When you use the cover plate, install the anti-
splintering device onto the cover plate.

/\CAUTION:
The anti-splintering device cannot be used when
making bevel cuts.

Cover plate (Optional accessory)

Fig.21

Use the cover plate when cutting decorative veneers,
plastics, etc. It protects sensitive or delicate surfaces
from damage. Fit it on the back of the tool base.

MAINTENANCE

/\CAUTION:
Always be sure that the tool is switched off and
unplugged before attempting to perform inspection
or maintenance.
Never use gasoline, benzine, thinner, alcohol or
the like. Discoloration, deformation or cracks may
result.
To maintain product SAFETY and RELIABILITY, repairs,
carbon brush inspection and replacement, any other
maintenance or adjustment should be performed by
Makita Authorized Service Centers, always using Makita
replacement parts.

OPTIONAL ACCESSORIES
/\CAUTION:
. These accessories or attachments are

recommended for use with your Makita tool
specified in this manual. The use of any other
accessories or attachments might present a risk of
injury to persons. Only use accessory or
attachment for its stated purpose.
If you need any assistance for more details regarding
these accessories, ask your local Makita Service Center.
Jig saw blades
Hex wrench 3
Rip fence (guide rule) set
Anti-splintering device

Hose (For vacuum cleaner)
Cover plate

NOTE:
Some items in the list may be included in the tool
package as standard accessories. They may differ
from country to country.



SLOVENSGINA (izvirna navodila)

Razlaga splo$nega pogleda

1-

N

. Rocica za spremembo nacina
rezanja

2-1. Sprozilno stikalo

2-2. Gumb za zaklep

3-1. Stevilénica za izbiro hitrosti

4-1. Drzalo rezila

4-2. Rezilo

4-3. Pritrjeni polozaj

4-4. Sproscen poloZaj

5-1. Rocica vpenjalnika rezila

6-1. Drzalo za klju¢

6-2. Inbus klju¢

7-1. Linija reza

9-1. Inbus klju¢
10-1. Rob
10-2. Lestvica

11-2. Inbus klju¢

15-1. Cev

7-2. Osnovna plosc¢a
9-2. Vijak z matico
9-3. Osnovna plosc¢a
11-1. Osnovna plo$c¢a

11-3. Vijak z matico
12-1. Zacetna luknja

17-2. Vodilo prislona

17-3. Inbus klju¢

17-4. Vzporedni prislon (vodilno ravnilo)
18-1. Gumb z navojem

18-2. Zati¢

18-3. Vzporedni prislon (vodilno ravnilo)
18-4. Vodilo prislona

19-1. Vzporedni prislon (vodilno ravnilo)
20-1. Protirazcepna naprava

20-2. Osnovna plos¢a orodja

21-1. Pokrivna plo$¢a

16-1. Vzporedni prislon (vodilno ravnilo) 21-2. Osnovna plo$¢a orodja
17-1. Vijak z matico

TEHNICNI PODATKI

Model JV0600
DolzZina nihaja 23 mm
Tip rezila TipB
Maks. zmogljivost rezanja Les 90 mm
Mehko jeklo 10 mm
Rezi na minuto (min”) 500 - 3.100
Celotna dolzina 236 mm
Neto teza 2,4 kg
Varnostni razred (S]]

« Zaradi naSega nenehnega programa raziskav in razvoja si pridrzujemo pravico do spremembe tehni¢nih podatkov brez obvestila.

« Tehni¢ni podatki se lahko razlikujejo od drzave do drzave.
« Teza je v skladu z EPTA-postopkom 01/2003

ENE019-1
Namenska uporaba

Orodje je namenjeno za Zaganje lesa, plastike in
kovinskih materialov. Z obsirno paleto pripomockov in
programa rezila zage lahko orodje uporabljate v ve¢
namenov in je zelo primerno za ukrivljene ali kroZzne

reze.
ENF002-1

Prikljucitev na elektricno omrezje

Napetost elektricnega omrezZja se mora ujemati s
podatki na tipski ploscici. Stroj deluje samo z enofazno
izmeni¢no napetostjo. Stroj je v skladu z evropskimi
standardi dvojno za$¢itno izoliran, zato se ga lahko

prikljuci tudi na vti€nice brez ozemljitvenega voda.
ENG905-1

Hrup
Tipi€ni, z A ocenjeni vrednosti hrupa glede na EN60745:

Raven zvo¢nega tlaka (L,a): 85 dB (A)
Raven zvo¢ne moci (Lwa): 96 dB (A)
Odstopanje (K): 3 dB (A)

Uporabljajte zas¢ito za sluh

ENG900-1
Vibracije
Skupne vrednosti vibracij (vektorska vsota treh osi) po
EN60745:

Delovni nacin : rezanje desk
Oddajanije tresljajev (ang): 10,5 m/s?
Odstopanje (K): 1,5 m/s?

Nacin dela : rezanje ploc¢evine
Oddajanie tresljajev (anu): 5,5 m/s?
Odstopanje (K): 1,5 m/s?

ENG901-1
Navedena vrednost oddajanja vibracij je bila
izmerjena v skladu s standardnimi metodami
testiranja in se lahko uporablja za primerjavo
orodij.
Navedena vrednost oddajanja vibracij se lahko
uporablja tudi pri predhodni oceni izpostavljenosti.

/\oPOZORILO:
Oddajanje vibracij med dejansko uporabo
elektricnega orodja se lahko razlikuje od navedene
vrednosti oddajanja, odvisno od nacina uporabe
orodja.



Upravljavec mora za lastno za$¢ito poznati varnostne
ukrepe, ki temeljijo na oceni izpostavljenosti v
dejanskih pogojih uporabe (upoStevajo¢ celoten
delovni proces v trenutkih, ko je orodje izklju¢eno in ko
deluje v prostem teku z dodatkom ¢asa sprozitve).

ENH101-17
Samo za evropske drzave

ES Izjava o skladnosti

Druzba Makita izjavlja, da je/so nasledniji stroj/-i:

Oznaka stroja:

Vbodna zaga

Model §t./vrsta: JV0600

Je skladen z naslednjimi evropskimi direktivami:
2006/42/ES

Izdelan v skladu z naslednjim standardom ali
standardiziranimi dokumenti:

EN60745
Tehnicna dokumentacija v skladu z direktivo
2006/42/ES je na voljo na:

Makita, Jan-Baptist Vinkstraat 2, 3070, Belgija

31.12.2013
Yasushi Fukaya
Direktor
Makita, Jan-Baptist Vinkstraat 2, 3070, Belgija
GEA010-1

Splosna varnostna opozorila za

elektri€no orodje

A OPOZORILO Preberite vsa varnostna opozorila in
navodila. Neupostevanje opozoril in navodil lahko vodi do
elektricnega udara, pozara, in/ali hudih telesnih poSkodb.

Shranite vsa opozorila in navodila za

kasnejSo uporabo.
GEB016-3

VARNOSTNA OPOZORILA ZA
UPORABO VBODNE ZAGE

1. Ce obstaja nevarnost, da bi z rezilnim orodjem
prerezali skrito elektricno napeljavo ali lasten
kabel, drzite elektricno orodje na izoliranih
drzalnih povrsinah. Ob stiku z vodniki pod
napetostjo dobijo napetost vsi neizolirani kovinski
deli elektricnega orodja, zaradi esar lahko pride
do elektri¢nega udara.

2. Uporabljajte sponke ali druge prakti¢éne
nacine za pritrditev in podporo obdelovanca
na stabilno podlago. Ce drzite obdelovanca z
roko ali ga naslanjate na telo, je nestabilen in
lahko povzroci izgubo nadzora.

3. Vedno uporabljajte zaséitna ocala. Navadna
ali soncna ocala NISO zascitna ocala.

4. lzogibajte se rezanju Zzebljev. Preglejte
obdelovanca, ¢e so v njem zeblji, in jih pred
delom odstranite.

5.  Ne rezite prevelikih obdelovancev.

6. Pred rezanjem preverite ustrezen prostor
okrog obdelovanca, tako da rezilo ne bo
udarilo ob tla, delovni pult itd.

7.  Trdno drzite orodje.

8. Preden vklopite stikalo, se prepricajte, ali se

rezilo ne dotika obdelovanca.

Ne pribliZzujte rok premikajoc¢im se delom.

Orodja ne pustite delovati brez nadzora.

Dovoljeno ga je uporabljati samo ro¢no.

Orodje vedno izkljucite in pocakajte, da se

rezilo popolnoma ustavi, preden ga odstranite

iz obdelovanca.

Takoj po koncani obdelavi se ne dotikajte

rezila ali obdelovanca; lahko sta zelo vroc¢a in

povzrocita opekline koze.

Ne uporabljajte orodja brez obremenitve po

nepotrebnem.

Nekateri materiali vsebujejo kemikalije, ki so

lahko strupene. Bodite previdni in preprecite

vdihavanje prahu in stik s kozo. Upostevajte
varnostne podatke dobavitelja materiala.

Vedno uporabite pravilno protiprasno

masko/respirator za material in uporabo.

SHRANITE TA NAVODILA.

13.

14,

15.

/\OPOZORILO:

NE dopustite si, da bi zaradi udobnejSega dela ali
poznavanja izdelka (pridobljenega z veckratno
uporabo) opustili strikthno upostevanje varnostnih
pravil pri uporabi  stroja. ZLORABA ali
neupostevanje varnostnih pravil v teh navodilih za
uporabo lahko povzroéi hude telesne poskodbe.



OPIS DELOVANJA

APOZOR:
Pred vsako nastavitvijo ali pregledom nastavitev
stroja se prepriCajte, da je le to izklju¢eno in
lo€eno od elektricnega omrezja.

Izbira nac¢ina delovanja

Sl.1

To orodje lahko deluje z nihajnim ali linearnim hodom
Zzaginega lista (gibanje navzgor in navzdol). Pri
nihajnem hodu se Zagin list med rezanjem pomika
naprej, pri éemer je hitrost rezanja ob&utno vecja.

Za spremembo hoda Zaginega lista preprosto obrnite
preklopnik v Zelen polozZaj. Ustrezen hod Zaginega lista
izberite s pomocjo spodnje tabele.

Polozaj Rezanje Uporabe
Za rezanje mehkega jekla,
0 Rezanje ravne crte nerjavecega jekla in plastike.
Za natan¢no rezanje lesa
in vezanega lesa.
I Rezanje majhnih |Za rezanje mehkega jekla,
krogov aluminija in trdega lesa.
Za rezanje lesa in vezanega lesa.
I Rezanje srednjih
krogov Za hitro rezanje aluminija
in mehkega jekla.
m Rezanje velikih Za hitro rezanje lesa in vezanega lesa.
krogov

Delovanje stikala
Sl.2

APOZOR:
Pred prikljucitvijo orodja na elektricno omrezZje se
vedno prepri¢ajte, da je stikalo brezhibno in da se
vraca v poloZaj za izklop (OFF), ko ga spustite.
Stikalo lahko zaklenete v polozaju za vklop "ON"
za enostavnejSo upravljanje med podaljSano
uporabo. Bodite previdni pri zaklepanju orodja v
polozZaju za vklop "ON" in dobro drzite orodje.

Za zagon stroja preprosto pritisnite stikalo za vklop. Za

izklop stroja spustite stikalo za vklop.

Za neprekinjeno delovanje pritisnite stikalo za vklop in

nato zaporni gumb.

Za izklop neprekinjenega delovanja stikalo za vklop

pritisnite do konca in ga spet spustite.

Gumb za nastavitev hitrosti

S1.3

Hitrost orodja lahko brezstopenjsko nastavljate z
vrtenjem gumba za nastavitev hitrosti. Vi§jo hitrost
dobite, ¢e gumb za nastavitev hitrosti obrnete v smeri
Stevilke 5; nizjo hitrost dobite, ¢e jo obrnete v smeri
Stevilke 1.

1"

Glejte tabelo za izbiro ustrezne hitrosti za obdelovanca,
ki ga boste rezali. Optimalna hitrost je odvisna tudi od
vrste in debeline obdelovanca. Vecja hitrost praviloma
pospesi hitrost rezanja, vendar tudi skrajSuje Zivljenjsko
dobo Zaginega lista.

Obdelovanec, ki ga boste rezali Stevilka na $tevilénici
Les 4-5
Mehko jeklo 3-5
Nerjavece jeklo 3-4
Aluminij 3-5
Plastika 1-4

/A\POZOR:
Stevilénico je mogode zavrteti samo do poloZajev
5in 1. Na silo je ne vrtite onkraj polozajev 5 ali 1,
ker zaradi tega lahko pride do izpada funkcije
nastavitve hitrosti.

MONTAZA

/A\POZOR:
Pred vsakim posegom v orodje se prepricajte, da je le
to izklju€eno in lo¢eno od elektricnega omrezja.

Namestitev ali odstranitev rezila zage

/A\POZOR:
Z rezila in/ali drzala rezila redno odstranjujte
sprijete ostruzke ali tujke. V nasprotnem primeru
lahko pride do nezadostne zategnjenosti rezila,
posledica pa je huda telesna poskodba.
Takoj po kon&ani obdelavi se ne dotikajte rezila ali
obdelovanca; lahko sta zelo vro¢a in povzrodita
opekline koze.
Uporabljajte samo rezila tipa B. Drugih rezil ni
mogoce trdno vpeti, zato se lahko sprostijo in
povzrocijo hude telesne poskodbe.
Kadar odstranjujete Zagin list, bodite previdni, da
se ne poskodujete prstov na zgornjem delu rezila
ali konicah obdelovanca.

Sl.4

SI.5

Preden namestite rezilo zagotovite, da je vpenjalna
ro€ica rezila v sproS¢enem polozaju.

Za namestitev rezila le-tega vstavite (zobci obrnjeni
naprej) v drzalo rezila, da se zaskoci. Rocica rezila se
samodejno premakne v fiksni polozaj in rezilo je
zaskoceno. Narahlo povlecite rezilo, da zagotovite, da
rezilo med delovanjem ne bo odpadlo.

A\POZOR:
Ce se rogica ne premakne samodejno v fiksni polozZaj,
rezilo ni pravilno nameséeno. Ne pritisnite rocice z
roko v fiksni poloZaj. Orodje se lahko poSkoduje.
Zadniji rob rezila mora nalegati v valj¢ek.

Za odstranjevanje rezila potisnite rocico naprej do

omejila. Tako boste sprostili rezilo.



Shranjevanje inbus klju¢a

Sl.6
Ko inbus klju¢a ne uporabljate, ga shranite, kot je
prikazano na sliki, da ga ne izgubite.

DELOVANJE

APOZOR:

- Drsnik mora biti vedno poravnan z obdelovancem.
V nasprotnem primeru lahko pride do zloma rezila,
posledica pa je huda poskodba.

Pri rezanju krivin ustrezno zmanjSajte pomik
orodja. Premoc¢no pritiskanje na stroj lahko
povzro€i nenatanénost reza in zlom rezila.
Pri uporabi orodja le-tega trdno drzite z eno roko
za glavni rocaj. Po potrebi lahko sprednji del
orodja podprete z drugo roko.

Ko rezilo ni v stiku z obdelovancem, vklopite stroj in

pocakajte, da doseze motor polno Stevilo vrtljajev.

SI.7

Prislonite drsnik plosko na obdelovanec in stroj previdno

pomikajte naprej vzdolz oznacene linije reza.

Posevno rezanje

Sl1.8

APozor:
Pred nastavitvijo kota drsnika se prepriajte, da
ste stroj izkljucili in izvlekli prikljuéni kabel iz
vticnice.

Z nagibanjem drsnika lahko nastavite poljuben zajeralni

kot rezanja v obmocju 0° - 45° (v levo ali desno).

Sl.9

Popustite vijak na spodniji strani drsnika z imbus kljuéem.

Premaknite drsnik tako, da je vijak v sredini krizne
zareze v drsniku.
S1.10

Nagnite drsnik v polozaj, ki ustreza Zelenemu kotu. Rob
ohi$ja oznacuje razli¢ne nastavitve za poSevni kot reza.
Po nastavitvi zategnite vijak za pritrditev drsnika.

Rezanje tik ob robu

SiL.11

Popustite imbus vijak na spodnji strani drsnika in
potisnite drsnik povsem nazaj do naslona. Po nastavitvi
zategnite vijak za pritrditev drsnika.

Izrezi

Izreze lahko izvajate po postopku A ali B.

A) Vrtanje pomozne izvrtine

Sl.12
Ce zelite izdelati izrez brez dovodnega reza od
roba obdelovanca, izvrtajte skozi obdelovanec
luknjo s premerom 12 mm ali ve€. Vstavite Zagin
list v izvrtano luknjo in zaénite z rezanjem.

B) Zaganje s pogrezanjem
S1.13

Brez pomozne izvrtine ali dovodnega reza lahko
izrez naredite na naslednji nacin.

(1) Nagnite orodje na sprednji rob drsnika, tako
da je konica rezila tik nad povrSino
obdelovanca.

(2) Orodje po vklopu trdno drzite in pocasi
pritiskajte  njegov  zadnji  del proti
obdelovancu. Medtem pazite, da se spredniji
rob drsnika ne premakne z mesta.

(3) Ko rezilo prodira obdelovanca pocasi spustite
drsnik orodja proti povrsini obdelovanca.

(4) Rez dokonc¢ajte kot pri obi¢ajnem rezanju.

Obdelava robov
Sl.14
Pri  obdelavi robov ali izvajanju popravkov mer

obdelovanca vodite rezilo narahlo vzdolz robov reza.

Rezanje kovin

Pri rezanju kovin uporabljajte primerno hladilno teko¢ino
(rezilno olje). V nasprotnem primeru lahko pride do
znatne obrabe rezila. Ce nimate hladilne tekogine, lahko
rahlo namastite spodnjo stran obdelovanca.

Odsesavanje prahu

SI.15

Za rezanje brez praSenja lahko orodje prikljuite na
sesalnik za prah Makita. Vstavite gibljivo cev sesalnika
v odprtino v zadnjem delu orodja.

Vzporedni prislon (dodatna oprema)

/A\POZOR:
Pred vsako nastavitvijo ali odstranjevanjem
pripomockov se prepri€ajte, ali je orodje izkljuéeno
in odklopljeno z elektricnega omrezja.

1. Ravnirezi

Sl.16
Vzporedni prislon omogoc¢a izvajanje natan¢nih
ravnih rezov s $irino do 160 mm.

S1.17
Vstavite vzporedni prislon v pravokotno odprtino na
boéni strani drsnika, tako da je zajeralni prislon
obrnjen navzdol. Potisnite vzporedni prislon v poloZaj,
ki ustreza Zeleni Sirini reza, nato pa zategnite vijak.

2. Kroznirezi
Pri izvajanju kroznih rezov in krivin z radijem do
170 mm namestite vzporedni prislon, kot sledi.

S1.18
Vstavite vzporedni prislon v pravokotno odprtino
na bocni strani drsnika, tako da je zajeralni prislon
obrnjen navzgor. Vstavite vodilni zati¢ za kroZzne
reze v eno od obeh lukenj v vzporednem prislonu.
Nato privijte gumb z navoji na zatic.



S1.19
Potisnite vzporedni prislon v polozaj, ki ustreza
Zelenemu rezalnemu radiju, nato pa zategnite
vijak. Nato potisnite drsnik do konca naprej.

OPOMBA:
Pri rezanju krogov ali krivin vedno uporabljajte
rezila §t. B-17, B-18, B-26 ali B-27.
Protirazcepna naprava (dodatna oprema)

S1.20

Za rezanje brez cepljenja lahko uporabite protirazcepno
napravo. Za namestitev protirazcepne naprave
premaknite drsnik orodja do konca naprej in jo vstavite z
zadnje strani drsnika orodja. Kadar uporabljate zas¢itno

ploS¢o, namestite protirazcepno napravo na drsno
plosc¢o.
APOZOR:

Pri rezanju pod kotom uporaba protirazcepne
naprave ni mogoca.

Pokrivna ploséa (dodatna oprema)

Sl.21

Pri rezanju okrasnega furnirja, umetnih snovi itd.
Uporabite pokrivno plo$€o, ki $¢iti obcutljive povrsine
pred poskodbami. Namestite jo na spodnjo stran
drsnika orodja.

VZDRZEVANJE

APOZOR:
Preden se lotite pregledovanja ali vzdrZzevanja
orodja, se vedno prepriCajte, da je orodje
izklopljeno in vti¢ izvle€en iz vti¢nice.
Nikoli ne uporabljajte bencina, razredcila, alkohola
ali podobnega. V tem primeru se orodje lahko
razbarva, deformira, lahko pa tudi nastanejo
razpoke.
VARNO in ZANESLJIVO delovanje tega izdelka bo
zagotovljeno le, ¢e boste popravila, vzdrZzevanje in
nastavitve oglenih krtack ali druge nastavitve prepustili
pooblas¢enemu servisu za orodja Makita, ki vgrajuje
izkljuéno originalne nadomestne dele.

DODATNI PRIBOR

APOZOR:
Ta dodatni pribor ali pripomocki so predvideni za
uporabo z orodjem Makita, ki je opisano v teh
navodilih za uporabo. Pri uporabi drugega pribora
ali pripomockov obstaja nevarnost telesnih
poSkodb.  Dodatni  pribor ali  pripomocke
uporabljajte samo za navedeni namen.

Za ve¢ informacij o dodatnem priboru in opremi se

obrnite na najblizji pooblaséeni Makita servis.
Rezila vbodne Zage

Imbus klju¢ 3

Komplet vzporednega prislona (vodilno ravnilo)
Protirazcepna naprava

Cev (za sesalnik za prah)

Pokrivna plo$¢a

OPOMBA:
Nekateri predmeti na seznamu so lahko priloZeni
orodju kot standardni pribor. Lahko se razlikuje od
drzave do drzave.



SHAQIP (Udhézimet origjinale)
Shpjegim i pamjes sé pérgjithshme

1-1. Leva e ndryshimit té prerjes 9-1. Gelési heksagonal 17-3. Gelési heksagonal
2-1. Kémbéza e gelésit 9-2. Buloni 17-4. Kufizues (vizore udhézuese)
2-2. Butoni bllokues 9-3. Bazamenti 18-1. Celési me filetim
3-1. Disku i rregullimit té shpejtésisé 10-1. Buza 18-2. Kunji
4-1. Mbaijtésja e fletés 10-2. Gradimi 18-3. Kufizues (vizore udhézuese)
4-2. Fleta 11-1. Bazamenti 18-4. Udhézuesi i rigés drejtuese
4-3. Pozicion i fiksuar 11-2. Celési heksagonal 19-1. Kufizues (vizore udhézuese)
4-4. Pozicioni i Iéshuar 11-3. Buloni 20-1. Pajisja kundér ciflave
5-1. Leva e shtrénguesit té fletés 12-1. Vrima e nisjes 20-2. Baza e veglés
6-1. Mbajtésja e gelésit 15-1. Tubi 21-1. Pllaka e mbulimit
6-2. Celési heksagonal 16-1. Kufizues (vizore udhézuese) 21-2. Baza e veglés
7-1. Vija e prerjes 17-1. Buloni
7-2. Bazamenti 17-2. Udhézuesi i rigés drejtuese
SPECIFIKIMET
Modeli JV0600
Gjatésia e godities 23 mm
Lloji i fletés Lloji B
Kapacitetet maksimale t& Dru 90 mm
prerjes Celik i buté 10 mm
Goditje né minuté (min™") 500 - 3100
Gjatésia e pérgjithshme 236 mm
Pesha neto 2,4 kg
Kategoria e sigurisé Bl

« Pér shkak té programit toné té vazhdueshém té kérkim-zhvillimit, specifikimet e pérmendura kétu mund té ndryshojné pa njoftim
paraprak.

« Specifikimet mund té ndryshojné nga njéri shtet né tjetrin.

« Pesha sipas procedurés EPTA 01.2003

ENE019-1 ENG900-1
Pérdorimi i synuar Dridhjet

Pajisja éshté menduar pér prerijen e materialeve prej Vlera totale e dridhjeve (shuma e vektorit me tre akse)
druri, plastike dhe metali. Si rezultat i programit t€ gjeré pércaktohet sipas EN60745:

té aksesoréve dhe té fletéve té sharrés, vegla mund té
pérdoret pér shumé qéllime dhe éshté shumé e
pérshtatshme pér prerje té pjerréta ose rrethore.

Regjimi i punés : prerja e dérrasave
Emetimi i dridhjeve (ang): 10,5 m/s?
ENF002-1 Pasiguria (K): 1,5 m/s

Furnizimi me energji

Pajisja duhet té lidhet vetém me njé burim energjie me té
njéjtin tension té treguar né pllakézén metalike udhézuese
dhe mund té funksionojé vetém me rrymé alternative
njéfazore. Ata kané izolim té dyfishté sipas standardeve

europiane dhe prandaj mund té pérdorin priza pa tokézim.
ENG905-1

Regjimi i punés : prerja e metalit né fleté té holla
Emetimi i dridhjeve (anm): 5,5 m/s?
Pasiguria (K): 1,5 m/s?

ENG901-1
Vlera e deklaruar e emetimeve té dridhjeve éshté
matur sipas metodés standarde té testimit dhe mund
Zhurma té pérdoret pér té krahasuar njé vegél me njé tjetér.
Niveli tipik i zhurmés A, i matur sipas EN60745: « Vlera e deklaruar e emetimeve té dridhjeve mund té

pérdoret pér njé vlerésim paraprak té ekspozimit.

Niveli i presionit t& zérit (L,a): 85 dB (A)

Niveli i fugisé sé zérit (Lwa): 96 dB (A) /A\PARALAJMERIM:

Pasiguria (K): 3 dB (A) - Emetimet e dridhjeve gjaté pérdorimit aktual té
veglés elektrike mund té ndryshojné nga vlerat e
deklaruara té emetimeve né varési t&¢ ményrave
sesi pérdoret vegla.

Mbani mbrojtése pér veshét



Sigurohuni gé té identifikoni masat e sigurisé pér
mbrojtjen e pérdoruesit, & bazohen né vlerésimin
e ekspozimit ndaj kushteve aktuale t€ pérdorimit
(duke marré parasysh té gjitha pjesét e ciklit té
funksionimit si ato kur vegla éshté e fikur dhe
punon pa preré, ashtu edhe kohén e pérdorimit).

ENH101-17
Vetém pér shtetet evropiane

Deklarata e konformitetit me KE-né

Makita deklaron gé makineria(té) e méposhtme:

Emértimi i makinerisé:

Sharré pér punime né forma

Nr. i modelit/ Lloji: JV0600

Pajtohet me direktivén evropiane té méposhtme:
2006/42/KE

Ato jané prodhuar konform standardit ose dokumenteve

té standardizuara si vijon:

EN60745
Skedari  teknik
disponohet nga:

Makita, Jan-Baptist Vinkstraat 2, 3070, Belgjiké

konform  direktivés  2006/42/KE

31.12.2013

Yasushi Fukaya

Drejtor
Makita, Jan-Baptist Vinkstraat 2, 3070, Belgjiké

GEA010-1

Paralajmérimet e pérgjithshme
pér siguriné e veglés

/\ PARALAJMERIM Lexoni té gjitha paralajmérimet
dhe udhézimet pér siguriné. Mosndjekja e

paralajmérimeve dhe udhézimeve mund té rezultojé né
goditje elektrike, zjarr dhe/ose démtim serioz.

Ruajini té gjitha paralajmérimet dhe

udhézimet pér té ardhmen.
GEB016-3

PARALAJMERIME PER
SIGURINE E SHARRES PER
PUNIME NE FORMA

1. Mbajeni veglén elektrike te sipérfaget kapése
té izoluara kur té jeni duke kryer njé veprim né
té cilin aksesori prerés mund té preké tela té
fshehura ose kordonin e vet. Nése aksesori
prerés prek njé tel me rrymé atéheré pjesét
metalike té veglés elektrike elektrizohen dhe
mund té shkaktojné goditje elektrike te punétori.

2. Pérdorni morseta ose ndonjé ményré tjetér
praktike pér ta siguruar dhe pér ta mbéshtetur
materialin e punés né njé platformé té
géndrueshme. Mbajtja e materialit me doré ose
pérkundreijt trupit tuaj e 1€ até t& pagéndrueshém
dhe mund té shkaktojé humbje té kontrollit.

3. Pérdorni gjithmoné syze sigurie té médha ose
té vogla. Syzet e zakonshme ose syzet e diellit
NUK jané syze sigurie.

4. Shmangni prerjen e gozhdéve. Kontrolloni
materialin e punés pér gozhdé dhe higini ato
pérpara se té punoni.

5. Mos prisni materiale té médha pune.

6. Kontrolloni pér vend bosh prapa materialit té
punés pérpara se té prisni, né ményré qé fleta
té mos godasé dyshemené, tavolinén e punés
etj.

7. Mbajeni fort pajisjen.

8. Sigurohuni qé disku nuk e prek materialin e
punés pérpara se té ndizet celési.

9.  Mbajini duart larg pjeséve lévizése.

10. Mos e lini veglén té ndezur. Pérdoreni veglén
vetém duke e mbajtur né doré.

11. Gjithmoné fikeni veglén dhe prisni qé fleta té
ndalojé plotésisht pérpara se ta higni até nga
materiali i punés.

12. Mos e prekni fletén e sharrés ose materialin e

punés menjéheré pas veprimit; ato mund té
jené shumé té nxehta dhe mund t’ju djegin
|ékurén.

13. Mos e pérdorni veglén pa ngarkesé nése nuk
éshté e nevojshme.
14. Disa materiale pérmbajné kimikate qé mund té

jené toksike. Kini kujdes qé té parandaloni
thithjen e pluhurave dhe kontaktin me I€ékurén.
Ndigni té dhénat e sigurisé nga furnizuesi i
materialit.

Pérdorni gjithmoné maskén kundér
pluhurit/respiratorin e duhur pér materialin
dhe pér aplikacionin me té cilét po punoni.

RUAJINI KETO UDHEZIME.

APARALAJMERIM:

MOS lejoni gé njohja ose familjarizimi me produktin
(té fituara nga pérdorimi i shpeshté) té
zévendésojné zbatimin me pérpikéri té rregullave té
sigurisé pér produktin né fjalé. KEQPERDORIMI ose
mosndjekja e rregullave té sigurisé té dhéna né kété
manual pérdorimi mund té shkaktojné démtime
personale serioze.



PERSHKRIMI | PUNES

AKUJDES:
Jini gjithnjé té sigurt qé vegla éshté fikur dhe
hequr nga korrenti pérpara se ta rregulloni apo t'i
kontrolloni funksionet.
Pérzgjedhja e veprimit té prerjes
Fig.1
Kjo vegél mund té vihet né puné pér veprime prerjeje né
formé eliptike ose vijé té drejté (lart dhe poshté).
Veprimi eliptik i prerjes e shtyn tehun pérpara né
prekjen e prerjes dhe rrit shumé shpejtésiné e prerjes.
Pér té ndryshuar veprimin e prerjes, vetém rrotulloni
levén pér ndryshimin e veprimit t€ prerjes né pozicionin
e déshiruar té veprimit té prerjes. Referojuni tabelés pér
té pérzgjedhur veprimin e pérshtatshém té prerjes.

Pozicioni | Prerja Pérdorimet
Pér prerje né gelik té buté, celik
0 Prerja né vijé té pandryshkshém dhe plastiké.
té drejté Pér prerje té pastra né dru dhe
né kompensaté.
I Prerjal me Pér prerje né gelik té buté,
rrotullime t€ vogla | ajumin dhe dru t& forté.
Prerja me Pér prerje né dru dhe kompensaté.
I rrotullime mesatare | o L .
Pér prerje té shpejté né alumin
dhe celik t& buté.
I Prerja me Pér prerje té shpejté né dru dhe
rrotullime t& médha|né kompensaté.

Veprimi i ndérrimit

Fig.2

/A\KUJDES:
Pérpara se ta vendosni veglén né korrent,
kontrolloni gjithmoné nése kémbéza celési éshté
né pozicionin e duhur dhe nése kthehet né
pozicionin "FIKUR" kur Iéshohet.
Celési mund té bllokohet né pozicionin “ndezur” pér
lehtési té pérdoruesit gjaté pérdorimit té zgjatur. Tregoni
kujdes kur bllokoni veglén né pozicionin “ndezur” dhe
shtréngojeni fort veglén gjaté gjithé kohés.

Pér ta ndezur veglén, thjesht térhigni gelésin. Léshoni

celésin pér ta ndaluar.

Pér pérdorim té vazhdueshém, térhigni gelésin dhe mé

pas shtypni butonin e bllokimit.

Pér ta ndaluar veglén nga pozicioni i bllokimit, térhigni

plotésisht gelésin dhe mé pas léshojeni.

Disku i rregullimit té shpejtésisé
Fig.3
Shpejtésia e veglés mund té rregullohet pafundésisht duke

rrotulluar diskun e rregullimit t€ shpejtésisé. Kur disku i
rrotullimit t& shpejtésisé rrotullohet né drejtim té numrit 5,

pérftohet njé shpejtési mé e larté; kur ai rrotullohet né
drejtim té numrit 1, pérftohet njé shpejtési mé e ulét.
Referojuni tabelés pér té pérzgjedhur shpejtésiné e
duhur pér materialin gé& do té pritet. Megjithaté,
shpejtésia e pérshtatshme mund té ndryshojé sipas llojit
ose trashésisé sé materialit. Né pérgjithési shpejtésia
mé e larté ju lejon gé t'i prisni materialet mé shpejt, por
né kété ményré jetégjatésia e shérbimit té thikés do té
ulet.

Materiali & do té pritet Numri mbi diskun e rregullimit
Dru 4-5
Celik i buté 3-5
Celik i pandryshkshém 3-4
Alumin 3-5
Plastik 1-4

/A\KUJDES:
Disku i rregullimit t€ shpejtésisé mund té kthehet
deri né 5 dhe sérish né 1. Mos ushtroni forcé pas
5 dhe 1, ose funksioni i rregullimit t& shpejtésisé
nuk do té funksionojé.

MONTIMI

/\KUJDES:
Jini gjithnjé té sigurt gé vegla éshté fikur dhe
hequr nga korrenti pérpara se té béni ndonjé puné
mbi té.

Vendosja ose hegja e diskut té sharrés

/\KUJDES:
Gjithmoné pastroni té gjitha ashklat ose mbetjet e
huaja gé futen né disk dhe ose né mbajtésen e
fletés. Moskryerja e kétij veprimi mund té rezultojé
né shtréngimin e pamjaftueshém té fletés duke
guar né léndim té réndé trupor.
Mos e prekni fletén ose materialin e punés
menjéheré pas punés; mund té jené shumé té
nxehta dhe mund t'ju djegin I€kurén.
Pérdorni vetém fleté té llojit B. Pérdorimi i fletéve
té tjera, pérvec llojit B, bén qgé fleta t€ mos
shtréngohet sa duhet duke c¢uar késhtu né
démtime personale serioze.
Kur higni fletén e sharrés, kini kujdes té€ mos
Iéndoni gishtat me majén e fletés ose majén e
materialit t&€ punés.
Fig.4
Fig.5
Pérpara instalimit té& diskut, sigurohuni qé leva e
mbajtéses sé diskut té jeté né pozicionin e liruar.
Pér ta instaluar diskun, futeni diskun (me dhémbét
drejtuar pérpara) né mbajtésen e diskut derisa té
fiksohet. Leva léviz veté né pozicionin e fiksuar dhe
disku bllokohet né vend. Térhigeni diskun lehté pér t'u
siguruar gé disku té mos bjeré gjaté pérdorimit.



/A\KUJDES:
Nése leva nuk léviz veté né pozionin e fiksuar,
disku nuk éshté instaluar plotésisht. Mos e shtyni
levén me doré drejt pozicionit té fiksuar. Kjo mund
ta démtojé veglén. Sigurohuni gé skaji i pasmé i
diskut té pérshtatet né cilindér.

Pér ta hequr diskun, shtyjeni levén pérpara deri né fund.

Kjo mundéson lirimin e diskut.

Ruajtja e gelésit hekzagonal

Fig.6

Kur nuk e keni né pérdorim, gelésin hekzagonal ruajeni
sig tregohet né figuré gé mos t'ju humbé.

PERDORIMI

/\KUJDES:
Mbajeni gjithmoné bazén ngjitur me materialin.
Moskryerja e kétij veprimi mund té thyejé fletén
duke shkaktuar démtime serioze.
Afrojeni veglén me ngadalé kur béni prerje me
kthesa ose gdhendje. Shtyrja e veglés me forcé
mund té shkaktojé njé sipérfage me prerje té
pjerrét dhe thyerje té fletés.
Mbajeni veglén fort me njé doré né dorezén
kryesore gjaté kohés qé vegla éshté né puné.
Nése éshté e nevojshme, pjesa e pérparme e
veglés mund t& mbéshtetet me dorén tjetér.
Ndizeni veglén ndérkohé gé disku nuk e ka prekur
materialin dhe prisni derisa disku t&€ marré shpejtési té
ploté.
Fig.7
Mé pas vendoseni bazén rrafsh mbi materialin e punés
dhe lévizeni veglén me ngadalé pérpara pérgjaté vijés
sé prerjes té shénjuar paraprakisht.
Prerje me buzé
Fig.8
/A\KUJDES:
Sigurohuni gjithmoné gé vegla té jeté fikur dhe té
jeté hequr nga priza pérpara se té anoni bazén.

Me bazén té anuar, ju mund té béni prerje me kénd nga
0° deri né 45° (majtas ose djathtas).

Fig.9

Lironi bulonin né pjesén e pasme té bazés me ané té
celésit hekzagonal. Lévizeni bazén né ményré té tillé qé
buloni té pozicionohet né gendér té folesé né formé
krygi né bazé.

Fig.10

Anojeni bazén derisa té arrihet kéndi i déshiruar i
prerjes me kénd. Skaji i folesé sé veglés e tregon me
gradime kéndin e prerjes me kénd. Mé pas, shtréngoni
bulonin pér té siguruar bazén.

Prerje me pjesén e pérparme té puthitur

Fig.11
Lironi bulonin né pjesén e pasme té bazés me ané té
celésit hekzagonal dhe rréshqgisni bazén nga pas deri
né fund. Mé pas shtréngoni bulonin pér té siguruar
bazén.

Prerje e pjesshme

Prerjet e pjesshme mund té béhen sipas metodés A ose

B.

A) Shpimi i njé vrime fillestare

Fig.12
Pér njé prerje té pjesshme té brendshme pa prerje
hyrése né ané, shponi paraprakisht njé vrimé
fillestare me diametér 12 mm ose mé shumé.
Futeni fletén né kété vrimé pér té nisur prerjen tuaj.

B) Prerje me temperim

Fig.13
Nuk éshté nevoja qé té shponi njé vrimé fillestare
ose té béni njé prerje hyrése nése béni me kujdes
veprimet e méposhtme.

(1) Anoni veglén nga lart me anén e pérparme
té bazés dhe majén e fletés té pozicionuar
mbi sipérfagen e materialit.

(2) Ushtroni presion mbi vegél né ményré qé
ana e pérparme e bazés té mos lévizé kur té
ndizni veglén dhe ulni me ngadalé skajin
fundor té veglés.

(3) Ndérkohé qgé fleta shpon materialin, ulni me
ngadalé bazén e veglés mbi sipérfagen e
materialit t€ punés.

(4) Pérfundoni prerjen né ményré normale.

Pérfundimi i skajeve anésore
Fig.14

Pér té preré skajet anésore ose pér té€ béré rregullime
dimensionale, vendoseni fletén lehtésisht te anét e
prera.

Prerja e metaleve

Pérdorni gjithmoné njé ftohés té pérshtatshém (vaj
prerjeje) kur prisni metal. Mos kryerja e kétij veprimi do
ta konsumojé shumé fletén. Pjesa e poshtme e
materialit t€ punés mund té lyhet me graso né vend té
ftohésit.

Hegja e pluhurave

Fig.15

Puné té pastra prerjeje mund té béhen duke e lidhur veglén
me njé fshesé me korrent Makita. Futni tubin e fshesés me
korrent né vrimén né pjesén e pasme té veglés.

Plani lévizés (aksesor opsional)

/\KUJDES:
Sigurohuni gjithmoné qgé vegla té jeté e fikur dhe e
hequr nga priza pérpara se ta instaloni ose higni
aksesorét.



1.  Prerjet e drejta

Fig.16
Kur prisni vazhdimisht gjerési 160 mm ose mé pak,
pérdorimi i planit Iévizés siguron prerje té pastra
dhe té drejta.

Fig.17
Pér té instaluar planin lévizés futeni né vrimén
drejtkéndore né ané té bazés sé veglés me
udhézuesin e planit t& drejtuar poshté. Rréshqisni
planin lévizés né pozicionin e déshiruar pér
gjerésiné e prerjes, mé pas shtréngoni bulonin pér
ta siguruar.

Prerjet rrethore

Kur béni prerje né formé garkore ose harku me
rreze 170 mm ose mé pak, instaloni planin lévizés
si mé poshté.

Fig.18
Fusni planin lévizés né vrimén drejtkéndore né
ané té bazés sé veglés me udhézuesin e planit té
drejtuar lart. Fusni kunjin e rrumbullakét udhézues
né njé nga dy vrimat né udhézuesin e planit.
Vidhosni celésin me vije né kunj pér té siguruar
kunjin.

Fig.19
Rréshqisni planin lévizés né rrezen e déshiruar té
prerjies dhe mé pas shtréngoni bulonin pér ta
siguruar. Mé pas shtyjeni bazén pérpara deri né
fund.

SHENIM:
Pérdorni gjithmoné fleté Nr. B-17, B-18, B-26 ose
B-27 kur béni prerje né formé rrethi ose harku.

Pajisja kundér ciflave (aksesor opsional)

Fig.20

Pér prerje pa cifla mund té pérdoret pajisja kundér
ciflave. Pér té instaluar pajisjen kundér ciflave shtyjeni
bazén pérpara deri né fund dhe pérshtateni né anén e
pasme té bazés sé veglés. Kur pérdorni pllakén e
mbulimit, instalojeni pajisjen kundér ciflave né pllakén e
mbulimit.

/\KUJDES:
Pajisja kundér ciflave nuk mund té pérdoret kur
kryeni prerje me kénd.

Pllaka e mbulimit (aksesor opsional)

Fig.21

Pérdorni pllakén e mbulimit kur prisni rimeso dekorative,
plastiké etj. Kjo mbron sipérfaget e ndjeshme ose
delikate nga démtimi. Pérshtateni até né pjesén e
pasme té bazés sé veglés.

MIREMBAJTJA

/\KUJDES:
Sigurohuni gjithnjé gé vegla té jeté fikur dhe té jeté
hequr nga korrenti pérpara se té& kryeni

inspektimin apo mirémbaijtjen.

Mos pérdorni kurré benziné, benziné pastrimi,

hollues, alkool dhe té ngjashme. Mund té

shkaktoni ¢ngjyrosje, deformime ose krisje.
Pér té ruajtur SIGURINE dhe BESUESHMERINE,
riparimet, inspektimet  dhe  zévendésimet e
karbonginave dhe ¢cdo mirémbaijtje apo rregullim tjetér
duhen kryer nga gendrat e autorizuara té shérbimit té
Makita-s, duke pérdorur gjithnjé pjesé kémbimi té
Makita-s.

AKSESORE OPSIONALE

/\KUJDES:
Kéta aksesoré ose shtojca rekomandohen pér
pérdorim me veglén Makita té pércaktuar né kété
manual. Pérdorimi i aksesoréve apo shtojcave té
tiera ndryshe nga kéto mund té pérbéjé rrezik
lIéndimi. Aksesorét ose shtojcat pérdorini vetém
pér géllimin e tyre té pércaktuar.
Nése keni nevojé pér mé shumé té dhéna né lidhje me
aksesorét, pyesni gendrén vendore té shérbimit té
Makita-s.
Fletét e sharrés pér punime né forma
Celési hekzagonal 3
Grupi i planit 1&vizés (rigé udhézues)
Pajisja kundér ciflave
Tubi (pér fshesén me korrent)
Pllaka e mbulimit

SHENIM:
Disa artikuj té listts mund té pérfshihen né
paketén e veglés si aksesoré standardé. Ato mund
té ndryshojné nga njéri shtet né tjetrin.
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Pa3sicHeHue Ha o6wunsa usrnen

1-1. NlocT 3a CMsiHa Ha pexvMa Ha psidaHe 7-2. OcHoBa 17-2. Bogau Ha orpaga
2-1. MyckoB npekbcBay 9-1. mByceH kntoy 17-3. IMByceH kntoy
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6-2. ImByceH kntoy 16-1. MapaneneH orpaHuunTen (Bogay) 21-1. TopHa nnoya
7-1. JIMHuA Ha psizaHe 17-1. bont 21-2. OcHoBa Ha MHCTpPyMeHTa
CNEUNDPUKALINU
Mopen JV0600
[ObmkuHa Ha xopa 23 Mm
Tun Hox Tun B
Avpeo 90 Mm
Makc. nebenuHa 3a psisaHe
Mexka cTtomaHa 10 mm
060pOTH B MUHYTa (MUH ") 500 - 3 100
O6Lwwa abmkuHa 236 Mm
Heto Terno 2.4 kr
Knac Ha 6esonacHocT (S]]

« Mopaau HaluaTa HenpekbcHaTa Hay4YHO-Pa3BoVHa AENHOCT NOCOYEHUTE TYK CrieumdmkaLmm morat Aa Gbaar npoMeHeHu Ges npeauasecTue.

. CI'IeLl,I/I(bl/IKaLIVIVITS MOXe fa Cca pasnnyHn B pasfniu4yHuTe AbpXxaBu.

« Terno cbrnacHo metoga EPTA 01/2003

ENE019-1
MpeaHasHavyeHue

WHCTPYMEHTBT € npegHasHayeH 3a psidaHe Ha AbpBo,
nnactmaca u metanu. B pesyntar ot oblmpHaTa nporpama
3a pasBUTME Ha NPUHAANEXHOCTUTE W AVCKOBETE 3a psidaHe,
MHCTPYMEHTBT MOXe Aa Ce Mon3ea 3a MHOro Uenu u e

MHOrO noaxoAsLy 3a pAsaHe no Kpuesa uUin B KPbI.
ENF002-1

3axpaHBaHe

WHCTpYMEHTBT cregBa [fda Ce  BKMOYBA CaMO  KbM
3axpaHBaHe CbC CbLUOTO HanpexeHne, KaTo NOCOYEeHOTO Ha
dupmeHata Taberka M pabot camo € MoHodasHo
NPOMEHNMBO HanpexeHue. Toi € C ABOMHA u3onauus, B
M3NbNHeHWe Ha EBponenckns cTaHaapT, 1 3atoBa Moxe Aa

Ce BKIKOYBA U B KOHTaKTK 6e3 3a3emsiBaHe.
ENG905-1

Lym
O6WYanHOTO CpegHO MNpPEeTErneHo HUMBO Ha  LyMma,
onpegeneHo cbrnacHo EN60745:

HwuBo Ha 3BykoBO HansraHe (Lya): 85 dB (A)
HuBo Ha 3BykoBa mMowHOCT (Lwa): 96 dB (A)
KoeduumeHT Ha HeonpepeneHocT (K): 3 dB (A)

MU3non3BanTte aHTU(POHM

ENG900-1
Bubpauum

O6Lwata CTOMHOCT Ha BUGpauuuTe (Cyma OT TpU OCOBM
BekTopa), onpeaeneHa cbernacHo EN60745:

Pa6oTeH pexuM : psidaHe Ha MIIoCKOCTU
HuBo Ha Bubpauuute (ang): 10.5 m/c?
KoeduumeHT Ha HeonpeaeneHocT (K): 1.5 m/c?

PaBoTeH pexum :  psizaHe Ha namapuHa
HuBO Ha BUGpPaLMnTE (an): 5.5 m/c?

KoeduumeHT Ha HeonpegeneHocT (K): 1.5 m/c?
ENG901-1

. O6sBeHOTO HMBO Ha BuOGpauuMTe € W3MepeHo B
CbOTBETCTBUE CbC CTaHAAPTHW METOAM 32 U3NUTBaHE U
MOXe Aia Ce M3NON3Ba 3a CPaBHsIBaHE Ha UHCTPYMEHTU.

- OcBeH TOBa, 00SBEHOTO HMBO Ha BubOpauuuTe
MOXe Aa ce W3norna3ea 3a npeasapuTenHa oueHKa
Ha BpedHOTO Bb3AENCTBME.

AHPEHVHPE)KJJ,EHVIE:
- Hueoto Ha BuWBpaumute npu pabota c
eneKTPUYECKUsi  MHCTPYMEHT MoXe fAa  ce

pasnnyaea o1 obsiBeHaTa CTOMHOCT B 3aBMCMMOCT
OT Ha4yuHa Ha u3nons3eaHe Ha UHCTPYMEHTa.
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«  3agbmkutenHo onpegeneTe npeanasHu MepKu
3alMTa Ha onepatopa Bb3 OCHOBa Ha OLeHKa
pucka B peanHu paboTHM ycrnoBus (Kato
B3eMaT npeaBud BCUYKM CbCTaBHM 4actu
paboTHUS UMKBA, Kato Hanpumep MOMEHTa
M3KMOYBaHe Ha WHCTpymeHTa, paboTaTta
npaseH Xof, KakTo U BpeMeTO Ha 3agencTBaHe).

ENH101-17
Camo 3a cTpanute ot EC

EO Odeknapauus 3a CbOTBeTCTBUE
Makita peknapupa, 4ye cnegHara/ure mawmHal/u:
HanmeHoBaHve Ha MalumHaTa:
MpobuBeH TpunoH
Mogen Ne/ Tun: JV0600
CboTBeTCTBaT HA MW3UCKBaHUATa Ha CcrnegHUTe
eBpoNencKU ANPEKTUBK:

2006/42/EO
MpousBeaeHne ca B CbOTBETCTBME CbC CredHUS
cTaH4apT Unu CTaHaapTUsNpaHy JOKYMEHTH:

EN60745
CovrmacHo  2006/42/EC, dannbt C
MHpopMaLms e AOCTBMEH OT:

Makita, Jan-Baptist Vinkstraat 2, 3070, bBenrus

TEXHNYeCKa

31.12.2013

Acywn dykana

OvpekTop
Makita, Jan-Baptist Vinkstraat 2, 3070, Benrus

GEA010-1
O6wm npeaynpexneHusa 3a
6e3onacHocT npu paboTtac
eNeKTPNYEeCKN MHCTPYMEHTHU
A MPEQYNPEXOEHUE MpoyeTeTe BCUYKH

npeaynpexaeHus 3a 6e30MacHOCT U BCUYKU MHCTPYKLUK.
IMpu HecnasBaHe Ha NpeayNPEXAEHUATA N UHCTPYKLMUTE UMa
0OMacHOCT OT TOKOB YAap, Noxap U/Mrnu TexKo HapaHsiBaHe.

3anasete BCUYKM npeaynpexaeHuss u
MHCTPYKLMM 3a cnpaBka B 6baeLye.

NMPEOAYMNPEXOEHUA 3A
BE3OIMNACHA PABOTA C
NPOBOAEH TPUOH

1. [OpbXTe eneKTPUYECKUs UHCTPYMEHT 3a

M30NMMpaHUTE M HexNb3raBU NOBbPXHOCTH,
KoraTo MMa oOnacHOCT HoOXa pa gonpe B
CKpUTM Kabenun wnu B COGCTBEHMSI CHU
3axpaHBaw, kaben. Ako Hoxa gonpe Ao

20

NPOBOAHVK MOA HamnpeXeHue, TOKbT Moxe Aa
npemMuHe npe3 MeTarHUTE YacTu Ha MHCTPYMeHTa
v ga ,ynapw” paborelyms.

2. WsnonsBaiTe CTArM UMM ApYr NpakTM4eH cnocob
3a 3aKkpenBaHe Ha paboTHMA [eTan BbpPXy
cTabunHa NOBBLPXHOCT. AKO AbPXUTE AeTalina B
pbka Uy NpUTUCHAT KbM TAMNOTO BU, TON HIMa [a e
cTabuneH u Moxe Aa 3arybute KOHTpor.

3. BwuHaru nonspanTe 3alUTHU ouuna.

O6GuKHOBeHUTe unu cnbHYeBu oumna HE ca

3aWUTHU.

Usbsreante pna pexerte reso3geun. OrnepanTte

obpaboTBaHMs pgeTaWn 3a reo3geM U U

MaxHeTe, Npeau Aa NpUCTbNUTE KbM paboTa.

He pexeTe npekaneHo ronemu getannu.

6. MpoBepeTe ganu MMa AocTaTb4yHO cBOGOAHO
NPOCTPaHCTBO OKONO AeTaina npeau Aa ro
pexeTe, Tbi Ye HOXDBLT Aa He yAapu B noaa, B
Tesrsixa unu apyro.

7. DpbXTe UHCTPYMeHTa 3apaBo.

8. Mpeau pa BKNOYMTE MHCTPYMEHTaA ce yBepeTe,

Ye HOXBT He ce Aonupa Ao AeTaunna.

[pbXTe pbleTe C1 Aaney ot NOABUKHUTE YacTu.

He ocrtaBsiiTe MHCTpymeHTa Aa pa6otu Ge3

Hagsop. UMHcTpymeHTBLT TpsGBa pa paborwu,

CaMo KoraTo ro AbpXuTe B pblLie.

U3knioyeTe MHCTPYMEHTa U U3YaKalTe HOXbT

[a cnpe Aa ce ABWXM HanbfHO npeau ga ro

n3Baxaare ot obpaborBaHusa getann.

He pokocBailTe HoOXa unu o6GpaboTBaHusA

AeTain  HenmocpeAcTBeHo cnepd  pab6ora,

3awWoTo MoraT Aa ca MHOro ropewu u Aaa

W3ropAT KoXaTa BW.

He ocTtaBanTe WHCTpymMeHTa pa

HEHYXXHO Ha npa3seH xoA.

Hsakon matepuanu cbAbpXaT XUMUKanM,

KOUTO Morat pga ca TOKCU4YHM. Baemerte

npeanasHW Mepku, 3a pa npepoTBpaTuTe

BAMILUBAHETO Ha Mpax U KOHTaKTa C Koxara.

CnepBaiTe MHOPMaLMATA Ha AOCTaBYMKa Ha

martepuan 3a 6e3onacHata pa6ora ¢ Hero.

BuHaru nonsBante Macka 3a npax wunu

pa6otn

puxaTteneH  anapaT, CbOTBeTCTBaW, Ha
MaTepuana u ypepa, ¢ KOuTto pa6orute.

3AMNA3ETE HACTOALWLUTE

MHCTPYKLUUN.

AI’IPEJ],VI'IPE)KJ],EHVIE:

HE no3BonsiBaitiTe yCnOKOEHWeTO OT NO3HaBaHeTo

Ha npoaykrta (nmpupo6uTo nNpu AbArata My

ynotpeb6a) Aa 3amMeHM CTPUKTHOTO cna3BaHe Ha
npaBunata 3a 6e30MacHOCT 3a BbLMPOCHUSA NPOAYKT.
HEMPABUNHATA YMNOTPEBA u Hecna3BaHeTO Ha
npaBunata 3a 6Ge30MmacHOCT, MNOCOYEHM B
HacCTOSAILLOTO PbKOBOACTBO 3a eKcnnoaTauusi, morat
Aa AoBeAaT A0 TEXKU HapaHABaHUSA.



®YHKLUMNOHAJIHO ONMUCAHUE

/A\BHUMAHME:

. Tpeau aa perynupate unn nposepssate pabotaTa
Ha MHCTpyMEHTa 3a4bJDKUTENHO npoBepeTe fganuv
TOVI € U3KITIOYEH OT BYTOHA U OT KOHTaKTa.

U360p Ha pexum Ha psizaHe

dur.1

VHCTPYMeHTBT Moxe Aa pabotn B pexum opbutanHo
psizaHe Unu pexuM 3a psizaHe Mo npasa NUHUSA (Harope
n Hagony). PexumbT opbutanHo psisaHe wu3Tnacksa
HOXa Harmpep no nocoka Ha paboTHUA xof 3a psizaHe U
3HauYWTenHo yBenMyaea CKopocTTa.

3a ga cMeHWTe pexuma Ha psidaHe MpPOCTO 3aBbpTeTe
perynatopa 3a CMsHa Ha peXxuma B XenaHoTo
nonoxexue. Bwk Tabnuuara 3a u3bop Ha nogxogsiy
peXnM Ha pssaHe.

[Monoxenune PsasaHe Mpunoxexus
3a pA3aHe Ha Mmeka CTomMaHa,
0 Ps3zaHe no HepbXaaema CTomaHa v nnacTMmaca.
npaga nuHns 3a npeuusHo pssaHe Ha
AbPBO U LWINepnnar.
I PsasaHe ¢ 3a psisaHe Ha Meka CToMaHa,
manka opbuta anyM1MHUIA 1 TBLPAO AbPBO.
I PasaHe cbe 3a psisaHe Ha AbPBO W LWNepnnar.
cpegHa opbuTa N
pen P 3a 6bp3o ps3aHe Ha anyMUHWi
1 Meka CToMaHa.
m Psasane ¢ 3a 6bp30 psisaHe Ha AbPBO
Lunpoka opbuta | u wnepnnar.
BkniouBaHe
dur.2
/ABHUMAHME:

- [lpean pa BKMOYMTE WMHCTPYMEHTA B KOHTaKTa,
BUHaru npoeepsiBaiiTe fanu nyckoBUsT NpekbcBay
paboTn HopmamnHo M ce Bpbla B MONOXEHWUE
LOFF* (M3kn.) npu oTnyckaHeTo my.

- [lpeBknioyBaTensiT MoXe Aa Ce 3aknioyBa BbB
BkntoveHo "ON" nonoxeHve 3a ygoobGCTBO Ha
onepatopa ¥ KOMCOPT Npu NpPOABLIKUTENHA
paboTa. BbaeTe BHUMATENHWU, Korato 3akniouuTte
MHCTpyMeHTa B nonoxeHve "ON" (Bkn.) u ro
OpBXTE 3A4paBo.

3a [pga BKMIOYUUTE WMHCTPYMEHTA, CaMO HaTUCHeTe

cnycbka Ha npekbcBava. 3a cnvpaHe ocsoboaeTe

NyCcKOBUS NPEKbCBaY.

3a pabota 6e3 npekbCBaHe HaTUCHETE MYyCKOBUS

npekbCcBay, a crieq ToBa HaTucHeTe Briokupalumsi GyToH.

3a fa crnpeTte MHCTPYMEHTa OT BrokupaHo MonoXeHwve,

HaTUCHETEe MyCKOBMSI NPekbCBay AOKpaK, a cneq ToBa ro

OTMyCHeTe.

MpbcTeH 3a perynupaHe Ha o6opoTute

dur.3

CKopoCcTTa Ha WHCTpyMeHTa Moxe [Ja ce perynupa
NnaBHO Ype3 3aBbpTaHe Ha NpbCTeHa 3a perynupaHe
Ha obopoTuTe. [No-B1coka CKOpPOCT ce nony4asa, Korato
NPBCTEHBT 3a perynvpaHe Ha obopoTuTe ce 3aBbpTH MO
nocoka Ha 4McnoTo 5, a No-HKUcKa CKOPOCT Ce Monyyaea,
KoraTo ce 3aBbpTW MO NOCOKa Ha YncnoTo 1.

Bwx Tabnuuata 3a u3bop Ha nogxogsiwara CKOpPOCT B
3aBMCUMOCT OT obpaboTBaHWs AeTaiin, KOUTO Lie pexeTe.
OTtyeTeTe, Ye noaxoasLLaTa CKOPOCT MOXKE [a Ce pasnunyasa
B 3aBWCMMOCT OT Buaa unu gebenunHata Ha obpaboTBaHuMs
netan. OBUKHOBEHO MO-BUCOKUTE CKOPOCTU Lie BU
no3BONAT Aa pexere paboTHW ugenus no- 6bLp30, HO ToBa
CbKpalliaBa eKCrrioaTaLMOHHMIS XUBOT HA HOXa.

[ertaiin 3a pssaHe
[Abpso 4-5

Meka cTomaHa 3-5
Hepwbxgaema ctomaHa 3-4
3-5

1-4

Yucno Ha ckanara 3a perynupate

AnymuHuia
Mnactmacu

/\BHUMAHME:

. [NpbcTeHbT 3a perynvpaHe Ha o6opoTuTe Moxe
Oa ce BbpTM camo oT 5 o 1 n obpatHo. He ro
HacuneaviTe cneg 5 unu 1, 3a ga He noepeguTe
yHKUMSTa 3a perynupaHe Ha obopoTuTe.

CIrMmoOBABAHE

/A\BHUMAHME:
. Tpean pa uwsBbpwBaTe HsAKakeu pabotn no
VHCTPyMEHTa 3adbIMKUTENHO NpoBepeTe Aanu Toi
€ U3KIK4YeH oT 6yTOHa N OT KOHTaKTa.

MoHTaX Mnu AeMOHTaX Ha pexeLnsa HOX

/A\BHUMAHME:

- BuHarm nounctBante BCUYKM CTPYXKU MNW Opyru
YacTMuM, nonenHany no Hoxa Wunu gbpxada Ha
Hoxa. B mpoTuBeH cnyyan ToBa Moxe da gosefe
[0 HeJoCTaTbYHO 3aTsraHe Ha HoXa 1 B pesynrtar
[0 CEPMO3HO TENECHO HapaHsiBaHe.

. He pokocsaiite HOXa unu obpaboTBaHua aetaiin,
HernocpeacTBeHo cnef paboTta, 3aloTo Te MoXe
[ia ca MHOrO ropeLuy 1 ja U3ropsT koxarta Bu.

. M3nonasBainTte camo HoxoBe oT Tun B. ManonasaHe
Ha HoOXoOBe, pasnuyHM oT Tun B, Boanm pdo
HeOOCTaTbYHO 3aTsiraHe Ha HoXa 1 B pe3ynTaT [0
CEepUO3HO TENECHO HapaHsiBaHe.

. Mpu gemMoHTMpaHe Ha HOXa BHMMaBalTe fa He
HapaHuTe NPBCTUTE CU C Kpasi Ha HoXxa unu
KpavLaTa Ha 06paboTBaHOTO nu3aenue.

dur.4



dur.5

Mpean noctaBsiHe Ha Hoxa, ybegete ce, 4ye NOCTLT 3a
3aKpenBaHe Ha HoXa e B 0CBOGOAEHOTO CY MOMOXEHUE.

3a fa noctaBuUTE HOXa, MbXHETE 1o (CbC 3bOUTE, HAacoueHN
HanpeZ) B [ObpXaya, gokato ce dwukeupa. JlocTbT ce
npemecTBa caM B MOMOXEHWETO 3a 3aKpenBaHe W HOXbT ce
dvkempa Ha MAcToTo cu. [IpbrHeTe Neko Hoxa, 3a fa ce
ybeguTe, Ye HAMa Aa U3nagHe no Bpeme Ha pabota.

/\BHUMAHME:

. AKO NoCTbT He ce npemMecTtBa camM B MNOJIOXXEHUEeTo
3a 3akpenBaHe, TOBa O3Ha4aBa, Y€ HOXBLT He e
nocTaBeH NpaBuItHO. He HaTtuckavite nocra c pBbKa
KbM MOMOXEHWETO 3a 3akpenBaHe. ToBa Moxe Aa
noBpean WHCTPyMeHTa. YBepeTe ce, Ye 3agHusAT
Kpaw Ha HOXa e nerHan B pornkara.

3a f[a usBaguTe HoXa, HaTUCHETe nocTa Hanpeq

pokpain. ToBa AaBa Bb3MOXHOCT 3a U3BaxaaHe Ha HoXa.

MscTo 3a nocTaBAHe Ha LWEeCTOCTEHHUA KIoY

dur.6
3a pa He wn3rybuTe LWECTOCTEHHUSI KN, KOrato He ro

13non3eate, NOCTaBETE IO Ha MSICTOTO NOKa3aHo Ha durypata.

PABOTA

/A\BHUMAHMUE:

. BuHarn nopabpxanTte ocHoBaTa HapaBHO C
obpaboTBaHoTO uM3genue. B npotvBeH cnydai
MOXe [a npeaunssBumkate cyynBaHe Ha HOXa, KOeTo
Aa fosefe [0 CepMo3HO HapaHsiBaHe.

- Tpu psizaHe Ha  KPMBM WU U3BMBKM,

npeaswxsanTe MHCTPYMEHTa MHOIO 6aBHO Hanpes.

HacunBaHeTo My MOXe [a NPUYMHU WU3KPUBEHMW
NOBLPXHOCTU Ha Cpe3a ¥ cYynBaHe Ha HoXa.

. Mo Bpeme Ha pabora gpbxTe 340paBo
MHCTPYMEHTa C ejHa pbKa 3a OCHOBHAaTa ApbXkKa.
Mpun HeobxoanmocT npegHara yact Ha
MHCTPyMEHTa MOXe Aa ce Mnoaabpxa C Apyrata
pbka.

BkntoueTte MHCTpyMeHTa 6e3 HOXbT Aa BNN3a B KOHTaKT

1 M3vakanTe, JOKaTO HOXbT JOCTUrHE MbJIHA CKOPOCT.

dur.7

Crnen TOoBa MOCTaBeTe OCHOBaTa fa IlerHe Bbpxy
paboTHMA geTann M BHUMATENHO  NpuaBUXeTe
MHCTpyMeHTa Hanpend MO MpoOAbIKeHue Ha
npeaBapuTENHO MapkupaHaTta JIMHUS Ha cpsi3BaHe.

PsasaHe nop brun
dur.8

/\BHUMAHME:

- Tpeou ga HakMoHWTE ocHoBAaTa Ce yBepeTe, ue
MHCTPYMEHTBT € U3KMoYEH OT ByTOHa 1 KOHTaKTa.

C Hak/OHeHa OCHOBHa MIiova, MOXeTe Aa U3BbpLUBaTe

cpe3oBe MNpu BCekn brbn mexay 0° n 45° (Hanseo unm

HaZsACHO).
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dur.9

PasxnabeTe 6onTa B 3agHaTa 4acT Ha OCHOBHAaTa nno4va
C NMOMOLLTa Ha LIeCcTorpameH raeyeH kiod. Mpuasmkere
OCHOBHaTa nrno4a, Taka 4e GonTbT Aa € pasnofiokeH B
LeHTbpa Ha KPbCTOOOPa3HUA OTBOP B OCHOBAaTA.

®ur.10

HakrnoHeTe ocHoBaTa, JOKaTO Ce MOCTUrHE >XenaHusT
BB Ha psidaHe nof HaknoH. Ha pwvba Ha kopnyca ¢
nenexusi e 0603HayYeH brbfbT Ha psi3aHe Mof, HaKMOH.
Cnep ToBa 3aTterHeTe 6onTa, 3a Aa 3akpenuTe ocHoBara.

MpegHu noapaBHeHU paspesn

dur.11

Pasxnabete 6onta B 3agHaTa YacT Ha OCHOBHaTa nrova ¢
NOMOLTA Ha LWeCTOrpamMeH raeyeH KoY W Mib3HETe
ocHoBaTa fAokpail Hasaf. Cnep ToBa 3aTerHete GorTa no
Nocoka Ha YacoBHMKa, 3a Aa (MKcMpaTe OCHOBHaTa nnova.

U3psasBaHe Ha curypm

M3psisBaHeTo Ha durypu Moxe Aa 6bae HanpaBeHo Mo
enuH ot aeata metoaa: A unu b.

A) NpobuBaHe Ha cnomaraTeneH oTBOp

dur.12
3a usps3BaHe Ha BbTpeLHU urypn 6e3 BxoaeH
pa3pe3 OTKbM Kpasi, NpobuiiTe npenBapuTENHO
cromarateneH OTBOp C AvameTbp 12 MM unu
noseve. BMbkHeTe HOxa B TO3M OTBOp, 3a Ada
3arnoyvHeTe N3pA3BaHeTo.

B) Abn6ouynHeH pa3pe3

®ur.13
He e Heobxogumo pa npobueate cromarateneH
OTBOP WUIN NpaBuTe BXOAEH pa3pes, ako BHAMATENHO
crneppate NpeAcTaBeHnTe Mo-A0mny UHCTPYKLNN.
(1) TNoBaurHeTe MHCTPyMEHTa Ha NpegHust Kpaw
Ha OCHOBHaTa MNnoYa, C HOX Pa3ronoXeH

HEMoOCPEACTBEHO Hag MOBbLPXHOCTTA Ha
o6paboTBaHOTO M3genue.
(2) HartucHeTe neko WHCTpyMeHTa, Taka 4e

NpegHVAT Kpa Ha OCHOBHAaTa Mnova aa He
ce MpuABWMXW MpU  BKMIOYBaHE MyCKOBUS
npeBsknioyBaten, W BHMMATEnHo K 6aBHO
CMycHeTe 3afjHus Kpaii Ha UHCTPYMeHTa.
Korato HOXbT npoHukHe B 0BpaboTBaHOTO
u3genve, 6aBHO  CnycHeTe  OCHOBaTa  Ha
MHCTPYMEHTa BbpXy MOBbPXHOCTTa Ha U3AenueTo.
3aBbpLueTe pa3pesa No 06MYaNHUS HauNH.

(©)

4)
[JoBbpmnTenHa obpaboTka Ha pbboBe

dur.14

3a odhopMsIHE Ha KpauLua Unu NpomsiHa Ha pasmepure,
npokapanTe feko Hoxa Mo NPOAbIKEHWE Ha Kpauwara
Ha cpesa.

PsasaHe Ha meTan

[Mpu pAsaHe Ha MeTan BMHarK U3nonssavTe NOAXOAALLA
CMa3o4Ho-oxNaxaaila emyncus (macno 3a
MeTanopexewy MawuHu). HecnaseaHeTo Ha ToBa



M3UCKBaHE LUe MPUYUHU MPEXLEBPEMEHHO W3HOCBaHe
Ha Hoxa. BmecTo u3non3BaHe Ha  CMa30uYHO-
oxnaxpalia emyrnicusi e Bb3MOXHO Aa Hamaxere
obpaTHaTa cTpaHa Ha U3AEernm1eTo C rpec.

OTBexaaHe Ha npaxTa

®ur.15

Unctn n 6GesnpallHW pexel onepauun moraT Aa
6baT U3BbLPLUBAHW Crief NpUCbEeAVHSIBAHE Ha TO3n
WHCTPYMEHT KbM npaxocMykadka Makita. BmbkHeTe
MapKy4a Ha npaxocmykadkata B OTBOpa B 3ajHaTa yact
Ha MHCTPYMeHTa.

BogeLly orpaHnyMTen 3a psisaHe (akcecoap -
onuums)

/A\BHUMAHME:

. lpean MOHTaX WNM AEMOHTaX Ha akcecoapw,
BUHarun npOBepﬂBaVlTe Aann  UHCTPYMEHTLT e
N3KITHOYEH OT 6yTOHa N KOHTaKTa.

1. TlpaBu cpe3oBe

dur.16
Mpy u3BbpLIBaHE Ha MOBTOpsieMW paspes3n C
LwmnprHa ot 160 MM unu no-Marsnko, M3non3BaHeTo
Ha BOAELUMSI OrpaHWMuMTen 3a psidaHe ocurypsisa
YMCTOTa U NPaBONMHENHOCT Ha CpPe3oBeTE.

dur.17
3a MOHTUpaHe, BMbKHETE BOAELUMS OrpaHuyuTen
B NPaBObBIbIHMA OTBOP OTCTPaHW Ha OCHOBaTa, C
BoAeL orpaHununTen obbpHaT Hagony. MNnb3HeTe
BOJELLUMSA OrpaHNYMTEn [0 >XenaHaTta wupuHa Ha
psisaHe, crnef koeto 3aterHeTe 6onTa, 3a ga ro
dukcupare.

2. KpbroobpasHu cpesoBe

Mpn u3BbpLWBAHETO Ha KpbroobpasHn wnm
ObroobpasHu cpesose ¢ paguyc 170 MM unm no-
Marko, MOHTWpaiTe BOAELMs orpaHuuuTen 3a

psi3aHe, KakTo creasa.

®ur.18
BmbkHeTe BoOfewms orpaHuunUTen B NpaBObIrbHUS
OTBOp OTCTPaHW Ha OCHOBATa, C BOAELL, OrpaHuimTen
obbpHaT Harope. BmbkHeTe kpbrnus Bogell WudT
npe3 Hskoi OT [MABaTa OTBOpa Ha Bofewwms
orpaHuuMTen 3a psasaHe. 3aBuiiTe  BUHTOBaTa
pbkoxBaTka KbM LWndTa, 3a Aa ro dukempare.

®ur.19
Cera nnb3HeTe Bodaya [0 XenaHus paguyc Ha
psizaHe u 3aterHete GonTa, 3a ga ro dukcupare
Ha wmscto. Cnep ToBa W3MecTeTe oOcHoBaTa
[oKpaw Hanpeg.

3ABENEXKA:
- [Mpu wu3BbpwBaHE Ha  KpbrooBpasHu  Unm
ObroobpasHM cpe3oBe BUHarM  u3rnonssanTe

HoxoBe Ne B-17, B-18, B-26 nnu B-27.
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YcTponcTBo 3a psizaHe 6e3 obpa3yBaHe Ha
uenHaTuMHM (akcecoap - onuus)

®ur.20

3a cpesoBe 6e3 obpasdyBaHe Ha LEMHaTMHU Moxe Aa
u3nonasare yCTPOWCTBOTO Cpelly HauensaHe. 3a aa ro
MOHTVpaTe, NpuUABMXETe OCHOBHATa Mnova Aokpan
Hanpea v WHCTanupaiTe YCTPOWCTBOTO OTKbM 3afHaTta
CcTpaHa Ha oOcHoBHaTa nnova. Korato w3nonaeate
MOKPUBHA Mrioya, MHCTanupanTe YCTPOMCTBOTO CpeLly
obpasyBaHe Ha LienHaTMHKU BbPXY NOKpMBHATa Mnnova.

/A\BHUMAHME:

- YcTponctBOoTO 3a psidaHe 6e3 obpa3yBaHe Ha
LenHaTVHU He MOXe Aa ce M3Monasa npu psisaHe
nozJ HaKroH.

MokpuBalya nnoya (akcecoap - onuusi)

dur.21

Manonseavite nokpvBalwiata mnrnoya,
[ekopatuBHM  OBnMWMUOBKM, nnactmaca w  ap. Ta
npegnasea OT MoBpefda JIECHO HapaHumu  umu
[envkaTHW noBbpxHOCTW. [lpukpenete nnovyata KbM
3afiHaTa YacT Ha OCHOBaTa Ha MHCTPyMeHTa.

NOoAAPBXKA

KOrato pexete

/\BHUMAHMVE:

- MNpean pa nposepsiBaTe UNM  M3BbpLIBaTE
noaapbXKa Ha MHCTPYMEHTa ce yBepeTe, Ye Tol e
M3KMIOYEH OT ByTOHa U OT KOHTaKTa.

. He wu3nonsBavite 6GeH3uH, HadpTa, paspeguTen,
cnupt ¥ gp. nog. ToBa Moxe [fa NPUYUHK
obesLBeTaBaHe, AedopMaLysa Unn NyKHaTUHW.

3a pa ce nogabpka BE3OMACHOCTTA w
HAOEXKOHOCTTA Ha VWHCTpYMEHTa, pPeMOHTuTe,
ormeaa U CMsiHata Ha  JeTkuTe, obcnyxBaHeTo U
perynupaHeto TpsbBa Jda Cce  u3BbpwBar  OT
ynbnHoMoleH cepsu3 Ha Makita, kato ce u3nonasar
pesepBHM YacTu oT Makita.

AONBbNHUTENHU AKCECOAPH

/\BHUMAHME:

- MNpenopbyBa ce n3non3BaHeTo Ha Te3n akcecoapu
WUNW HakpavHWuM C Bawusa WHCTpymeHT Makita,
onmcaH B HaCTOSAILLOTO PBKOBOACTBO.
MsnonssaHeto Ha  [pyrn  akcecoapu  uim
HakpanHULUM Moxe Aa [oBede [0 OnacHoCT oT
TEeNnecHW HapaHsiBaHuA. V3non3sante CbOTBETHUSA
akcecoap nnm HaKpanHuK camo no
npegHasHayeHue.

AKO MmaTe Hyxaa OT NMomoLly 3a rnoseve NoapobHoCTM

OTHOCHO Te3W akcecoapu, ce ob6bpHeTe KbM MECTHUS

cepBu3eH LeHTbP Ha Makita.

- Hoxoge 3a npo6oaeH TpunoH

- lWecTorpameH kntoy 3



Bogely orpaHuuuten 3a psidaHe, KOMMMEKT (c
MEpPHU AeneHns)

YcTpoicTBO 3a psidaHe 6e3 ob6pa3yBaHe Ha
LernHaTuHmn

Mapkyy (3a npaxocmykadka)

MokpuBalua nnoya

3ABEJNEXKA:

Hskou apTvkynu OT cnucbka Moxe fJa ca
BKIMIOYEHN B KOMMMEKTA Ha WHCTPYMEHTa, Kato
CTaHAapTHU akcecoapu. Te MOXe Aa ca pasfinyHu
B pasfiMyHUTE AbPKABU.
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HRVATSKI (Originalne upute)

1-

N

. Poluga za mijenjanje radnje

Objasnjenje opéeg pogleda

9-1. Imbus-klju¢

rezanja 9-2. Maticni vijak
2-1. Uklju€no-isklju¢na sklopka 9-3. Osnovna plo¢a
2-2. Tipka za blokiranje 10-1. Rub

3-1.

Regulator brzine

10-2. Stupnjevanje

4-1. Drza¢ lista 11-1. Osnovna plo¢a

4-2. List 11-2. Imbus-klju¢

4-3. Fiksni polozaj 11-3. Matiéni vijak

4-4. U otpustenom polozaju 12-1. Pocetna rupa

5-1. Zatezna poluga lista 15-1. Crijevo

6-1. Drza¢ klju¢a 16-1. Paralelni prislon
6-2. Imbus-klju¢ (ravnalo za vodenje)
7-1. Rezna nit 17-1. Maticni vijak

7-2. Osnovna plo¢a 17-2. Vodilica ograde

17-3. Imbus-klju¢

17-4. Paralelni prislon
(ravnalo za vodenje)

18-1. Navojna kvaka

18-2. Klin

18-3. Paralelni prislon
(ravnalo za vodenje)

18-4. Vodilica ograde

19-1. Paralelni prislon
(ravnalo za vodenje)

20-1. Anti-rasprskavajuci uredaj

20-2. Osnova alata

21-1. Plo¢a poklopca

21-2. Osnova alata

SPECIFIKACIJE

Model JV0600

Pomak lista pila 23 mm

Vrsta lista TipB

Najveci uGinak rezanja Drvo 90 mm

Meki Celik 10 mm

Udara po minuti (min™") 500 - 3.100

Ukupna duzina 236 mm

Neto masa 2,4 kg

Razred sigurnosti Bl

« Zahvaljujuéi stalnom programu istrazivanja i razvoja, ovdje navedeni tehni¢ki podaci su podlozni promjeni bez prethodne najave.

« Tehnicki podaci se mogu razlikovati ovisno o zemlji.
« Masa prema EPTA postupak 01/2003

ENE019-1
Namjena
Alat je namijenjen za rezanje drva, metala i plastike.
Zahvaljujuci raznolikom priboru, i programima piljenja,
alat se moze koristiti za mnoge svrhe, a vrlo je dobro
prilagoden za zakrivljene ili kruzne rezove.

ENF002-1
Napajanje
Alat se smije prikljuciti samo na napajanje s naponom
istim kao na nazivnoj plo€ici i smije raditi samo s
jednofaznim izmjeniénim napajanjem. Oni su dvostruko
izolirani u skladu s europskim normama i stoga se

takoder mogu Koristiti iz uti¢nica bez voda za uzemljenje.

ENG905-1
Buka

Tipi€na jagina buke oznagena s A, odredena sukladno
EN60745:

Razina zvuénog tlaka (L,a): 85 dB (A)
Razina ja¢ine zvuka (Lwa): 96 dB (A)
Neodredenost (K): 3 dB (A)

Nosite zastitu za usi

ENG900-1
Vibracija

Ukupna vrijednost vibracija (troosni
izracunata u skladu s EN60745:

vektorski  zbir)

Nagin rada : rezanje daski
Emisija vibracija (ang): 10,5 m/s’
Neodredenost (K): 1,5 m/s?

RezZim rada : rezanje lima
Emisija vibracija (anw): 5,5 m/s?

Neodredenost (K): 1,5 m/s?
ENGO01-1

Deklarirana  vrijednost emisije  vibracija je
izmjerena sukladno standardnoj metodi testiranja i
moze se rabiti za usporedbu jednog alata s drugim.
Deklarirana vrijednost emisije vibracija takoder se
moze rabiti za preliminarnu procjenu izlozenosti.

/A\UPOZORENJE:
Emisija vibracija tijekom stvarnog koristenja
elektricnog ruénog alata se moze razlikovati od
deklarirane vrijednosti emisije, ovisno o nacinu na
koji se alat rabi.



Nemojte zaboraviti da identificirate sigurnosne
mjere zaStite rukovatelja koje se temelje na
procjeni izlozenosti u stvarnim uvjetima koristenja
(uzimaju¢i u obzir sve dijelove radnog ciklusa,
poput vremena kada je alat isklju¢en i kada on radi
u praznom hodu, a takoder i vrijeme okidanja).

ENH101-17
Samo za europske zemlje

EZ Izjava o sukladnosti
Tvrtka Makita izjavljuje da su sljede¢i strojevi:
Naziv stroja:
Ubodna pila
Broj modela/Vrsta: JV0600
Uskladeni sa sljede¢im europskim smjernicama:
2006/42/EZ
Proizvedeni su u skladu sa sliede¢im standardima ili
standardiziranim dokumentima:
EN60745
Tehni¢ka datoteka u skladu s 2006/42/EZ dostupna je
na sljedecoj adresi:
Makita, Jan-Baptist Vinkstraat 2, 3070, Belgija

31.12.2013

Yasushi Fukaya

Direktor
Makita, Jan-Baptist Vinkstraat 2, 3070, Belgium

GEA010-1

Op¢a sigurnosna upozorenja za

elektricne ruc¢ne alate

/A UPOZORENJE Proéitajte sva sigurnosna
upozorenja i sve upute.NepridrZzavanje upozorenja ili
uputa moze rezultirati elektricnim udarom, pozarom i/ili
ozbiljnom ozljedom.

Sacuvajte sva upozorenja i upute radi

kasnijeg koristenja.
GEBO016-3

SIGURNOSNA UPOZORENJA ZA
UBODNU PILU

1.  Drzite elektri€ni ruéni alat samo za izolirane
rukohvatne povrsine kada izvodite operaciju
pri kojoj rezni dodatak moze do¢i u dodir sa
skrivenim vodic¢ima ili s vlastitim kabelom.
Rezni pribor koji dode u dodir s vodi¢em pod
naponom moze dovesti pod napon izlozene
metalne dijelove elektricnog ruénog alata i
prouzrogiti elektriéni udar kod rukovatelja.

2. Koristite stezaljke ili drugi praktiCan nacin da
osigurate i ucvrstite izradak na stabilnoj
platformi. Drzanje izratka rukom ili uz tijelo ¢ini
ga nestabilnim i mozZe dovesti do gubitka kontrole.

3. Uvijek koristite zastitne naocale. Obicne ili
suncéane naocale NISU zastitne naocale.

4. lzbjegavajte rezanje ¢avala. Prije rada
provjerite ima li u izratku bilo kakvih ¢avala i
uklonite ih prije rada.

5. Nemojte rezati prevelike izratke.

6. Prije rezanja provjerite razmak iza izratka tako
da ostrica ne udara u stol, klupicu za rad i
sliéno.

7.  Alat drzite ¢vrsto.

8.  Prije nego sto se sklopka ukljuci, pazite da list
ne dodiruje izradak.

. Drzite ruke podalje od dijelova koji se krec¢u.

10. Ne ostavljajte alat da radi. Radite s alatom
samo tako Sto ga drzite rukom.

11. Prije uklanjanja lista iz izratka uvijek iskljucite
i pricekajte da se noz u potpunosti zaustavi.

12. Ne dodirujte list ili izradak odmah nakon rada;
mogu biti izuzetno vruéi i mogli bi vam opeci
kozu.

13. Ne ostavljajte alat da radi bez opterecenja,
ako to nije potrebno.

14. Neki materijal sadrzi kemikalije koje mogu biti
toksicne. Poduzmite potrebne mjere opreza
da bi se sprijecilo udisanje prasine i dodir s
kozom. Slijedite sigurnosne podatke od
dobavlja¢a materijala.

15. Uvijek  koristite ispravhu masku za
prasinu/respirator za materijal s kojim radite i
namjenu.

CUVAJTE OVE UPUTE.

/AUPOZORENJE:

NEMOJTE dozvoliti da udobnost ili znanje o
proizvodu (ste¢eno stalnim koriStenjem) zamijene
strogo pridrzavanje sigurnosnih propisa za
odredeni proizvod. ZLOPORABA ili nepridrzavanje
sigurnosnih propisa navedenih u ovom priruéniku s
uputama mogu prouzrociti ozbiljne ozljede.



FUNKCIONALNI OPIS

A\OPREZ:
Obavezno provjerite je li stroj iskljuc¢en i da li je
kabel izvaden prije podeSavanja ili provjere
funkcije na alatu.

Odabir rezanja

Sl.1

Ovim se alatom moze rezati kruzno ili ravno (gore i
dolje). Kruznim se rezanjem list prilikom reza gura
naprijed i znatno se poveca brzina rezanja.

Za promjenu vrste rezanja samo okrenite polugu za
promjenu vrste rezanja na Zeljeni polozaj. Prilikom
odabira vrste rezanja posluzite se tablicom.

PoloZaj | Radnje rezanja Primjene
Za rezanje mekog Celika,
. . |nehrdajuceg celika i plastike.
0 Rezanije ravne linije
Za ciste rezove u drvu i Sperplodi|
I Rezanje na maloj|Za rezanje mekog Celika,
orbiti aluminija i tvrdog drva.
. Za rezanje drva i Sperploca.
I Rezanje na
srednjoj orbiti Za brzo rezanje u aluminija i
mekog celika.
Rezanje na . . v
Z d loca.
m velikoj orbiti a brzo rezanje drva i $perploca

Ukljuéivanje i iskljucivanje
Sl.2

/\OPREZ:
Prije ukljuCivanja stroja na elektricnu mrezu
provjerite radi li ukljuéno-iskljuéna sklopka i da li
se vra¢a u polozaj za iskljucivanje "OFF" nakon
otpustanja.
Ukljuénof/isklju¢na sklopka moze se blokirati u
polozZaju "ON" da bi korisniku bilo udobnije koristiti
alata tijekom duljeg vremena. Budite oprezni
prilikom blokade alata u polozaj "ON" i za to
vrijeme CEvrsto drzite alat.
Za pokretanje alata jednostavno povucite
ukljuéno/iskljuénu sklopku. Za zaustavljanje otpustite
ukljuéno/iskljué¢nu sklopku.
Za neometani rad povucite ukljuéno/isklju¢nu sklopku i
pritisnite gumb za blokadu.
Za zaustavljanje alata iz blokiranog polozaja u
potpunosti povucite uklju¢no/isklju¢nu sklopku pa je
otpustite.
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Regulator brzine

SI.3

Brzina alata moze se prilagoditi okretanjem regulatora
brzine. Veca brzina dobiva se kad se regulator brzine
okrene u smjeru broja 5; a niza kad se okrene u smjeru
broja 1.

Prilikom odabira primjerene brzine za rezanje izratka
posluzite se tablicom. Medutim, primjerene se brzine
mogu razlikovati ovisno o wvrsti i debljini izratka.
Opcenito, pri ve¢im brzinama mozete brze rezati izratke,
ali one skraéuju radni vijek lista.

Izradak koji treba izrezati Broj na kotaci¢u za prilagodbu
Drvo 4-5
Meki Eelik 3-5
Nehrdajuéi Eelik 3-4
Aluminij 3-5
Plastike 1-4
/\OPREZ:

Regulator brzine moze se okretati najviSe do broja
5 i natrag na broj 1. Nemojte ga silom poku$avati
gurati dalje od 5 ili od 1, inace funkcija regulacije
brzine moze prestati raditi.

MONTAZA

/\OPREZ:
Prije svih zahvata na stroju obavezno iskljucite
stroj i prikljuéni kabel izvucite iz uti€nice.

Instalacija ili uklanjanje lista pile

/\OPREZ:
Uvijek ocistite sve krhotine ili strane stvari koje su
se zalijepile za list i/ili drzag lista. U suprotnom se
list mozda nece dovoljno zategnuti, Sto moze
uzrokovati ozbiljne tjelesne ozljede.
Ne dodirujte list i izradak odmah nakon rada;
mogu biti izuzetno vruéi i mogli bi vam opeci kozu.
Koristite samo listove tipa B. Pri uporabi listova
koji nisu tipa B list se mozda nece dovoljno
zategnuti, $to mozZe uzrokovati ozbiljne tjelesne
ozljede.
Kad uklonite list pile, pazite da ne ozlijedite prste
vr§kom lista ili vrhovima izratka.

Sl.4

SI.5

Prije montiranja lista provjerite da je poluga stezaljke
lista u otpustenom polozaju.

Da biste montirali list, umetnite list (zupci prema
naprijed) u drzag lista dok pravilno ne sjedne. Poluga se
samostalno pomice u fiksni polozaj i list se zaklju¢ava.
Lagano povucite list kako biste bili sigurni da list ne¢e
ispasti tijekom rada.



/\OPREZ:
Ako se poluge ne pomakne samostalno u fiksni
polozaj, list nije montiran do kraja. Nemojte ru¢no
gurati polugu u fiksni polozaj. To moze ostetiti alat.
Uvjerite se da se straznji rub lista uklopio u valjak.
Za uklanjanje lista, gurnite ru€icu naprijed koliko god je
to moguce. To omoguéuje otpustanje lista.

Cuvanje imbus kljuéa
S1.6

Kad se ne koristi, drzite imbus klju¢ kao $to je prikazano
na slici da ga ne biste izgubili.

RAD SA STROJEM

A\OPREZ:
Temelj uvijek drzite u ravnini s izratkom. U
protivnom moze do¢i do loma lista, a time i
ozbiljnih ozljeda.
Vrlo sporo pomicite alat unaprijed dok rezete
krivulje ili svitke. Prisilan rad mozZe ukositi reznu
povrsinu i slomiti list.
Dok se sluzite alatom, Evrsto ga primite jednom
rukom za glavnu ru¢ku. Ako je potrebno, drugom
rukom mozete poduprijeti prednji dio alata.
Ukljucite alat dok list ne dodiruje predmete i ¢ekajte da
se list poc€ne vrtjeti punom brzinom.
SI.7
Zatim polozite temelj ravno na izradak i lagano pomicite
alat naprijed po prethodno oznaéenoj reznoj liniji.
Koso rezanje
Sl1.8
A\OPREZ:
Prije naginjanja temelja uvijek provjerite je li alat
iskljucen i iskop&an iz struje.
Ako je temelj nagnut, mozete koso rezati pod bilo kojim
kutem izmedu 0° i 45° (lijevo ili desno).
Sl.9
Imbus kljuéem odvrnite vijak sa straznje strane temelja.
Pomaknite temelj tako da se vijak nade u sredini kriznog
utora u temelju.
S1.10

Naginjite temelj dok ne postignete Zeljeni kosi kut. Rub
kuc¢iSta pokazuje stupnjevane kose kutove. Zatim
zategnite vijak da biste pricvrstili temel].

Prednji rezovi u ravnini s povr§inom

Sl.11

Imbus kljuéem odvrnite vijak sa straznje strane i
ugurajte temelj do kraja. Zatim zavrnite vijak da biste
pricvrstili temelj.

28

Izresci

Izresci se mogu proizvoditi metodom A ili B.

A) Busenje pocetne rupe

Sl.12
Za unutarnje izreske bez uvodnog reza s ruba
izbusite pocetnu rupu promjera od 12 mm ili viSe.
Umetnite list u tu rupu da biste poceli rezati.

B) Uranjajuce rezanje

S1.13
Morate izbusiti po¢etnu rupu ili izraditi uvodni rez
ako pazljivo u€inite sljedece.

(1) Nagnite alat po prednjem rubu temelja tako
da vrh lista polozite odmah iznad povrsSine
izratka.

(2) Pritisnite alat da se prednji rub temelja ne
moze pomaknuti kad ukljucite alat te blago i
polako spustite straznji dio alata.

(3) Dok list probada izradak, polako spustite
temelj alata na povrsinu izratka.

(4) Zavrsite rezanje na normalan nacin.

Zavrsni rubovi
Sl.14

Za podrezivanje rubova ili pode$avanje dimenzija listom
blago prodite po izrezanim rubovima.

Rezanje metala

Prilikom rezanja metala uvijek Koristite primjereno
rashladno sredstvo (ulje za rezanje). U suprotnom ¢ée se
list znatno istroSiti. Umjesto upotrebe rashladnog
sredstva mozete podmazati donji dio izratka.

Usisavanje prasine
SI.15
Za rezanje bez stvaranja prasine stroj mozete prikljugiti

na usisiva¢ prasine tvrtke Makita. Umetnite crijevo
usisavaca u rupu sa straznje strane alata.

Paralelni grani¢nik (dodatni pribor)

/\OPREZ:
Obavezno provjerite je li stroj isklju¢en i kabel
iskljuéen iz uti¢nice prije instalacije ili uklanjanja
dodatnog pribora.

1. Ravnirezovi

SI.16
Ako opetovano rezete Sirine od 160 mm ili manje,
uporaba paralelnog grani¢nika osigurat ¢e brzo,
¢isto i ravno rezanje.

S1.17
Za instalaciju umetnite paralelni grani¢nih u
trokutastu rupu sa strane temelja, pri ¢emu
vodilica grani€nika treba biti okrenuta prema dolje.
Umetnite paralelni grani¢nik na Zeljeni polozaj
Sirine rezanja, a zatim ga priévrstite zavrtanjem
vijka.



2.  Kruznirezovi

Ako rezete krugove ili lukove promjera od 170 mm

ili manje, instalirajte paralelni grani¢nik na sljedeci

nacin.

S1.18
Umetnite paralelni grani¢nih u trokutastu rupu sa
strane temelja, pri ¢emu vodilica grani¢nika treba
biti okrenuta prema gore. Umetnite vodeci zatik
kroz jednu od dvaju rupa na paralelnom graniéniku.
Zavrnite gumb s navojem na zatik da biste ga
udvrstili.

S1.19
Zatim umetnite paralelni graniénik do Zeljenog
promjera rezanja i zavrnite klin da biste ga u¢vrstili.
Potom pomaknite temelj do kraja.

NAPOMENA:
Pri rezanju krugova ili lukova uvijek koristite listove
br. B-17, B-18, B-26 ili B-27.

Uredaj protiv krhotina (dodatni pribor)

S1.20

Ako Zelite rezati bez da se stvaraju krhotine, mozete
upotrijebiti uredaj protiv krhotina. Da biste instalirali
uredaj bez krhotina, pomaknite temelj alata naprijed do
kraja i ugradite je sa straznje strane temelja alata. Kad
koristite pokrovnu plo¢u, na nju instalirajte uredaj protiv
krhotina.

/\OPREZ:
Uredaj protiv krhotina ne moze se koristiti prilikom
kosog rezanja.

Pokrovna plo¢a (dodatni pribor)

Sl.21

Upotrijebite pokrovnu ploéu kad rezete dekorativne
furnire, plastike itd. Ploca Stiti osjetljive povrSine od
Stete. Ugradite je sa straznje strane temelja alata.

ODRZAVANJE

A\OPREZ:
Prije svih zahvata na stroju provjerite jeste li
iskljucili stroj i prikljuéni kabl izvadili iz uti¢nice.
Nikada nemoijte koristiti benzin, mjeSavinu benzina,
razrjediva¢, alkohol ili sliéno. Kao rezultat toga
moze se izgubiti boja, pojaviti deformacija ili
pukotine.

Da biste zadrzali SIGURNOST | POUZDANOST

proizvoda, opravke, provjeru i zamjenu ugljenih ¢etkica,

odrzavanje ili namjestanje morate prepustiti ovlastenim

Makita servisnim centrima, uvijek rabeci originalne

rezervne dijelove.
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DODATNI PRIBOR

/\OPREZ:
Ovaj dodatni pribor ili prikljuéci se preporucuju
samo za uporabu sa Vasim Makita strojem
preciziranim u ovom priruéniku. Uporaba bilo kojih
drugih pribora ili priklju¢aka moze donijeti
opasnost od ozljeda. Rabite dodatak ili priklju¢ak
samo za njegovu navedenu namjenu.
Ako Vam je potrebna pomoc¢ za viSe detalja u pogledu
ovih dodatnih pribora, obratite se najblizem Makita
servisnom centru.
Listovi ubodnih pila
Imbus klju¢ 3
Komplet paralelnih grani¢nika (ravnalo za vodenje)
Uredaj protiv krhotina
Crijevo (za usisava¢ prasine)
Pokrovna plo¢a

NAPOMENA:
Neke stavke iz popisa se mogu isporuciti zajedno
sa strojem kao standardni dodatni pribori. Oni
mogu biti razli€iti ovisno o zemlji.



MAKEOOHCKW (OpuruHanHu ynaTtcTBsa)

1-

N

. Pauka 3a MeHyBat-e Ha

Onuc Ha owWTKOT Npernea

9-1. mByc knyy

17-4. HaporkeH notnupay

aKTUBHOCTA Ha Cevetbe 9-2. 3aBpTKa (BoamMnHa WwHa)
2-1. MpeknHyBay 9-3. OcHoBa 18-1. Konye co HaBoj
2-2. Konye 3a 3aknyuyBatbe 10-1. Pa6 18-2. Yusuja
3-1. bpojueHuk 3a HarogyBare Ha 10-2. Mpapaumja 18-3. HapomkeH notnupay
6pavHaTa 11-1. OcHoBa (BoAMnHa WwwHa)
4-1. [ipxay 3a HOX 11-2. Imbyc Kknyy 18-4. Bogay 3a ocHoBa
4-2. Ceunno 11-3. 3aBpTka 19-1. HaporkeH notnupay
4-3. ®ukcupaHna nonoxba 12-1. MoveTHa Aynka (BOAMMHa WwHa)
4-4. CnobopaHa nonoxba 15-1. LipeBo 20-1. Ypen npoTuB pacrykyBake
5-1. Pauka Ha cTeraTa 3a HOX 16-1. HapgormkeH notnupay 20-2. OcHoBa Ha anatot
6-1. [pxay 3a knyy (BoAMMHa LWMHa) 21-1. MokpusHa nnoya
6-2. mByc knyy 17-1. 3aBpTka 21-2. OcHoBa Ha anatot
7-1. JInHunja Ha ceverbe 17-2. Bogay 3a ocHoBa
7-2. OcHoBa 17-3. mByc knyy
TEXHUYKU NOOATOLMN
Mogaen JV0600
[onxuHa Ha yaap 23 Mm
Bug HoxeBu Bua B
Apso 90 Mm
Makc. kanauuTeT 3a cevere
Mek yenuk 10 mm
Ypapu BO MUHYyTa (MVIH.-W) 500 - 3.100
BkynHa gomkuHa 236 Mm
Heto TexuHa 2,4 kr
BesbearocHa knaca (S]]

« Mopajau NoCTojaHOTO UCTpaXxyBatbe U Pa3Boj, TEXHUUKWTE NOAATOLM AafeHN Tyka MOXe Aa Ce MeHyBaaT 6e3 U3BeCTyBatbe.

« CneundukauumTe Moxe Aa ce pasnukyBaaT of 3emMja o 3emja.
« TexxuHa cnopes EPTA-Procedure 01/2003

ENE019-1
HameHa

AnatoT e HameHeT 3a ceyewe [pBO, MnactTuka u
xenesHn martepuvjanu. buaejkv uma mHory gogartoum m
LUMpOKa naneTa Ha HOXEeBW 3a nunara, anaTot Moxe Aa
Ce KOPUCTU 3a PasnnyH1 HAMEHN U e CoceM MNOroAeH 3a

KPUBYNECTO MU KPYXXHO CEYEHsE.
ENF002-1

HanojyBame

Anatot Tpeba Aa ce noBp3yBa camo CO HanojyBake CO
HarMoH Kako LUTO € HasHa4yeHOo Ha MmroykaTta U Moxe Aa
pabotn camo Ha epgHodasHa HauM3MEHWYHa CcTpyja.
Anator e [BOjHO uM30onMpaH BO COMMacHoOCT €O
©BpONCKMOT CTaHAapA U 3aToa MoOXe Ja Ce KOpUCTU U

CO MPUKIyYOLM LITO He Ce 3a3eMjeHN.
ENG905-1

ByyaBa
TunuyHaTa A-BpeaHOCT 3a HMBO Ha GyyaBaTa ogpeneHa
crnopen EN60745 nsHecysa:

HuBO Ha 3BY4HMOT NpUTUCOK (Lpa): 85 A6 (A)
HuBo Ha jaunHa Ha 3ByKOT (Lwa): 96 OB (A)
Otcranysamne (K): 3 ab (A)
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HoceTe wtutHuuM 3a yuuTte

ENG900-1
Bubpauum

BkynHa BpedHOCT Ha BMOGpauuuTe (BEKTOpcka cyma Ha
Tpu ockun) ogpeaeHa cnopes EN60745:

PaBoTeH pexuM : ceuere LWTUum
Lnpetbe Bubpaumu (ang): 10,5 m/c?
Ortcranygatse (K): 1,5 m/c?

PaboTeH pexum : ceyere meTanHu Tabnm
LLnpetbe BUGPaLMK (anw): 5,5 M/c?

Orcranysatbe (K): 1,5 mic?
ENG901-1

HomuHanHata jaunHa Ha Bubpaunute e nsmepeHa
BO COMMAcHOCT CO CTaHAapaHuTe MeToan 3a
UcnuTyBake W MOXe pf[a Cce  KopucTu  3a
cnopegyBah€e Ha anaTti.

HomuHanHata jaunHa Ha BuGpauuuTe mMoxe Aa ce
KOPUCTM U Kako MpenMMUHapHa mnpoLeHka 3a
N3MOXEHOCT.



AI‘IPEHYI‘IPEJJ,VBAH:E:

. JauvmHata Ha BubpauumTe nNpu  HAKTUYKOTO
KOPUCTEHE Ha anaToT MOXe Ja ce pasnukyBa of
HOMUWHarnHaTa BpeAHOCT, 3aBUCHO Of Ha4MHOT Ha
KOjLITO Ce KOPUCTW anaTor.

. MorpuxeTe ce aa rv ytBpauTe 6e3begHOCHUTE MEpKM 3a
3aliTUTa Ha onepaTopoT Bp3 OCHOBA Ha MpoleHka Ha
U3noXeHocTa npu hakTUykuTe YCroBW Ha ynotpeba
(3emajkn 1 npegBuA cuTe [enoBM Ha pabOTHMOT
LMKRYC, KaKo NEPUOANTE Kora anatoT € UCKNYYEH U kora
paboTy BO Npa3eH oA, He Camo Kora e aKT1BEH).

ENH101-17

Cawmo 3a 3emjuTe Bo EBpona

Heknapaumja 3a coo6pa3sHocT 3a EY

Makita nsjaByBa geka cnegHata mawmHa(u):

OsHaka Ha MaluuHaTa:

Y6oaHa nuna

Mogen 6p./ Tun: JV0600

YcornaceHnu ce co cnegHuBe eBponcky [iupekTueu:
2006/42/EC

Tue ce npousBedeHW BO COMMAcHOCT CO CredHvBe

cTaHAapav Unu cTaHgapAanavpaHyt JOKyMEHTU:
EN60745

TexHunykoTo Aocue BO cornacHoct co 2006/42/EC e

[0CTanHo npeky:
Makita, Jan-Baptist Vinkstraat 2, 3070, Belgium

31.12.2013

Yasushi Fukaya

OupekTop
Makita, Jan-Baptist Vinkstraat 2, 3070, Belgium

GEA010-1

OnwTM ynatcTBa 3a 6e36egHoCT

3a eNeKTpu4yHnTe anatm

A NPEAYNPEOYBAKE T[pouutajte rm  cute
6e3begHOCHU NpepynpedyBaka M cuTe ynatcTsa. AKO
He ce nounTyBaaT npedynpeayBakarta 1 ynarcrearta, Moxe
fla A0jAe [0 CTPYEH yaap, Noxap Unu TeLku noBpeay.

YyBajTe rv cute npegynpeayBaka U ynaTcTea

3a Aa moxeTe NOBTOPHO Aa rm npo4yuTare.
GEB016-3

BE3BE[HOCHMU
NPEOYNPEAYBAHA 3A
LIUPKYJNTAPHATA NUNA

1. [OpxeTe Tro eneKTPUYHMOT anat camo 3a
M3onupaHWTe ApLWKKM Kora paboTtute, a Kora
[OAATOKOT 3a cevyewe MoXe Aa Aojae BO Aonup
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CO CKPWUEHM XULM UMK CO COMCTBEHWUOT Kaben.
[opatok 3a ceyerbe WTO Ke Jonpe Xvua noa HarnoH
MOXe Aa ja NpeHece CTpyjaTa A0 MeTanHuTe 4enosu
Ha EneKTPUYHMOT anaT W da npeausBuka CTpyeH
yaap Kaj NMLETO LITO pakyBa Co ENEKTPUYHWUOT arnar.

2.  KopwucteTte ctern wnu Apyr npakTMyeH Ha4vH
3a Aa ro 3aLUBpCTUTe M NoTnpeTe mMaTepujanot
Ha cTtabunHa nnatcdopma. AkOo 0 ApxuTe
matepujanot cCo paka Wnu ro HaBanyeaTe Ha
Tenoto, ke 6uae HectabuneH n Moxe ga Aosene
o ryberbe KOHTpona.

3. Cekoraw KopucTeTe ouuna WNU 3alITUTHU
oyuna. O6MYHM ouymna unM ouyuna 3a COHLe
HE CE 3awTtutHuM ounna.

4.  WU3GerHyBajTe ceveme wajku. MposepeTte aanu
maTepujanoT MMa LajKu u oTcTpaHeTe rv npen
Aa noyHeTe Aa pa6oTture.

5. He ceveTte maTepujanu WTO ce nperonemMu.

6. MpoBepeTe panu e npa3Ho nop Marepujanot
npea Aa cevyete, 3a Aa He yApU HOXOT BO
nopoT, pa6oTHaTa Maca, UTH.

7. [DpxeTe ro anaTtoT LUBPCTO.

8. BHuMmaBajTe ceumnoto na He ro pgonupa
paboTHMOT MaTepujan npep Aa ce BKAy4Yu
NPeKUHyBayoT.

9. [pxeTe ru paueTte nopaneky o NoaBUXHUTE

[enoBu.

He octaBajte ro anator Bkny4eH. PaboTteTte co

anaToT caMo Kora ro ApXxuTe B paLe.

Cekoralu UCKNy4vyBajTe ro eneKTpMYHUOT anaT

W YekajTe cocem fAa comnpe HOXOT, npep Aa ro

TprHeTe HOXOT o4 MaTepujanor.

He ponupajte ro ceuunoto unu paboTHUOT

MaTepujan BepHalw no pa6orarta, 3aToa LWITO

MoxaT Aa 6upar MHory xewku um pga Bu ja

nu3ropar Koxara.

He paGotete co anator 6e3 onToBapyBake

Kora Toa He € HeonxoaHo.

Hekon mMatepujanu coppxaT XeMuUKanuu LWTO

MoxaT pAa 6upat oTpoBHU. M3GerHyBajte

BAMWYBake Ha MpawuHata W u3berHysajte

KOHTaKT Ha npalwuvHata co koxata. Cnepete rm

ynaTcTBaTta ofi NpOM3BOAMTENIOT Ha MaTepujanor.

Cekoralu KopucTteTe rM coogBeTHUTEe Macka 3a

npaB / pecnupatop 3a MaTepujanoTr Koj ro

KOpUCTUTe 3a oapeaeHa NnpumeHa.

YYBAJTE 'O YMATCTBOTO.

AI’IPEHYI’IPEHYBAI'bE:
HE NO3BONYBAJTE yAo6HocTa wnn
3ano3HaeHocTa CO MNPOU3BOAOT (CTeKHaTa Cco

noponra ynotpe6a) Aa Be HaBege fAa He ce
npuapxyBaTe cTporo Ao 6e36egHocHUTe npaBuna
3a ogHocHuoT npoussoa. 3JIOYMOTPEBATA unu
HenouutyBaweTo Ha 6e3begHocHUTe npaBuna
HaBeZleHV BO OBa ynaTCTBO MOXe Aa npeausBuKaaT
TeLIKN TeNnecHU noBpeau.



Oornuc HA ®YHKUMUTE

/\BHUMAHME:

. [pen cekoe poTepyBawe wnu nposBepka Ha
anartoT npoBepeTe ganu € UCKNy4YeH U OTKa4vyeH o
cTpyja.

N3bupare Ha HAYMHOT Ha ceyere:

Cnukal

Co oBOj anat mMoxe [Ja ce cede BO KpyxHa NMuHWja unm
BO npasa nuHuja (rope n gony). Ceyereto BO KpyxHa
NuHWja ro ByTka HOXOT KOH yAapoT 3a cevere M Aocta
ja sronemyBa 6p3uHaTa Ha cevetrbe.

3a Aa ro CMeHWTe HauYMHOT Ha cevete, camo CBpTeTe ja
paykaTa BO nosvumjaTa Ha cakaHMOT HaYMH Ha Cevetbe.
Bupete ja Tabenata 3a ga ro nsbepere COoOABETHUOT
Ha4MH Ha ceverse.

Monox6a Ceuetrbe Annukaumm
X 3a ceverbe MeK Yenuk,
TNukvja sa He'pfocyBadKki Yenuk 1 nnactuka.
0 NPaBONMHUCKO
cever-e 3a NpeL3Ho Ceyerse APBO U MBepKa.
Ceuetbe co Man | 3a ceuetbe MeK Yernuk,
I 6poj BpTeXM anyM1HUyM 1 TBPAO 4PBO.
Cevetbe co 3a ceuerbe ApBO 1 MBEpPKa.
I cpeaeH 6poj
BpTEXM 3a 6p30 ceverbe anyMMHuym
1 MeK YeruK.
m Cesetee co 3a 6p30 cevetbe [APBO U MBEPKA
ronem 6poj BpTeXV P Ap pKa.
BknyuyyBate
Cnuka2
/A\BHUMAHME:

. Mpen pa ro npuknyuute kabenoT BO Mpexara,
nposepeTe ro NPekMHyBayoT danu byHKLMOHMPa
npaBunHO M fJdanu ce Bpaka BO mnonoxbara
,OFF* kora ke ce oTnywT.

. MpeknHyBa4yoT MoOxe [Jda 6uge 3aknydyeH Ha
nosuumjata ,BKITYYEHO“ (,ON*) 3a noronema
yao6HOCT 3a NMULETO LITO pakyBa cO anaToT, npu
nogonrotpajHa ynoTpe6a. BHumasajte kora ro
3aknyyyBaTe anarot BO nosuuyjaTta
LBKITYHEHO" (,ON“) n npogomnxeTe UBPCTO Aa ro
ApXvTe anator.

3a fa ro cTapTyBaTe anaroT, e4HOCTaBHO NoBneveTe ro

npekuHyBavot. OTnywTeTe ro  NpekMHyBa4oT 3a

cTapTyBak€e 3a fa 3anpeTte.

3a KOHTUHyMpaHa paboTa, noBrneyeTe ro NpekMHyBayYoT

1 NoTOa NPUTKCHETE ro KOMYeTo 3a Briokuparse.

3a pa ro n3Bagute anatoT of 6nokupaHarta nonox6a,

LieNnoCHO MpWUTUCHETE O KOMYeTo 3a CTapTyBawe W

noTtoa OTnyLUTETE 0.
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Bupau 3a npunarogysatbe Ha 6p3uHaTa

Cnuka3

BpaunHata Ha anaToT Moxe [ja ce npunarogyBa co BpTEe
Ha BupayoT 3a npunarogyeare Ha GpauHata. lMoucoka
6pavHa ce pobuBa kora BupayoT 3a npunarogyBarbe Ha
6p3avHaTa ce BpTM BO Hacoka Ha 6pojotT 5, a noHucka
6p3nHa ce fobuea Kora ce BpTH BO Hacoka Ha 6pojoT 1.
Bupete ja Tabenata 3a ga ja usbepeTe cooaBeTHaTa
Op3vHa 3a MarepujanoT wWTo Ke ce cedve. Cenak,
coopBeTHaTa 6p3nHa Moxe [Ja ce MeHyBa BO 3aBUCHOCT
on BugotT unu gebenuHata Ha matepwujanor. [MaeHo,
noronemute 6p3vHM [o3BonyeaaT Aa o ceyeTe
maTtepujanotr nobp3o, HO Ke ce HamanuM BpeEMETO Ha
CepBUCHPaHe Ha HOXOT.

Marepwjan 3a ceuerbe
[lpso
Mek yenvk 3
He’procysaykm yenuk 3-
3
1

Bpoj Ha npunaropyBatbe
4-5

AnymmHnym
Mnactuka

/\BHUMAHMVE:

. BupadyoT 3a npunarogyBare Ha Gp3vHaTa Moxe
na ce cBpTM camo Ao 6pojot 5 1 Hasag oo Gpojot
1. He dopcupajte ro BoH Gpoesute 5 1 1, BO
CMpOTUBHO dbyHKUMjaTa 3a npunarogyBake Ha
6p3nHaTa Moxe Aa npectaHe aa pabotu.

COCTABYBAHKE

/A\BHUMAHME:
. Tpen ga paboTuTe HeWTO Ha anaTtoT, MpoBepeTe
[anv e UCKMy4eH 1 oTKadeH of CTpyja.

MoHTUpaHe unu oTcTpaHyBawe Ha Ce4YUIioTo

/\BHUMAHMVE:

- Cekorall vcunucTete v cute AenkaHuum unm Tyrm
TEna Kou Ce Ha HOXOT W/MNM OpXavoT Ha HOXOT.
AKO He ro ctopuTe TOoa, MOXe [Aa Aojae Ao
HEeOBOIMHO 3aTerHyBake Ha HOXOT, a Toa MOXe
[a npeam3BuKa CepuosHa NMyHa nospeaa.

. He ponwupajte rm HOXOT nnu maTtepujanoT BegHaLl
no paborata, 3atoa LWTO MoxaT Aa 6uaaTr mHory
Xewwkn u ga Bu ja nsropar koxara.

. Kopuctete camo HOX of Buaot B. Ako kopuctute
NouHakoB BMA HOX of BuAoT B, ke pojoe oo
HeOBOIMHO 3aTerHyBake Ha CeYnrnoTo, LUTO MOXe
[a npeav3BuKa CepuosHa NvyHa nospeaa.

- Kora ro Tprate HOXOT Ha nunata, BHUMaBajTe Aa
He cuM M NoBpeauTe MpPCTUTe CO BPBOT Ha
CeunnoTo MMM Co KpaeBuTe Ha MaTepujanor.

Cnukad

Cnuka5
Mpen Aa ce MOHTMpa HOXOT, OcurypeTe ce pAeka
paykaTa Ha cTerata Ha HOXOT € BO OTnyLiTeHa nonoxea.



3a [a ro MOHTMpaTe HOXOT, BMETHETEe 0 HOXOT (CO
3anuuTe CBPTEHW HaHanped) BO APXadoT Ha HOXOT
fofeka He ce Griokmpa Bo MecTo. PaykaTta caMoCTojHO ce

npuaBwxkyBa Ao dukcHata nonox6a u HOXOT ce Grnokmpa.

HexHo noBrieyeTe ro HOXOT 3a Aa ce ocurypate Aeka
HOXOT He nara 3a Bpeme Ha paboTeeTo.

/\BHUMAHME:

. Ako paykata He ce nomecTyBa BO uKcHaTa
nonox6a CaMOCTOJHO, HOXOT He € LefocHO
MOHTUpaH. He npuTuckajTe ja paykaTta co paka BO
duvkcupaHaTa nonox6a. Toa MoXe Aa ro owTeTu
anartor. lNpoBepeTe ganu 3agHUOT pab Ha HOXOT
Brerysa BO Banjakor.

3a fga ro OTCTpaHWTe HOXOT, TypHeTe ja padkarta

HaHanped OO0 kpaj. Toa OBO3MOXyBa HOXOT Aa ce

ocnoboau.

Cknaguparbe Ha UMByc-Kny4oT

Cnuka6
Kora He ce kopuCTu, cknagmpajte ro MMOYyc-Ky4oT Kako
LUTO e MOKaXaHo Ha crvkaTa 3a fa He ro uarybure.

PABOTEHE

/A\BHUMAHME:

. Cekoralu gpxete ro paboT Ha ocHoBaTa M3pamMHeT
co Mmartepwujanot. Bo cnpotuBHOo, MOXe pAa ce
CKpLUW HOXOT 1 Aa Aojae A0 CepuosHa nospeaa.

- MHory noneka HanpegyBsajte co anatoT Kora
ceyeTe KpVBYNECTU NUHWM Unn Kora pesbarte. Ako
ro mpuTUcKaTe anaTtoT, MOXe [a Ce Hakpueu
NoBpLUMHATA 33 CeYEHE UMK 4a CE CKPLUN HOXOT.

- [pxeTe BO anaToT UBPCTO CO eAHaTa paka Ha
rmaBHaTa payka kora paboTuTe co anaToTr. Ako
1ma notpeba, NpegHUOT Aen of anToT MoXe Aa ce
OPXKW co Apyrata paka.

Bknyyete ro anatot 6e3 HOXOT da [onpe U noyekajte
[ofeKa HOXOT He NOCTUrHe LienocHa 6panHa.

Cnuka7

Motoa, noTnpete ja ocHoBaTa pamMHO Ha paboTHWOT
martepujan 1 HeXHO ABUXeTe ro anaToT HaHanpea AOoIK
NpeTXoAHO O3HaYeHaTa NuHWja 3a cevetse.

Koco ceuewse
Cnuka8

/\BHUMAHME:

. Cekorall NpoBepyBajTe anaToT Aa € UCKIyYeH um
na e kabenoT ucknyyeH oA CTpyja nped da ja
HaBanuTe ocHoBara.

Kora ocHoBaTa e HakoceHa, MOXeTe KocuTe npeceuy aa
v npasuTe co aron og 0° go 45° (neBo unm JecHo).

Cnuka9

PasnabaBete ja HaBpTkata Ha 3agHMOT [Oen  Ha
ocHoBaTta co umbyc-kny4oT. [lomecTeTe ja ocHoBaTa 3a
HaBpTKaTa Aa [ojAde BO LEHTapoT Ha KaHamnot Ha
ocHoBaTta BO 06nuk Ha KpCT.
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Cnuka10

HaBanyBajte ja ocHoBata gogeka He ro MoCTUrHeTe
CaKaHWMOT HafomKeH koc aron. PaboT Ha KykuwwTeTo Ha
MOTOPOT [0 O3HavyyBa HAAOMKHMOT KOC arofl no
rpapgaumja. lotoa, cTerHeTe ja 3aBpTkaTa 3a Jda ja
npuuBpCTUTE OCHOBAaTAa.

MpeaHu npeceuu 3a M3pamHyBatbe

Cnukall

PasnabaBete ja HaBpTkata Ha 3agHWOT [en Ha
ocHoBaTa CO MMOYC-KNy4yoT M M3nu3rajTe ja ocHoBaTa
LenocHo HaHasag. loToa 3auBpcTeTe ja HaBpTkaTa 3a
[a ja npuuBpCTUTE OCHOBAaTa.

Uceuoumn
Mcevouu ce npaeat co egeH og ABata metoga A unm B.
A) Alynyere Ha no4yeTHa Aynka

Cnukal2
3a BHaTpellHn ucevoun 6e3 BoBedeH Mpecek of
HeKoj aror, MPeTX0AHO U3aynyete noveTHa Aynka
co avjametap o 12 mm wunu noseke. CtaBeTte ro
HOXOT BO OBaa Aynka 3a fAa MovHeTe Ja ro
npaBuTe NPECEeKOoT.

B) Ceuerse co 3abuBame

Cnukal3

Hema notpeba ga usgynuute noyetHa Aynka wunm

BOBEAEH MpeceKk ako BHWMATENHO o cTopuTe

CnefHoBO:

(1) MoTnpeTte ro anatoT Ha npegHWoT pab Ha
OCHOBAaTa, HOXOT [ja € MOCTaBeH TOKMYy Hafj
noBpLUMHAaTa Ha Matepujanor.

MoTtnpete ro anaror 3a npegHWoT pab Ha
ocHoBaTa Aa He Mpaa kora ke ro BKIyvute
anatoT, M cnywTeTe ro 3agHWOT Aen Ha
anaToT HEXHO W noreka.

Kora HOXOT Ke npoape HU3 MaTtepwujanor,
norieka cnyLuTeTe ja OCHoBaTa Ha anaToT Ha
noBpLUMHAaTa Ha MaTepwujanot.

MpecekoT 3aBpLUETE [0 HA HOPMArieH HauMH.

@

(©)

4)
O6nukyBawe Ha paboBuTte

Cnukal4

3a obnukyBare Ha paboBuTe MM 3a Npunaroaysare
Ha [OWMMEH3UuTe, MpOjAeTE CO HOXOT FNEeCcHoO Mo
nceyeHnTe pabosu.

Ceuer-e meTan

cekorall KopucTeTe COOABETEH pasnafgyBay (Macrno 3a
ceyene) Kora cevete metan. Bo cnpoTtuBHO, Moxe ga
[ojae [0 3HaunTenHo abewse Ha HoxoT. HamecTto aa
KOPUCTUTE pasnagyBay, OONHUOT Aen Ha matepujanot
MOXeTe [ja ro nogmaykysaTe.

Co6upame Ha npaBoT
Cnukal5
CeyetbeTo MOXe Aa Guae ylwTe MOYMCTO aKo ro MoBp3eTe

anatoT co npaBocmykanka Makita. CtaBeTe ro upeBoTO Ha
npaBocMyKankaTa Bo Ayrnkata Ha 3afHWOT [en Ha anaTor.



Nusrauka ocHoBa (AoaaTok no uséop)

/A\BHUMAHME:

. Tlpen cekoe MOHTMpaHe MMM OTCTpaHyBawe Ha
[OAaTHWUTE [eroBu, MpoBepeTe danu anarot e
MCKIyYeH 1 OTKadeH of cTpyja.

1. PamHu 3aceum

Cnuka16
Kora HekonkynaTtu no pea ceyete napyuka og 160

MM WM MOManky, ako ja  KopucTuTe
pacTerHyBaykata OCHOBa, Ke uWMaTe 4uUCTH,
npeunsHn npeceum.

Cnukal7

3a fa ja MoHTMpare nuaradkara OCHoBa, CTaBeTe
ja BO N3raykata OCHOBa Ha NpasoaronHarta aynka
Ha cTpaHaTa Ha OCHOBaTa, CO Haco4yBayoT Ha
nu3raykata OCHOBa CBpTeH Hapony. Manusrajte ja
nu3raykata  OcHoBa OO  nosvumjata  Ha
nocakyBaHaTa LWpWHa, MoToa 3auBpcTeTe ja
HaBpTKaTa 3a [a ja NpuuBpcTUTE.

2. KpyxHu npeceun
Kora ceyeTe KpyroBu unu cBodoBU CO paguyc of
170 MM nnu nomarnky, MHCTanupajTe ja nuaraykara
OCHOBa Ha CrneaHUoB HauuH:

Cnuka18

3a fa ja MoOHTMpaTe nnaraykarta OCHoBa, CTaBeTe
ja BO nu3ravykara ocHoBa Ha npasoaronHata Aynka
Ha CTpaHaTa Ha OCHOBaTa, CO Haco4yBa4oT Ha
nu3raykata ocHoBa cBpTeH Hapony. CraBsete ja
LmpKynapHaTta HacodyBadka urna npeky eaHa of
fABeTe [ynkM Ha HacoyyBavyoT Ha oOcHoBarta.
HaBpTeTe ro konyeTo cO HaBoj 3a pda ja
npuLBpCTUTE UrnaTa.

Cnuka19
Manuarajte ja nu3raykata ocHoBa [0 noavuujata
Ha nocaKkyBaHaTa LUMpuHa, noToa 3auspcTeTe ja
HaBpTkata 3a pJda ja npuuspctute. [loTtoa,
nomecTeTe ja OCHOBaTa LIeNOCHO HaHanpes.

HAMOMEHA:
. Cekorall KopucteTe rm Hoxesute 6p. B-17, B-18,
B-26 vnu B-27 kora ceveTe Kpyrosu unm cBOAOBW.

Ypen npoTuB pacnykHyBake
(momaTok no usbop)

Cnuka20

Moxe Oa ce KOpWUCTU ypeq NPOTUB pacnykHyBake 3a
HepacrnykHaTu npeceun. 3a Ja ro MOHTUpate ypepoT
npoTMB  pacnykHyBawe, MoMecTeTe ja ocHoBaTa
LeNlocHO HaHamped W BMETHETe ja HamecTeTe ja
NOBTOPHO Ha ocHoBaTta Ha anator. Kora ja kopuctute
NoKpMBHaTa Mro4va, WHCTanupajTe ro ypegor npoTuB
pacnykHyBaH€ Ha NOoKpUBHaTa nrova.

/\BHUMAHME:

- Ypemot npoTuB pacnykHyBake He MOXe [a ce
KOPWUCTK KOra ce npaBaTt KOCW npeceLy.

MokpuBHa nnoya (gogaTok no u3bop)

Cnuka21
Kora ceyeTe pekopaTtuBHWM DypHUPW, NnacTuka, WTH.,

KopucteTe ja MokpuMBHaTa nnoya. [n  wtntm
YYBCTBUTENHUTE WNW  OenuKaTHUTE MOBPLUMHU  Of
owTeTyBarwe. [locTaBete ja Ha 3agHuMOT fJden of

OcCHoBaTa Ha anaroT.

OOPXYBAHE

/\BHUMAHME:

- TNpen cekoja npoBepka WM  oOApXyBaHe,
npoBepeTe Aanu anatoT € UCKIYYeH M OTKayeH of
cTpyja.

. 3a uncTewe, He kopuctete HadTa, 6€eH3uH,
paspepnyBad, ankoxon uUnu cnuyHo. Tue cpeactsa
ja Bapat Gojata M MoOXe pAa npeausBukaat
AedopmaLin Unmu NykHaTuHW.

3a pga ce ogpxu BE3BEAHOCTA n CUIYPHOCTA Ha
Npou3BOLOT, MOMPaBKUTE, MPOBEPKUTE Ha jarmeHckute
YECTMYKM 1 3aMeHaTa, Kako U cuTe Apyru ogpxyBara u
foTepyBata TpebGa [fda ce Bpwar BO OBMacTeHU
cepBMCHU LEHTpU Ha Makita, cekoraw co pesepBHU
nenoewu og Makita.

OMNMUMOHANEH NPUBOP

/\BHUMAHME:

. OBoj npnbop unu gogatouy ce npenopavysBaar 3a
Kopucterwe co anartoT og Makita aedpuHmpaH Bo
ynatctBoto. Co kopucTete [Apyr npubop wnu
[ofaToun Moxe Aa Ce M3NOoXUTe Ha pusnK of
TenecHn nospean. Kopuctete rm npubopor wu
fofaTouuTe caMo 3a HUBHaTa HaMeHa.

Ako Bu Tpeba nomoLl 3a noBeke AeTanu 3a npubopor,
npatuajte BO NOKanHNOT CepBUCEH LieHTap Ha Makita.

- HoxeBu Ha umpkynapHaTta nuna

- WmbByc-knyy 3

. Komnner nu3ravka ocHoBa (BoAeyKa Lumnka)

- Ypea npoTuB pacnykyBahe

- LpeBo Ha npaBocmykanka

- [NokpueHa nnova

HAMNOMEHA:

- Hekou ctaBku Ha nucTata Moxe a Ce BKIy4YeHU
CO anaroT Kako cTaHgapaeH npubop. Toa Moxe fa
ce pasnuKyBa of 3emja o 3emja.



ROMANA (Instructiuni originale)

Explicitarea vederii de ansamblu

1-1. Parghie de schimbare a modului 9-1. Cheie inbus 17-3. Cheie inbus
de taiere 9-2. Bolt 17-4. Rigla de ghidare
2-1. Tragaciul intrerupatorului 9-3. Talpa (Regula de ghidare)
2-2. Buton de blocare 10-1. Muchie 18-1. Buton filetat
3-1. Rondela de reglare a vitezei 10-2. Gradatie 18-2. Sift
4-1. Suportul panzei 11-1. Talpa 18-3. Rigla de ghidare
4-2. Panza de ferastrau 11-2. Cheie inbus (Regula de ghidare)
4-3. Pozitie fixa 11-3. Bolt 18-4. Ghidajul riglei
4-4. Pozitie eliberata 12-1. Gaura de pornire 19-1. Rigla de ghidare
5-1. Parghie de strangere a panzei 15-1. Furtun (Regula de ghidare)
6-1. Suport de cheie 16-1. Rigla de ghidare 20-1. Dispozitiv anti-aschiere
6-2. Cheie inbus (Regula de ghidare) 20-2. Talpa masinii
7-1. Linie de téiere 17-1. Bolt 21-1. Placa de acoperire
7-2. Talpa 17-2. Ghidajul riglei 21-2. Talpa masinii
SPECIFICATII
Model JV0600
Lungimea cursei 23 mm
Tipul panzei Tip B
s . . Lemn 90 mm
Capacitati maxime de taiere
Otel moale 10 mm
Curse pe minut (min'1) 500 - 3.100
Lungime totala 236 mm
Greutate neta 2,4 kg
Clasa de siguranta S]]

« Datorita programului nostru continuu de cercetare si dezvoltare, caracteristicile pot fi modificate fara o notificare prealabila.

« Specificatiile pot varia in functie de tara.
« Greutatea este specificata confom procedurii EPTA-01/2003

ENE019-1
Destinatia de utilizare
Masina este destinata taierii materialelor din lemn,
plastic si metal. Datoritda gamei largi de accesorii $i
panze de ferastrau, masina poate fi utilizata in scopuri
multiple si este foarte adecvata pentru taieri curbe sau
circulare.
ENF002-1
Sursa de alimentare
Masina se va alimenta de la o sursa de curent alternativ
monofazat, cu tensiunea egald cu cea indicatd pe
placuta de identificare a masginii. Avand dubla izolatie,
conform cu Standardele Europene, se poate conecta la
o priza de curent fara contacte de impamantare.
ENG905-1
Emisie de zgomot
Nivelul de zgomot normal ponderat A determinat in
conformitate cu EN60745:

Nivel de presiune acustica (L,a): 85 dB (A)
Nivel de putere acustica (Lwa): 96 dB (A)
Marja de eroare (K): 3 dB (A)

Purtati mijloace de protectie a auzului
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ENG900-1
Vibratii

Valoarea totald a vibratiilor (suma vectorilor tri-axiali)
determinata conform EN60745:

Mod de lucru: taierea placilor
Emisie de vibratii (ag): 10,5 m/s’
Marja de eroare (K): 1,5 m/s

Mod de lucru: téierea foilor de tabla
Emisie de vibratii (anw): 5,5 m/s’
Marja de eroare (K): 1,5 m/s?

ENG901-1
Nivelul de vibratii declarat a fost masurat in
conformitate cu metoda de test standard si poate fi
utilizat pentru compararea unei unelte cu alta.
Nivelul de vibratii declarat poate fi, de asemenea,
utilizat intr-o evaluare preliminara a expunerii.

/A\AVERTISMENT:
- Nivelul de vibratii in timpul utilizarii reale a uneltei
electrice poate diferi de valoarea nivelului declarat,
n functie de modul in care unealta este utilizata.




Asigurati-vd ca identificati masurile de siguranta
pentru a proteja operatorul, acestea fiind bazate pe o
estimare a expunerii in conditii reale de utilizare
(luand n considerare toate partile ciclului de operare,
precum timpii in care unealta a fost opritd, sau a
functionat in gol, pe langa timpul de declansare).

ENH101-17
Numai pentru tarile europene

Declaratie de conformitate CE
Makita declara ca urmatoarea(ele) masgina(i):
Denumirea masinii:
Ferastrau pendular
Model Nr./ Tip: JV0600
Este in conformitate cu urmatoarele directive europene:
2006/42/EC
Sunt fabricate in conformitate cu urmatorul standard
sau documente standardizate:
EN60745
Fisierul tehnic in conformitate cu 2006/42/CE este
disponibil de la:
Makita, Jan-Baptist Vinkstraat 2, 3070, Belgia

31.12.2013

Yasushi Fukaya

Director
Makita, Jan-Baptist Vinkstraat 2, 3070, Belgia

GEA010-1

Avertismente generale de

siguranta pentru unelte electrice
/A AVERTIZARE Cititi toate avertizarile de
sigurantda si toate instructiunile. Nerespectarea
acestor avertizari si instructiuni poate avea ca rezultat
electrocutarea, incendiul si/sau ranirea grava.

Pastrati toate avertismentele si

instructiunile pentru consultari ulterioare.

GEB016-3

AVERTISMENTE PRIVIND
SIGURANTA PENTRU FERASTRAU
MECANIC PENTRU METALE

1. Apucati magina de suprafetele izolate, atunci
cand efectuati o operatiune in cadrul careia
accesoriul de taiere poate intra in contact cu
cablurile ascunse sau cu propriul sau cablu.
Contactul dintre accesoriul de taiere si un cablu
sub tensiune poate pune sub tensiune partile
metalice expuse ale masinii, provocand socuri
electrice utilizatorului.
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Folositi bride sau altda metoda practica de a
fixa si sprijini piesa de prelucrat pe o
platforma stabila. Fixarea piesei cu mana sau
strangerea acesteia la corp nu prezinta stabilitate
si poate conduce la pierderea controlului.

3. Folositi intotdeauna viziere sau ochelari de
protectie. Ochelarii obignuiti sau ochelarii de
soare NU sunt ochelari de protectie.

4. Evitati taierea cuielor. Inspectati piesa de
prelucrat si eliminati cuiele din aceasta inainte
de inceperea lucrarii.

5. Nu taiati piese supradimensionate.

6. Verificati distanta corecta sub piesa de
prelucrat inainte de taiere, astfel incat panza
sa nu loveasca podeaua, bancul de lucru etc.

7. Tineti bine masina.

8.  Asigurati-va ca panza nu intrd in contact cu
piesa de prelucrat inainte de a conecta
comutatorul.

9. Tineti méinile la distanta de piesele in migcare.

10. Nu lasati masina in functiune. Folositi magina
numai cand o tineti cu mainile.

11. Opriti intotdeauna masina si asteptati ca
panza sa se opreasca complet inainte de a
scoate panza din piesa prelucrata.

12.  Nu atingeti panza sau piesa prelucrata imediat
dupa executarea lucrarii; acestea pot fi extrem
de fierbinti si pot provoca arsuri ale pielii.

13. Nu actionati masina in gol in mod inutil.

14. Unele materiale contin substante chimice care
pot fi toxice. Aveti grija sa nu inhalati praful si
evitati contactul cu pielea. Respectati
instructiunile de siguranta ale furnizorului.

15. Folositi intotdeauna masca de protectie
contra prafului adecvata pentru materialul si
aplicatia la care lucrati.

PASTRATI ACESTE
INSTRUCTIUNI.
AAVERTISMENT:

NU permiteti comoditatii i familiarizarii cu produsul
(obtinute prin utilizare repetatd) sa inlocuiasca
respectarea stricta a normelor de securitate pentru
acest produs. FOLOSIREA INCORECTA sau
nerespectarea normelor de securitate din acest
manual de instructiuni poate provoca vatamari
corporale grave.



DESCRIERE FUNCTIONALA

A\ATENTIE:

- Asigurati-va ca ati oprit masina si ca ati debransat-
o de la retea inainte de a o regla sau de a verifica
starea sa de functionare.

Selectarea modului de taiere

Fig.1

Aceastd masina poate fi utilizatd cu un mod de taiere
orbitala sau in linie dreapta (sus si jos). Modul de taiere
orbitald impinge panza fnainte in timpul cursei de taiere
si sporeste foarte mult viteza de taiere.

Pentru a schimba modul de taiere, rotiti pur si simplu
parghia de schimbare a modului de taiere in pozitia
modului de taiere dorit. Consultati tabelul pentru a
selecta modul de taiere adecvat.

Pozitie | Mod de taiere Aplicatii
Pentru taiere in otel moale,
0 Mod de taiere otel inox si plastic.
inlinie dreaptd | Pentru taiere curata
n lemn si placaj.
I Mod de taiere Pentru taiere in otel moale,
cu orbitd micd | aluminiu si lemn de esenta tare.
. Pentru taiere in lemn si placaj.
I Mod de taiere
cu orbitéd medie | pentry taiere rapida in
aluminiu si otel moale.
I Mod de taiere Pentru taiere rapida
cu orbitd mare | in lemn si placaj.

Actionarea intrerupatorului

Fig.2

/\ATENTIE:

. Inainte de a bransa masina la retea, verificati daca
tragaciul intrerupatorului functioneazd corect si
daca revine la pozitia "OFF" (oprit) atunci cand
este eliberat.

« Comutatorul poate fi blocat in pozitia "ON" (pornit)
pentru confortul utilizatorului in timpul utilizarii
prelungite. Fiti atenti cand blocati masina in pozitia
"ON" (pornit) si mentineti o priza ferma la masina.

Pentru a porni masina, trebuie doar sa actionati

intrerupatorul. Eliberati intrerupatorul pentru a opri

masina.

Pentru o functionare continua, apasati intrerupatorul si

butonul de blocare.

Pentru a opri masina din pozitia blocata, actionati la

maxim fntrerupatorul, apoi eliberati-l.
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Rondela de reglare a vitezei

Fig.3

Viteza masinii poate fi reglata fara restrictii prin rotirea
rondelei de reglare a vitezei. Viteza mai mare este
obtinutd cand rondela este pozitionata in directia
numarului 5; viteza mai mica este obtinutd prin rotirea
rondelei in directia numarului 1.

Consultati tabelul pentru a selecta viteza corecta pentru
piesa care trebuie tdiata. Este posibil totusi ca viteza
corecta sa difere in functie de tipul sau grosimea piesei
de prelucrat. In general, vitezele mai mari v& permit s
taiati piesele mai rapid, nsad durata de exploatare a
panzei se va reduce.

Piesa de prelucrat Numar pe rondela de reglare
Lemn 4-5
Otel moale 3-5
Otel inox 3-4
Aluminiu 3-5
Plastic 1-4
/\ATENTIE:

- Rondela de reglare a vitezei poate fi rotitd numai
pana la pozitia 5 si inapoi la pozitia 1. Nu fortati
rondela peste pozitile 5 sau 1, deoarece functia
de reglare a vitezei se poate defecta.

MONTARE
A\ATENTIE:

Asigurati-va ca ati oprit magina si ca ati
deconectat-o de la retea Tnainte de a efectua vreo
interventie asupra masinii.

Montarea sau demontarea panzei de ferastrau

/N\ATENTIE:

- Curatati intotdeauna toate aschiile sau materiile
stréine depuse pe panza si/sau pe suportul panzei.
n caz contrar, panza ar putea fi strans# insuficient
existand pericol de ranire grava.
Nu atingeti panza sau piesa prelucratd imediat
dupa executarea lucrarii; acestea pot fi extrem de
fierbinti si pot provoca arsuri ale pielii.
Folositi numai panze de tip B. Folosirea altor
panze decat a celor de tip B cauzeaza strangerea
insuficientd a panzei, existand pericol de ranire
grava.
Cand scoateti panza de ferastrau, aveti grija sa nu
va raniti la degete cu varful panzei sau varfurile
piesei prelucrate.

Fig.4

Fig.5

fnainte de a instala panza, asigurati-va ca parghia

clemei panzei este in pozitia eliberata.

Pentru a instala panza, introduceti-o (cu dintii orientati

fnainte) in suportul panzei pana cand se cupleaza.



Panza se migca de la sine in pozitia fixatd, iar panza
este blocata. Trageti pAnza usor pentru a va asigura ca
aceasta nu cade in timpul utilizarii.

A\ATENTIE:

- Daca parghia nu se migca de la sine in pozitia
fixatd, panza nu este instalatd bine. Nu apasati
parghia cu mana in pozitia fixatd. Acest lucru ar
putea deteriora masina. Asigurati-va ca muchia
posterioara a panzei se angreneaza in rola de
ghidare.

Pentru a scoate panza, impingeti parghia inainte pana

la punctul maxim. Acest lucru permite eliberarea panzei.

Depozitarea cheii inbus

Fig.6

Atunci cand nu este utilizata, depozitati cheia inbus

dupa cum se vede fin figura pentru a nu se pierde.

FUNCTIONARE

/\ATENTIE:

«  Tineti intotdeauna talpa la acelasi nivel cu piesa
de prelucrat. in caz contrar, panza se poate rupe
provocand vatamari corporale grave.

. Deplasati masina foarte lent inainte atunci cant
taiati linii curbe sau traforati. Fortarea masinii va
avea ca efect o suprafatd de tdiere inclinata si
ruperea panzei.

- Tineti masina ferm cu o mana de manerul principal
atunci cand lucrati cu masina. Daca este necesar,
partea frontald a masinii poate fi sustinutd cu
cealalta mana.

Porniti masina farda ca panza sa fie in contact si

asteptati pana cand panza atinge viteza maxima.

Fig.7

Apoi asezati talpa pe piesa de prelucrat si deplasati lent
masina fnainte de-a lungul liniei de tdiere marcate in
prealabil.

Taierea inclinata

Fig.8

A\ATENTIE:

- Asigurati-va intotdeauna ca masina este oprita si

deconectata inainte de a inclina talpa.

Cu talpa inclinatad puteti executa taieri inclinate la orice
unghi cuprins intre 0° si 45° (stanga sau dreapta).

Fig.9

Slabiti boltul din spatele talpii cu cheia inbus. Deplasati
talpa astfel incat boltul sa fie pozitionat in centrul fantei
n cruce din talpa.

Fig.10
inclinati talpa pana cand se obtine unghiul de inclinare
dorit. Marginea carcasei indica unghiul de inclinare prin
gradatii. Apoi strangeti boltul pentru a fixa talpa.
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Taieri la nivelul unui plan frontal

Fig.11
Slabiti boltul din spatele talpii cu cheia inbus si deplasati
talpa complet inapoi. Apoi strangeti boltul pentru a fixa
talpa.

Decupaje

Decupajele pot fi realizate printr-una din cele doua
metode A sau B.

A) Practicarea unei gauri de pornire

Fig.12
Pentru decupaje interioare, fara executarea unei
taieturi de intrare de la una dintre margini,
practicati o gaura de pornire cu diametru de 12
mm sau mai mare. Introduceti panza in aceasta
gaura pentru a incepe taierea.

B) Decupare

Fig.13

Nu este necesar sa realizati o gaura de pornire

sau o taietura de intrare daca procedati cu atentie

dupa cum urmeaza.

(1) Inclinati masina in sus pe muchia frontald a
talpii, cu varful panzei pozitionat imediat
deasupra suprafetei piesei de prelucrat.
Aplicati o presiune asupra masinii astfel incat
muchia frontala a talpii sa nu se miste atunci
cand porniti masina si coboréti lent capatul
posterior al masinii.

Pe masura ce péanza strapunge piesa de
prelucrat, coborati lent talpa masinii pe
suprafata piesei de prelucrat.

@

(©)

(4) Finalizati taierea in mod obignuit.
Finisarea marginilor
Fig.14
Pentru a rectifica marginile sau a realiza corectii
dimensionale, deplasati panza usor de-a lungul

marginilor taiate.

Taierea metalelor

Folositi ntotdeauna un lichid de racire (ulei de racire a
sculelor agchietoare) atunci cand taiati metale. in caz
contrar, panza se va uza considerabil. in locul utilizarii
unui lichid de racire, puteti unge fata inferioara a piesei
de prelucrat.

Extragerea prafului

Fig.15

Operatiunile de tdiere curatd pot fi efectuate prin
conectarea acestei unelte la un aspirator Makita.
Introduceti furtunul aspiratorului in orificiul din partea din
spate a uneltei.



Rigla de ghidare (accesoriu optional)

A\ATENTIE:
Asigurati-va intotdeauna ca masina este opritd si
deconectata fnainte de a monta sau demonta
accesoriile.

1.  Taieri drepte

Fig.16
Cand taiati in mod repetat la Iatimi mai mici de 160
mm, folositi rigla de ghidare care asigura obtinerea
unor taieturi curate si drepte.

Fig.17
Pentru a o instala, introduceti rigla de ghidare in
gaura dreptunghiulara din partea laterala a talpii
cu ghidajul riglei orientat in jos. Glisati rigla de
ghidare in pozitia latimii de taiere dorite, apoi
strangeti boltul pentru a o fixa.

2. Taieri circulare
Cand taiati cercuri sau arce cu raza mai mica de
170 mm, instalati rigla de ghidare dupa cum
urmeaza.

Fig.18
Introduceti rigla de ghidare in  gaura

dreptunghiulara din partea lateralda a talpii cu
ghidajul riglei orientat in sus. Introduceti stiftul
ghidajului circular printr-una dintre cele doua gauri
ale ghidajului riglei. Tnsurubati butonul filetat pe
stift pentru a-I fixa.
Fig.19

Glisati acum rigla de ghidare in pozitia razei de
taiere dorite si strangeti boltul pentru a o fixa. Apoi
deplasati talpa complet inainte.

NOTA:
Folositi intotdeauna panzele nr. B-17, B-18, B-26
sau B-27 céand taiati cercuri sau arce.
Dispozitiv anti-agchiere (accesoriu optional)
Fig.20
Pentru taieturi fara agchii poate fi utilizat dispozitivul anti-
aschiere. Pentru a instala dispozitivul anti-aschiere, deplasati
talpa masginii complet inainte si montati dispozitivul de la
spatele talpii masginii. Cand utilizati placa de acoperire,
instalati dispozitivul anti-agchiere pe placa de acoperire.

AATENTIE:
Dispozitivul anti-agchiere nu poate fi utilizat cand
se executa taieri inclinate.

Placa de acoperire (accesoriu optional)

Fig.21

Folositi placa de acoperire atunci cand taiati furniruri
decorative, mase plastice etc. Aceasta protejeaza
suprafetele sensibile sau delicate impotriva deteriorarii.
Montati-I la spatele talpii maginii.
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INTRETINERE
/A\ATENTIE:

Asigurati-va ca ati oprit masina si ca ati debrangat-

o de la retea inainte de a efectua operatiuni de

verificare sau intretinere.

Nu utilizati niciodatd gazolina, benzin&, diluant,

alcool sau alte substante asemanatoare. In caz

contrar, pot rezulta decolorari, deformari sau fisuri.
Pentru a mentine SIGURANTA si FIABILITATEA masinii,
reparatiile, schimbarea si verificarea periilor de carbon,
precum si orice alte operatiuni de intretinere sau reglare
trebuie sa fie efectuate numai la Centrele de service
autorizat Makita, folosindu-se piese de schimb Makita.

ACCESORII OPTIONALE
A\ATENTIE:

Folositi  accesorile sau piesele auxiliare
recomandate pentru masina dumneavoastra in
acest manual. Utilizarea oricaror alte accesorii sau
piese auxiliare poate cauza vatamari. Folositi
accesoriile pentru operatiunea pentru care au fost
concepute.
Daca aveti nevoie de asistentd sau de mai multe detalii
referitoare la aceste accesorii, adresati-va centrului
local de service Makita.
Panze de ferastrau pendular
Cheie inbus de 3
Set rigla de ghidare
Dispozitiv anti-agchiere
Furtun (pentru aspirator)
Placa de acoperire

NOTA:
Unele articole din lista pot fi incluse ca accesorii
standard in ambalajul de scule. Acestea pot diferi
n functie de tara.



CPICKW (opurnHanHo ynyTcTBO)

OnuwTe objawtexse

1-1. Pyunua 3a npomeHy ceyera 10-1. MBuua 18-1. Mpekuaay ca HaBojem
2-1. OkmaHM npekugay 10-2. Mpagyvparse 18-2. Urna
2-2. [lyrme 3a 3akrbyvaBame 11-1. OcHoBa 18-3. Perynatop npotvs
3-1. BpojuaHuk 3a nogeLuaBarse Hp3nHe 11-2. ImByC Krbyy pacuenkaBara
4-1. ipxad ceunBa 11-3. 3aBpTar (napanenHu rpaHNYHMK)
4-2. Ceunso 12-1. MoveTHa pyna 18-4. Bohuua rpaHnyHuka
4-3. duKkcypaHu nonoxaj 15-1. Lipeo 19-1. Perynatop npotvs
4-4. OTnywwTEHN NONoXaj 16-1. Perynatop npoTus pacuenkaBatba
5-1. Pyunua kneme Ha ceuny pacuenkasarba (napanenHu rpaHNYHMK)
6-1. [pxay krbyya (napanernHu rpaHnyHuK) 20-1. Ypehaj npoTus Lenata
6-2. IMByc Krbyy 17-1. 3aBpTars 20-2. MocTorbe anata
7-1. JInHunja cevera 17-2. Bofuua rpaHnyHuKa 21-1. Mnoya noknonua
7-2. OcHoBa 17-3. ImByc Krbyy 21-2. MocTorse anata
9-1. UMByc krbyy 17-4. Perynatop npoTus
9-2. 3aBpTak pacuenkaBama
9-3. OcHoBa (napanenHu rpaHnyHmK)
TEXHUYKU NOOALIN
Mogpen JV0600
[yxuHa ynapa 23 Mm
Twn ceunBa Tun B
Apeo 90 Mm
Makc. kanaumTeT pesara
YITbeHNYHUN Yenuk 10 mm
Bpoj yaapa y MuHyTn (MMH") 500 - 3.100
YkynHa gyxuHa 236 MM
Heto TexuHa 2,4 kr
3awTnTHa knaca (S]]

* Ha ocHOBY Hallier HempecTaHor UCcTpaxuBara U pa3Boja 3afpXaBamo NPaBo M3MeHa rope HaBefeHWX nopataka 6e3 NpeTxoaHe Hajase.
* TeXHUYKK nojauv mory aa ce paanMKyjy Y pasnMuuTnuM 3emrbama.
 TexxHa npema npoueaypu EMTA 01/2003

ENE019-1
HameHna

Anat je Hamew€eH 3a pe3arbe APBEHUX, MIAaCTUYHUX U
MmeTanHux matepujana. Kao pesyntat senukor usbopa
popatHor npubpa v mporpama nucta Tectepe, anar
MOXe [ia Ce KOpPUCTW y MHOre CBpXe U BeOMa je norogaH
3a 3a0brbeHe Unu KpyxxHe pesose.

Hocute sawTuTy 3a cnyx

ENG900-1
Bu6pauuje

YkynHa BpegHOCT BuOpauuja (BekTopcka cyma y Tpu
npasua) ogpefeHa je npema EN60745:

ENF002-1
Pexwvm papa : pesatbe nnova

BpeaHocT emucmje Bubpaumja (ang): 10,5 m/c?
TonepaHuvja (K): 1,5 m/c?

MpexHo Hanajare

Anat cme ga ce NpukIby4n camo Ha MoHoMasHM U3BOP
MpEXHOT HanoHa Koju oArosapa nogauyma ca HaTnmcHe
nnounue. AnaTtu cy ABOCTPYKO 3aLUTUTHO U30MOBaHU Y
cknagy ca eBpOMnCkMM CTaHAapAoM W 3aTo Mory Aa ce

NPUKIbYYE U Ha MPEXHE YTUUHULE B3 y3eMrberba.
ENG905-1

Pexvm pana : pe3arbe nuva
BpeaHocT emmncuje Bupaumja (anw): 5,5 M/c?
TonepaHumja (K): 1,5 m/c?

ENGO01-1
Byka . [leknapicaHa emucuMOHa BpedHoCT BuGpaLmia je
EV"\I"G"'(;";:S_H”BO Byke no ouetn A oapefieH je npema U3MepeHa Npema CTaHapau30BaHOM MEPHOM MOCTYNKY

11 MOXe Ce KOPUCTUTM 3a ynopefuBare anara.
[eknapucaHa emucroHa BpeaHocT Bubpaumja ce
Takole MOXe KOPUCTUTM 3a NpenuMUHapHy
NpoLEeHy U3NOXKEHOCTHU.

Hwueo 3ByuHor nputucka (Lpa): 85 dB (A)
HuBo 3By4He cHare (Lwa): 96 dB (A)
Tonepaxuuja (K): 3 dB (A)
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/A\YNO30PESE:

. Emucnona BpegHocT BubGpauuja TOKOM peariHe
NpUMeHEe enekTPUYHOr anata MoXe ce pasnukoBaTh
OA AeknapucaHe eMUCUOHE BPEAHOCTM LUTO 3aBUCK
0f} Ha4YMHa Ha Koju ce KopuCTY anart.
YBepute ce Aa cte uaeHtudmkoanu 6es3benHocHe
Mepe 3a 3allTUTy pykoBaoLa Koje Cy 3acHOBaHe Ha
NPOLIEHN  W3MOXEHOCTW Yy pearHiM  ycrioBuma
ynotpebe (kao vy CBUM [enoBuMa pafHor Lmknyca
Kao WTO je Bpeme pafa ypehaja, anu 1 Bpeme kaga
je anaT UCKIbyYeH 1 Kafa paay y NpasHoM xoay).

ENH101-17
Cawmo 3a eBporncke 3eMrbe

E3 [eknapauuja o ycknaeHocTun
Makita usjaBrbyje 3a cneagehy(e) mawmHy(e):
OsHaka mMaluuHe:
Y6oaHa Tectepa
Bpoj mogena/ Tun: JV0600
YcknaheHa ca cneaehym eBponcKkMM cMepHuLama:
2006/42/E3
[a je nponsBeneHa y cknagy ca cnegehum ctaHaapaom
WU cTaHdapaM30BaHUM AOKYMEHTUMA:
EN60745
TexHuyka pgatoTeka y cknagy ca 2006/42/E3 poctynHa
je Ha:
Makita, Jan-Baptist Vinkstraat 2, 3070, benruja

31.12.2013

Yasushi Fukaya
OupekTop
Makita, Jan-Baptist Vinkstraat 2, 3070, Benruja

GEA010-1

OnwTa 6e36egHOCHa yno3opeka

3a eNeKTpu4yHe anarte

A YNO3OPEWE [pouuTtajte cBa 6e3bepHocHa
ynosopewa W ynytcTBa. HenowToBawe [fone
HaBeJeHVX ynosopewa W ynyTcTaBa MOXe W3a3BaTh
enekTpUYHW yaap, noxap w/wnuv 03éursHy nospeay.
CauyBajTe cBa ynosopewa M ynyTcTBa

3a byayhe notpebe.

GEB016-3

BE3BEHOCHA YNO3OPEHA
3A TECTEPY

1. EnekTpu4yHM anat [apxuTte 3a uU3onoBaHe
pykoxBaTe kapa o6aBrbaTe pagoBe npu
Kojuma nocTtoju MoryhHocT Aa pe3Hu npubop
AOAVPHE CKpUBEHe BOAOBE UMM Mpeceye
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concTBeHn kabn. Pesnn npubop koju AoavpHe
CTPyjHM Kkabn Moxe pJa cTaBu Mof  HaroH
N3rioXeHe MeTanHe AenoBe enekTpuYHor anarta u
N3MI0XW pyKoBaoLia eNeKTpU4HOM yaapy.

2.  KopuctuTe cTere unu Apyru npaktu4yaH HauumH
npuuBpwhuBaka M noppxaBaka npeameTa
obpape 3a cTabunHy noBpluHy. [pxahe
npeameta obpage pykoM WM y3 Teno YvHU ra
HecTabunHUM 1 MoXe fda [oBede A0 rybutka
KOHTpone.

3.  YBek KOpUCTUTe 3alUTUTHE Haoyape wnu
3aWTUTHY MacKy. OGMYHe Hao4ape 3a BuA Unu
cyHue HUCY 3awTuTtHe Hao4vape.

4. WUsberaBajTe ceyverse ekcepa. Mpernenajte aa
nM y npeametry ob6page uma ekcepa W
YKIIOHUTE UX Npe ceyekba.

5. Hemojte pna cedveTe npeBenuku npeamer
obpape.

6. Mpe ceuyewa NpoBepuTe Aa Nu je pacTojatbe
oaroBapajyhe u3a npegmetra o6page Kako
nucT He 6K yaapuo noa, pagHy NOBPLIUHY UTA.

7.  Anart gpxuTe 4BpCTO.

8. YBepuTe ce Aa ceuyuMBO He goaupyje npegmer

o6pape npe ykibyumBatba npekmaaya.

Pyke ApxuTe Aare of NOKPeTHUX Aernosa.

He octaBmajte anat aa pagu. Anat ykibyuute

caMo Kafa ra ApxuTe pykama.

YBeK WUCKIbyuuTe W cauekajte Aa ce nucrt

TecTepe NOTNYHO 3aycTaBu Mpe YKnakwaka

nucra ca npegmeta obpapge.

CeunmBo unNM npegmetr obpape HemojTe Aa

AoavpyjeTe oamax nocne 3aBpLieTka paga jep

Moxe Aa Gyae Bpno Bpyh M moxeTe ga ce

onevere.

HemojTe HenoTpe6GHO Aa KopuUcTUTe anaTt ako

Hema onTepehema.

Hekn wmartepujanu cappxe xemukanuje koje

Mory aa 6yay oTpoBHe. byaute naxrbueu

Kako He 6u AoLWINO A0 yAMCaka NpalvHe Unm

KOHTaKTa ca Koxom. CneauTte 6Ge36egHoOCHe

nopaaTtke Ao6aBrbavya matepujana.

YBeK kopucTtute oparosapajyhy macky 3a

npawuHy/pecnupatop 3a  MaTepujan  u

NPUMEHy Ha Kojuma paguTe.

CAYYBAJTE OBO YNYTCTBO.

12.

AYNO30PEHE:

HE pno3sBonute pa crtpora Ge3begHocHa npaBuna
Koja ce ogHOCe Ha oBaj npou3Boa 6yay 3aHemapeHa
360r YMbeHuUe Aa cTe NPou3BoA AoOpo ynosHanu
W CTeKNM PYTUHY Yy PpyKoBakby Ca HUM.
HEHAMEHCKA YMNOTPEBA wunu HenowToBake
npaBuna 6e36egHOCTU HaBeAEeHUX Y OBOM ynyTCTBY
Mory OBECTU A0 036UILHUX NoBpeaa.



ONnnuc ®YHKUUJA ANATA

A nAXibA:

- [pe nogewasara unu nposepe yHKunja anata
yBEeK MNpoBepuTe Aa NU je anaT WUCKIbyYeH W
0fBOjEH 3 enekTpuyHe Mpexe.

U360p HaumHa paga

cnukal

OBaj anat mMoxe Ja pagv noMepawem nncra Tectepe
KPY>XHUM WNW MPaBONMHWUJCKUM (rope u Jone) XO[4oM.
KpyxHuUM TecTepucawem NUCT TecTepe ce MoTUCKYje
yHanpen TOKOM pesHOr xofa W 3HaTHO ce nosehasa
6p3nHa TecTepucarsa.

3a npomeHy HauvMHa paja jefHOCTaBHO OKpeHuTe gyrme
3a MPOMEHy HauyuMHa paga Yy uwsabpaHu nonoxaj.
Mornepajte Tabeny ga Gucte uzabpanu ogrosapajyhu
HauuH pajaa.

Monoxaj | Pesame Annukauuje
3a ceyetbe YITbeHNYHOT Yenuka,
0 Cevetbe no Hephajyher Yenuka v nnacTuke.
npaBoj IMHUN | 33 UCTO cevete Y APBETY 1
LUMepnoYm.
I Ceyerbe Nno 3a ceyetbe YITbeHNYHOT Yenuka,
maroj ocu anymMuH1jyma 1 TBpAor ApBeTa.
3a pesatbe [ipBeTa U LUNeproye.
I Cevere no
CPeAr-0j ocn 3a 6p30 ceyerbe y anyMuHIiyMy
1 YITbEHUYHOM YenuKy.
m Ceyetbe Mo 3a 6p30 ceverbe y ApBETY U
BENMKOj OCh LuMNepnoYu.

DyHKLMOHUCAHEe NpekMaaya
cnuka2

A nAXibA:

. [pe npukbyyMBawa anata Ha Mpexy yBek
npoBepuTe Aa nv Npekuaay paav NpasunHo U Aa
nn ce Bpaha y nonoxaj ,OFF" (uckrbyunBare)
MOLUTO ra nycTute.

- [lpeknpay moxe da Gyme 3akrbyyaH y noroxajy
,ON" 3a ynobHuju pag onepartepa NpunMkoM ayre

ynotpebe. Byaute Naxrbueu NpUIKOMm
3akrbyvaBama y nonoxajy ,ON“ 1 yBpcTo opxuTe
anar.

3a nokpeTare anara, jeAHOCTaBHO NOBYLMTE Npekuaay.
3a 3aycTaBrbatbe anara nyctuTe npekuaas.

3a HenpecTaHu pag, MoByuWTe Npekuaad U rypHuTe
TacTep 3a 3aKrbydaBatse.

[a 6ucte 3ayctaBunv anart U3 3akrbyyaHor rnornoxaja, y
NOTMYHOCTU NOBYLMTE Npekuaad 1 nyctuTe ra.

OkpeTHM Npekuaay 3a nopellaBawe 6p3vHe

cnuka3

BpsuHa pafa anata ce nofeluaBa okpeTateM OKpeTHOr
npekugava 3a nogelwasarwe Op3vHe. Beha 6pauHa
nobuja ce kaga je OKpPeTHWU Mpekuaad 3a nofgeluaBare
6p3vHe okpeHyT y cMepy 6poja 5; mara 6p3vHa gobuja
ce Kaja je okpeHyT y cmepy 6poja 1.

Mornenajte Tabeny aa 6ucte mzabpanu oprosapajyhy
Op3vHy 3a npegmer obpage koju Tpeba ga cevere.
MehyTum, ogroBapajyha 6p3nHa mMoxe Aa ce pasnukyje
y 3aBUCHOCTM 0f BpcTe un aebrbuHe npeameta obpage.
YonwTeHo roeopehu, Beha 6p3uHa omoryhasa Gpxe
pesarbe npeamerta obpafe, anu ce pagHu Bek ceymBa
ckpahyje.

Martepwjan 3a ceyetse Bpoj Ha 6pojuannky 3a nofeLuaBate
[pso 4-5
YrmbeHNUYHM Yenuk 3
Hephajyhu yenuk 3-
3
1

AnymuHnjym
Mnactuka

A\ NAXKIbA:
OKpeTHM npekuaay 3a nopgellaBare Ce MoXe
OKpeHyTn camo Ao 5 u Hasag go 1. Hemojte Ha
cuny Aa nokylasaTte [ja OKpeHete npeko 5 unm 1,
wnn  Moxe pJohu po kBapa dyHkuuje 3a
nogeluaBane 6p3nHe.

MOHTAXA

A\ NAXKHbA:
Mpe n3Bohera pagosa Ha anaTy yBek npoBepute
0a N je UCKIbyYeH 1 [a N je yTuKay U3ByYeH n3
yTUuHULE.

CraBrbate UNU cKuaawe ceunBa Tectepe

A\ NAKILA:
Ca nucta TecTepe w/wnu ppxada nucrta yBek
O4MCTUTE MUIbEBUHY W CTPaHa Tena. Y CynpoTHOM
nucT Tectepe he 6utn cnabo crerHyt 36or yera
Moxe Aa Aohe fo 036urbHe nospege.
Jluct Tectepe nnu npegmet obpage HemojTe Aa
poavpyjeTe ogmax nocne 3aepLieTka paja jep
mory ga Oyay Bpno Bpyhu n moxeTre da ce
onevere.
Kopuctute nuctoBe camo tuna b. YnotpeGom
Apyrvx TunoBa nmcTta Tectepe, NucT Tectepe he
61T HepoBOrbHO CTerHyT 36or 4yera Moxe Aa
pohe [0 036UrbHUX TenecHWx noepeaa.
Kapga yknoHute nucT TecTepe, nasute Aa He
noBpeauTe MpcTe BPXOM fMCTa WNW  BpXOBe
npegmeta obpage.

cnuka4



cnukabs

Mpe Hero WTO NOCTaBuTe CEYMBO, NPOBEpPUTE Aa nu je
nosyra CroHe ceyuBa y OTMyLUTEHOM NOMoxXajy.

[a 6ucTte noctaBunM CeYMBO, rypHUTE ra (ca 3ynumma
OKpPeHyTVM Hanpeq) y ApXay ceumBa [OK He uyjeTe Aa
je nerao Ha mecTo. Pyynua ce aytomatcku nomepa y
UKCHM MOMoXaj, a Ce4ynmBo ce 3akrbyyaBa. JlaraHo
noByuute ceunBo Aa 6wucte Gunm curypHn ga Hehe
ncnacTv Tokom kopuihetsa.

A nAXibA:

- AKo ce pyyuua ayToMaTCcku He nomepu y UKCHU
nonoxaj, CeYmBo Huje y MOTMYHOCTU MOHTUPAHO.
HemojTe ga nputuckate pyyvuy pyyHO Y (OUKCHU
nonoxaj. To Moxe Ja owTeTu anart. Ysepute ce aa
je 3aprm Kpaj ceumBa ynerHyo y Barbak.

[a 6ucte CKMHYNM CEYMBO, TypHUTE pyyumLy LITO Aarbe

MoxeTe. Ha Taj HaumH hete ocno6oanTy ceuneo.

Cknaguwitewe MMBYC Kiby4ya

cnukab

Kaga ce He kopucTu, UMBYC Kibyd CKMaguwwTUTEe Kao
LITO je MpMKasaHo Ha crvum Aa ce He 6u 3arybuo.

PALO

A\ NAKHLA:

. OcHoBy anata YyBek [ApxwWTe Yy paBHM ca
npeametom obpage. Y cynpoTHOM moxe Aa gohe
[0 nomMrbewa nucTa Tectepe W 030UIbHUX
nospeaa.

- Kapa pexerte kpuBe nuHuje unu pesbapute, cnopo
HanpepyjTe anatoM. AKO BpLIMTE MNpUTUCaK Ha
anart, TectepucaheTe YKpMBO, a NUCT TecTepe
MoOXe Aa nykHe.

. Kapa kopucTtuTe anar, gpXute ra 4BpCTO jeAHOM
pyKkoM 3a rnasHy ApLuky. Mo notpebu, npearu Aeo
anarta MoxXeTe [a npuapxxasarte [pyrom pykom.

YkrbyunTe anat, npu Yemy CEeYMBO He CMe HUWTa He

[oavpyje, a 3aTuM cavekajTe Aa CeunBO AOCTUIHE NyHY

6p3vHy.

cnuka7

3aTM nonoxuTte nocTorbe anara paBHO Ha npeamer

obpage, a anat 6Gnaro nomepajte yHanpen Hu3
NPeTXOAHO 03HAYEHO PE3HY NMUHWU]Y.

Ceyerse nog Harm6om
cnuka8

A\ NAKHLA:

. YBek Oyoute curypHu da je amnar UCKIby4YeH U
M3BYyYEH W3 YTUYHWLE Mpe Harvkbawa OCHOBe
anara.

[lok je ocHOBa HakpuBrbeHa, MOXeTe Aa TecTepulieTe

nog 6uno kojum yrnom nameny 0° n 45° (neBo n AecHo).
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cnuka9

MmByc krbyyem oaBpHWUTE 3aBopak Ha 3aAHs0j CTpaHu
ocHoBe. [lomepajTe ocHOBy Tako fa 3aBopakw Oyae
NOCTaBIbEH Y CPEAMHM KOCOT Npope3a y OCHOBMU.

cnukal0

Harnwunte noctorbe cBe JOK He MOCTUrHETE XerbeHu
yrao Harnba. MBuua kyhuwrta osHayaBa yrao Harmba
nomohy nogene Ha cteneHe. 3atum 3aTerHuTe 3aBpTat
Aa 61cTe NpUYBPCTUIIM NOCTOIbE.

Mpeawun pe3oBU y UCTOj paBHU

cnukall

MmByc krbyyem oaBpHWTe 3aBopak Ha 3aAm0j CTpaHu
OCHOBE U TypHWTE OCHOBY fa Knv3u [0 Kpaja yHasapg.

3atum 3aTerHnTe 3aBopak Aa Oucte npuyBpCTUNU
OCHOBY.

Yceuamwe
Yceke moxeTe Aa npaBute Ha Ha4uH A nnu b.
A) Bywete noyeTHe pyne

cnukal2
Kog yHyTpawmux yceka 6e3 gosogHor pesa of
uBMUe npeaveTa obpage, HanpaBuTe MOYETHY
pyny npeyHuka 12 mm unu Buwe. Y pyny ybauute
nucT TecTepe Aa 6ucTe noyenu ga yceuare.

B) YnywTeHo pe3same

cnukal3
Huje Bam noTpebHO Oylierwe noyeTHe pyne HUTK
npaBrbete [AO0BOAHOI  pe3a ako MNaxrbueo

noctynate Ha cnegehun HaumH.

(1) HarHute anat Harope Ha npegwy MBULY
OCHOBE Tako fa Bpx nucta TecTepe Oyae
nocTaBrbeH TUK W3HaA NOBPLUMHE npeameTa
obpape.

MpumeHuTe npuTucak Ha anar Tako pJda
npedka MBULA OCHOBE He CKNW3He kaaa
yKIbyuuTe anat 1 naraHo Cnyctute 3aftbu
Kpaj anara.

UYum nmcT TecTepe npogpe y npeamert
obpafe, OCHOBy MOYHUTE faraHo fJa
cnywiTate Ha NoBpLUMHY NpeameTa obpaae.
Ycek 3aBpwute yobuyajeHUM  HauYMHOM
TecTepucaa.

(&)

(©)

4)

O6paga uemua

cnukal4

[a 6ucTte obpagunu uBULE UM HanpaBunu Kopekuuje
OvMeH3nja npegMeTa obpage, owTpuuy Tectepe
naraHo BoguTe OyX pe3Hnx neuua.

Pe3awe MeTtana

YBeK kopuctuTe ogfroBapajyhe pacxnagHo CpencTBo
(pe3Ho yrbe) kaga ceyete Metasn. Y CynpoTHOM Moxe
na nohe no 3HayajHor xabamwa nucta Tectepe. Ha ooy
cTpaHy npegmMeta obpage MoxeTe Aa HaHeceTe Mmact
YMECTO pacxiiagHor cpeacTsa.



M3bauuBame npawmHe

cnukals

MoBesnBaweMm anata Ha Makita ycucuBay npouec
Tectepucatba he OuTM  uyuctuju. Ybauute UpeBO
ycucvBada y OTBOp Ha 3aH0j CTpaHu anarta.

Perynatop npoTuB pacuenkaBata (ONuMoHu
[aonaTtHu npubop)

A\ NAKILA:

. YBek mpoBepuTe Aa NW je anar WUCKIbYYeH W
oABOjeH Of Hanajaka npe nocTaBrbakba WNn
yknawarba goaatHor npubopa.

1. PaBHM pe3oBu

cnukal16
Kapga Buwe nyTa y3acTonHO ceyete LIVPWHE Of
160 MM unM Mare, KOPUCTUTE FPaHUYHUK aa
6ucte omoryhunm ymcre n npaee pe3ose.

cnukal?
[la 6ucte MOHTMpPanM rpaHW4HUK, MOCTaBUTEe ra Ha
npaBoyraoHn OTBOp ca GOYHe CTpaHe OCHOBE Tako fa
BOAMNMLA rpaHuyHuKa Byae okpeHyTa Hapone. NypHuTe
rpaHUYHUK 4O MoMoXaja XerbeHe WMpUHe pesa, a 3aTM
npuYBpPCTUTE 3aBopaks Aa bucte ra o6esbeannu.

KpyxHu pe3oBu

3a KpyXXHe Unu nyyHe yceke Ymju je nonyrnpeyvHuK
170 MM wnu MawK, perynatop TecTepucara
nocTtaBuTe Ha criefehn HauvH.

cnukai8
Perynatop Tectepucawa ybauuTe y npaBoyraoHu
OTBOpP Ha 6O4YHO] CTpaHM OCHoBe anata Y3
nopaBHawe BOAWMWLE perynatopa npema rope.
Kpo3 jenHy op ABe pyne y Bogunwuuu perynartopa
ybaunTe KNuH 3a KPYXHO pesate. 3aBpHUTE Ayrme
Ca HaBOjeM Ha KNnuH Aa 6ucTe ra NpuYBPCTUNW.

cnukal9
[ypHUTE perynaTop TecTepucamwa Yy nonoxaj ca
XKerbeHUM MOMyMpeYHUKoOM pe3aka, a 3aTuMm
npuyBpcTUTE 3aBopaks Aa bucte ra obe3deamnu.
3aTum nomepuTe OCHOBY [0 Kpaja yHanpep.

HAMNOMEHA:

- 3a KpyXHe wunu nyyHe pes3oBe YBEK KOpPUCTUTE
nUCTOBE TecTepe ca o3Hakama B-17, B-18, B-26
unu B-27.

LUTMTHUK oA pacuenkaBaka (OnuMoHu
poAaTHU npubop)

cnuka20

Mpeomer oOpage MoxeTe fJda  3awWTuTMTe 04
pacuenkaeatba ako Kopuctute WTUTHUK. OCHOBY anata
noMepuTe A0 Kpaja yHanpen v NpuYBpCTUTE LITUTHUK ca
3afte CTpaHe ocHoBe anata. Kaga kopucTtute noknonat,
NnocTaBuTe LUTUTHWK Of pacLienkaBara Ha nokronad.
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A nAXKHbA:

. Mpunukom TecTtepucama nog Harnbom
noctae/bake LWTUTHMKa Of pacuenkaBama HVIje
moryhe.

Moknonauy (onunoHu AoaaTHU Npubop)

cnuka21

Moknonay  ynoTpeGrbaBajte  NpUNMKOM  pesama

yKpacHor cypHupa, nnactvke uth. Moknonal WTWUTK
oceTrbuBe noBplnHe of owTehewa. MpuyuBpctute ra
Ha 3aay CTpaHy OCHOBE.

OOPXABAHKE

A\ NAXKHbA:

- [lpe Hero wWTO MOYHETE C MperneaomMm wunm
ofpxaBareM anara, nposepute Ja Nnv je anat
MCKIbYYeH a yTuKay U3BYYEH U3 YTUYHULIE.
Hemojte pga  kopuctute  Hadpty,  GeH3uH,
paspefuBay, ankoxon u cnumyHo. Mory ce nojasuTtn
rybutak 6oje, necdopmauuja unu owTteheme.

3a oppxaBatbe BE3SBEOHOCTW u MOY3OAHOCTU
OBOr Npou3BoAa Mnonpaske, Npernen U 3ameHy yribeHux
yeTkMua, Kao W CBaku [pyro oppxaeawe WU
nogeluaBana Tpeba obaBrbaTh y osnawheHom cepBucy
Makita, y3 wuckbyuMBy ynoTpeby  OpWUrMHamHux
pe3sepBHux aenosa Makita.

onumoHn AOAATHU NPUBOP

A\ nAXKHbA:
OBa onpema 1 npubop HamereHN cy 3a ynotpeby
ca anatom Makita onucaHum y oBom ynyTCTBY 3a
yrotpeby. YnotpeGa fpyre onpeme u npuGopa
MoXe Aa foeede Ao nospeda. [enose npubopa
UM onpemy KOpUCTUTE caMo 3a npeasuheHy
HameHy.

[a 6ucte casHanu getarbe y Be3n ca OBUM [JOAATHUM

npubopom obpaTtuTe ce NOKarHOM CEPBUCHOM LIEHTPY

Makita.

- Tucrosu yboaHe TecTepe
LLlecToyraoHu krbyy 3

. Komnner perynatopa
(napanernHu rpaHnYHKK)

- LUTMTHUK of pacuenkaBaka
LipeBo (3a ycucmsay)

. Moknonal,

NpoTWB  pacuenkaBaka

HAMOMEHA:

- TNojeanHe cTaBke Ha NUCTU MOry BUTK yKIbydeHe y
cagpxaj nakoBawa anata Kao cTaHgapaHa
onpema. Mory ce pasnukoBaTW of 3emrbe [0
3emrbe.



PYCCKWUM A3bIK (OpuruHanbHas MHCTPYKUMSA)

O6bsAcHeHUs obwero nnaHa

1-1. Pblyar nepekntoueHuns pesku 9-2. bont

2-1. KypkoBbIi BbIKMO4aTenb 9-3. OcHoBaHve

2-2. KHonka 6nok1poBku 10-1. Kpait

3-1. [oBOPOTHbI perynsTop ckopocTu 10-2. MpagyvpoBka

4-1. [lepxartens nonoTHa 11-1. OcHoBaHue

4-2. [nck 11-2. lecTurpaHHbIn Koy
4-3. 3achmKcpoBaHHOE MONOXEHNE 11-3. bont

4-4. Pa30MKHyTOE NONOXeHne 12-1. HavanbHoe oTBepcTue
5-1. Pblvar 3axuma nonotHa 15-1. LWnaxr

6-1. [lepxatensb knoya 16-1. Hanpasnstowyas nnaHka
6-2. LLlecTurpaHHbIit Koy (HanpaBnsoLwas nuHeiika)
7-1. Iunns oTpesa 17-1. bont

7-2. OcHoBaHwe 17-2. Hanpasnsiowas

9-1. WecTurpaHHbIN Koy 17-3. WecTurpaHHbIn Koy

. Hanpaensiowas nnaxka
(HanpasnstoLas nuHelika)
PesbboBast pyuka

Wrndpr

Hanpagnsiowas nnaka
(HanpasnstoLas nuHelika)
Hanpaenstowas
Hanpasnstowas nnaxka
(HanpaBnstoLLas nuHelka)
. YCTpoWcTBO NpOTHB
packarblBaHus
OCHOBaHMWE MHCTPYMEHTa
3akpblBatoLas nnactuHa

. OcHoBaHWe UHCTpYMEHTa

18-1.
18-2.
18-3.

18-4.
19-1.

N
?
N

20-2.
21-1.
21-2

TEXHUYECKUE XAPAKTEPUCTUKU

Mogenb JV0600

[AnvHa xopa 23 Mm

Tun NUNBLHOTO NONOTHA Tun B

Makc. Pexyuine Hepeso 90 Mm
BO3MOXHOCTN Msirkas ctanb 10 Mm

Xonos B MUHYTY (MuH™") 500 - 3 100

O6uwas gnuHa 236 MM

Bec HeTTO 2,4 kr

Knacc 6esonacHocTtn Bl

« Bnarogaps HalleVi NOCTOSIHHO AeCTBYIOLLElN NporpamMme UCCnefoBaHuWii U pa3paboTokK, ykasaHHbIE 30eCk TeXHUYeckue
XapaKTepUCTUKN MOTYT BbITb U3MeHeHb! 6e3 NpeaBapuTENbHOTO YBEAOMMEHUS.

« TeXHUYECKVe XapaKTEPUCTUKM MOTYT PasnnyaThCsi B 3aBUCKMOCTM OT CTPaHbI.

« Macca B cooTBeTCTBUM C npoueayport EPTA 01/2003

ENE019-1
HasHauyeHue

[laHHbI UIHCTPYMEHT NpeAHa3HavYeH Ans pacnunuBaHns
MaTepuanoB 13 ApeBECUHbI, MacTMacchl U metanna. B
pesynbrate GOMbLIOMO  KONMMYECTBa [AOMOMHUTENbHbIX
NpUHAANEeXHOCTe W NUMbHBLIX [OWUCKOB, WHCTPYMEHT
MOXHO WCMOMb30BaTb AN PasnNuyYHbIX Lenen u OoH
XOpOLUO MNOAXOAUT [Ansi W3OTHYTbIX WIM  KPYroBbIX

BblPE30B.
ENF002-1

UcTouHuk nutaHms

[aHHbIA WHCTPYMEHT  OOJDKEeH noakn4aTbCca K
NCTOYHUKY nnuTaHuns [ HanpsbkeHnem,
COOTBETCTBYOLLNM HanpsbkeHuto, yKasaHHOMY Ha

MOEHTUMUKAUMOHHOM MracTuHKe, U MOXeT pabotaTb
TONbKO OT OAHOMA3HOrO UCTOYHMKA NEPEMEHHOrO ToKa.
B cOOTBETCTBMM C €BPOMNENCKUM CTaHAApTOM AaHHbIV
WHCTPYMEHT WMeEeT [BOWHYI0 W30MSUMI0 U MO3TOMY
MOXET MOAKMYaThCs K po3etkam 6e3 nposoga
3a3eMIeHus.
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ENG905-1
LWym

TUNNYHBIA YPOBEHb B3BELLEHHOrO 3BYKOBOMO AABIIEHUS
(A), namepeHHbI B cooTBeTcTBUM ¢ ENB0745:

YposeHb 3BykoBoro AaeneHns (Lya): 85 a6 (A)
YpoBeHb 3BykoBOM MOLLHOCTU (Lwa): 96 AB (A)
MorpewHocTb (K): 3 ab (A)

Ucnonb3ynte cpeacTBa 3alimThl cnyxa

ENG900-1
Bubpauus

CymmapHoe 3HadveHue Bubpaumu (Cymma BEKTOPOB MO
TpeM  ocsiM)  OnpedenseTca Mo criegylowmm

napametpam EN60745:

Pabounn pexum: pacnunmBaHue JOCOK
PacnpocTtpaHeHue Bubpauum (ang): 10,5 m/c?
MorpeLuHocTs (K): 1,5 m/c?

Pabounin pexum: peska IMcToBoro metanna
PacnpoctpaHeHue Bubpauum (anv): 5,5 m/c?
MorpelwHocTs (K): 1,5 m/c?




ENG901-1

. 3asBneHHoe 3HaveHue pacnpocTpaHeHusi

BMOpauMm  M3MEpeHo B COOTBETCTBMM  CO
CTaHOApPTHOW METOAMKOW WCTbITAHWA U MOXET
6bITb MCNonb30BaHO ans CpaBHEHWs!
MNHCTPYMEHTOB.

- 3asBneHHoe 3HayeHve pacnpocTpaHeHus
BMOpauMM MOXHO Takke MWCMnonb3oBaTb ANs

npeaBapuTEnbHbLIX OLLEHOK BO3AENCTBUS.

AI‘IPE.E[YI‘IPE)KAEHME:
. PacnpoctpaHeHue
dakTn4eckoro

BUGpauuu BO Bpemsi
MCMOSb30BaHUA
3MeKTPOMHCTPYMEHTa  MOXET — OTnMyathCst  OT
3asBMEHHOTO  3HAYEHUs B 3aBUCUMMOCTW  OT
crocoba NpUMEHeHNsi UHCTPYMeHTa.

. Obs3aTenbHo onpeaenuTe Mepbl 6Ge3onacHoOCTW
ANsi 3aluTbl onepaTopa, OCHOBaHHbIE Ha OLieHKe
BO3/eNCTBUS B peanbHbIX YCroBUsiX
MCMOnb30BaHMs (C y4eToM Bcex aTanoB pabouero
LUMKNa, TakuX Kak BbIKMOYEHWE WHCTPYMEHTa,
pabota 6e3 Harpysku 1 BKNo4YeHue).

ENH101-17
TonbKo Ans eBponemckux cTpaH

Heknapauwms o coorBeTcTBUMN EC

Makita 3asBnsieT, 4YTO cCneayolee YCTPONCTBO

(ycTpoiicTBa):

O60o3HaveHne ycTponcTBa:

TNo63uk

Mogens / Tun: JV0600

CooTBeTCTBYeT (-10T) crneayowum aupektusam EC:
2006/42/EC

M3rotoBneHbl B COOTBETCTBMM CO  Criedytolwmm

CTaHAapPTOM WS HOPMAaTUBHLIMU JOKyMEHTaMU:
EN60745

TexHuyeckut danin B COOTBETCTBUM C [OKYMEHTOM

2006/42/EC pocTyneH no agpecy:
Makita, Jan-Baptist Vinkstraat 2, 3070, Belgium

31.12.2013

HAcycn dykana (Yasushi Fukaya)

OvpekTop
Makita, Jan-Baptist Vinkstraat 2, 3070, Belgium

GEA010-1

O6wme pekomeHAaLMM No
TexHUuKe 6e3onacHocTU Ans

3M1eKTPOMHCTPYMEHTOB

A NMPEAYNPEXOEHUE O3HakombTeCb CO BCEMM
WHCTPYKUMAMU UM PEKOMEHAALUSAMU MO TeXHUKe
6e3onacHoOCcTU.  HeBbINOMHEHWE  MHCTPYKUMA U
pekomMeHpauuin  MOXEeT MPUMBECTM K  MOPaXEHWo
ANeKTPOTOKOM, NOXapy W/unu TsHKenbiM TpaBMam.

CoxpaHuTe GpOLUIOPY C UHCTPYKLAMU U
pekoMeHAauMsIMM Ans AanbHeuwero

Ucnonb3oBaHuA.
GEB016-3

NPABUNTA TEXHUKU
BE3OMNACHOCTMU MNPH
SKCI'IHYATALI,I/IM nunbl

Ecnu npu BbinonHeHun paboTt cyuiecTByeT
PUCK KOHTaKTa peXyLlero WMHCTPyMeHTa co

CKpbITON 3NEeKTPONpPOBOAKON uwnu
COGCTBEHHbLIM LUHYPOM MNUTaHUA, AepXuTe
ANEKTPOUHCTPYMEHT 3a cneumanbHO
npeaHa3Ha4YeHHble WU30NUpOBaHHbIE
noBepxHocTU. KoHTakT Cc npoBogom oA
HanpsbkeHnem npveegeTr kK TOMYy,  4TO

MeTannuMyeckue Jetanu WHCTPYMEHTa Takke
OyayT noA HanpsikeHuem, YTO npuBedeT K
nopakeHuto onepaTopa aneKTPUYECKMM TOKOM.

2. [OnAa dwukcauum paspesaemMou AeTanu Ha
yCTOW4YMBOW NOBEpPXHOCTU ucnonb3ynte
3aXWMMbl MNM  gpyrve  COOTBeTCTByHLUUE
npucnoco6neHus. Hukorga He  gepxwuTe
pacnunuBaemble fJeTanu B pykax U He
npwxvManTe 1x K Teny, Tak kak 3To He obecneunt
YCTOMYMBOrO MOMNOXEHUSt JeTanM U MOXET
NPUBECTM K NOTEPE KOHTPONS HaZ UHCTPYMEHTOM.

3. Bceraa HapgeBalTe 3alWUTHbIe OYKM WUNU
3alUTHY0 Macky Ans nuua. OOblYHble unu

conHuesawuTHble ouvkn HE ABNAKOTCA
3aWMTHBIMMY OYKaMM.
4.  Wsberante nonapaHus pexyLiero

WHCTPYMeHTa Ha reo3gu. [epep nuneHuem
ocMoTpuTe AeTanb U yéeautecb B OTCYTCTBUM
reosgemn.

5. He pacnunuBaitTe pertanm,
BO3MOXXHOCTU UHCTPYMEHTA.

6. Y6egutechb B Hanuuuu cBobogHoro
NpoCTpPaHCTBa 3a pacnunuBaeMoi AeTanblo,
YTOObI MOMOTHO He ynepnocb B non, BepcTak

npeBbliwawwme

nT. M.
7. Kpenko aepXvuTe UHCTPYMEHT.
8. Nepen BKITHOYEHUEM BbIKNto4aTens

y6eautecb B TOM, 4TO fne3Bue He Kacaetcs
obpabaTbiBaeMou getanu.



PyKu AOMKHbI HAXOAUTBLCS Ha PacCTOAHUM OT
ABUXYLUUXCA AeTaneun.

He octaBnsiiTe pa6oTalowmin MHCTPYMEHT 6e3
npucmoTpa. BknioyanTe WHCTPYMEHT TONbKO
TorAa, Koraa oH HaxoAUTCS B pyKax.

Mepea u3BneyeHnMeM nonoTHa W3 AeTanun
BCeraa BbIKMOYaNTe MHCTPYMEHT W XauTe
OCTaHOBKW ABWXEHMWSA NOMOTHa.

Cpa3y nocrne OKOHYaHMsi pabor  He
npukacaiTecb K MOMOTHY WNM pa3pe3aemon
petann. OHM MOryT ObiTb OYeHb roOpAYUMM,
YTO NpMBEAET K OXKOram KOXH.

Be3 Heob6xoguMMocTM He 3KcnnyaTupywTte
WHCTPYMEHT 6e3 Harpysku.

HekoTopble MaTepuanbl MOryT coaepXaTb
TOKCUYHbIE XMMMU4Yeckue BelyecTBa. Mpumute
COOTBETCTBYHOLLME Mepbl NPeAOCTOPOXKHOCTH,
4YTOObl U36exaTb BAbIXaHUA UNU KOHTaKTa C
KoXen Takux BeLeCTB. Co6nropante
Tpe6oBaHUsA,  yKa3aHHble nacnopre
6e3onacHocTy maTepuana.

Bceraa ucnonb3yiTe  COOTBETCTBYIOLLYIO
nbinesalwmuTHyl0  Macky/pecnupaTtop  Ans
3alWuTbl  AbIXaTeNbHbIX NyTed OT MNbiNU
pa3pe3aeMbiX MaTepuanoB.

COXPAHUTE OAHHBIE
MHCTPYKLIUW.

10.
1.

12.

13.

14.

15.

AI’IPE,EI,YI'IPE)KD,EHME:

HE [OOMYCKAWUTE, uToGbl yao6CTBO MNM ONbIT
3KCNnyaTauun AaHHOrO YCTpoWMcTBa (Mony4YeHHbIN
OT MHOFOKPaTHOro MCMNoNb30BaHUsA) AOMUHMPOBaNu
Hag CTpPOrMM coGnioAeHUeM npaBun  TEXHUKKN
6e3onacHocTn npu ob6palyeHnm c 3TUM
yctpoiicteom. HEMPABUIIbHOE UCMOJIb3OBAHUE
WHCTPYMEeHTa UNnu HecoGniofAeHne npaBun TeXHUKN
6e3onacHOCTH, yKa3aHHbIX B JaHHOM PYKOBOACTBE,
MOXeT NPMBECTU K TAXenoun TpaBme.
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OMUCAHUE
PYHKUMOHUPOBAHUA

AHPEHVHPE)K}J,EHVIE:

- [Mepen npoBefeHUEM PerynvipoBKU UM NPOBEPKU
paboTbl MHCTPyMEHTa BCeraa npoBepsiite, YTO
MHCTPYMEHT BbIKITHOYEH, @ LUHYP NUTaHWUS BbIHYT U3
po3eTKM.

Bbi6op gencTBUA pe3ku

Puc.1

[laHHbIi  WHCTPYMEHT ~ MOXHO  UCronb3oBatb  Ans
opbuTanbHOM UK NPSIMOTNIMHENHON (BBEPX U BHU3) PE3KU.
[enctBne opbutanbHon pesku GpocaeT neasue Bnepeg no
yaapy pesku U 3Ha4UTENbHO YBENMYMBAET CKOPOCTb PE3KM.
[ns “3MeHeHWs OeWCTBUS pesku, NMPOCTO MOBEPHUTE

pbl4ar  MepeknioyeHus  OelcTBuMs B Kenaemoe
rnonoxexue. Cwm. Tabnuuy ans Bblbopa
COOTBETCTBYIOLLErO AENCTBUSA PE3KN.
Monoxenue| [eicTeue peskn MpumeHeHve
[ins pesku msirkoi,
0 Peska 1o npsiMoli | HepXaBeloLLe/t CTany 1 nnacTMacchl.
AR [INs YNCTOBBLIX PE3OB B
nepese U haHepe.
I Peaka ¢ HeBonbLMM [ins pesku mMaArkon cranu,
paanycom aniMWHUA U TBEPAOTO AepeBa.
[ins pesku Aepesa v haHepsbl.
I Peska co cpenHum
papuycom [ns GLICTPOII Pe3ku anioMUHISA
W MSITKOW cTanu.
o Peska ¢ 6onblumm | [1nsi GbICTpOI pesku aepesa
paguycom 1 chaHepel.

OevicTBue BbIKnovaTens

Puc.2

AI‘IPEAYI‘IPE)KJJ,EHVIE:

- [Mepen BKIOYEHMEM WMHCTPYMEHTA B PO3eTKY, BCerga
npoBepsnTe,  YTO  TPUITEPHBIN  NepekmnoyaTens

paboraeT Hagnexawym obpasom M BO3BpalLaeTcs B
nonoxeHue "BbIKI", ecnu ero otnyctuTs.

. Mepeknioyatenb MOXHO 3abnokupoBaTb B MONOXEHUN
"BKN" ans ynobcTa onepatopa npy NPOA0IXUTENBHOM
1cnonb3oBaHUW. Byabte ocTOpoXHbI npu GriokupoBke
MHCTpYyMeHTa B nonoxenun "BKI" wn  npoponxaite
KPEenKko yAepXuBaTb MHCTPYMEHT.

[ins  3anycka WHCTpyMeHTa MpPOCTO HaxXmuTe Ha

TpUrrepHbIi  nepekmniodatens. OTnycTuTe TpUrTepHbIN

nepeknioyarenb A8 OCTaHOBKU.

Mpy HenpepbIBHOWM aKCnnyaTauun, HAXXMUTE Ha TPUITEPHbINA

nepeknioyaTenb, 3aTemM HaXMUTE KHOMKY 6rIoKMpOBKU.

[Ons OCTaHOBKM WHCTPyMEHTa U3 3abrnoKkMpoBaHHOIO

MOMOXEHUs!,  MOSIHOCTbIO  HaXMWUTE  TPUITEPHbIN

nepeknioyarerb, 3aTeM OTrnycTUTe ero.



[WCK perynupoBKu cKopocTu

Puc.3

O6OpOTbl MHCTPYMEHTA MOXHO NMaBHO PerynupoBaTb
BpalleHneM perynstopa obopotos. [nsi NoBbIEHWS
ckopocTu paboTbl NOBOpaYuBaniTe perynstop o6opoTos
B HanpasneHun umudpbl 5; Ang noHwxeHWs o6opoTos —
B HanpaeneHuu undpsbl 1.

Cwm. Tabnuuy ans Belibopa Hagnexallen ckopocTu Ans
paspe3aemon obpabaTbiBaemowi getanu. OpHako
Hagnexaiass CKopoCTb MOXeT ObiTb pasHon B
3aBMCUMOCTM OT TONLWMHBLI obpabaTbiBaemMow aetanu. B
obwem nnaHe, Gonee BLICOKME CKOPOCTU MO3BOMSIOT
pesatb obpabaTtbiBaemble agetanu ObiCTpee, HO CPOK
cnyx0bl NIe3BUIN COKPATUTCS.

ObpabarTbiBaemast AeTanb Anist peskut | 1cro Ha perynmpoBO4YHOM aucke
[epeBo 4-5
Msrkas ctanb 3-5
Hep>agetowas ctanb 3-4
AnomMuHniA 3-5
Mnactmacca 1-4
AHPEHYHPE)KHEHVIE:
. Hwnck perynupoBku cKopocTu MOXHO

noBopayvmBaTh TOMbKO A0 umdpbl 5 n obpatHo Ao
1. He nbiTanteck noBepHyTb ero aanbwe 5 unu 1,
TaK Kak (QYHKUUSI perynupoBKM CKOPOCTU MOXET
BbIATW U3 CTPOS.

MOHTAX

/ANPERYNPEXOEHME:

. Tepen nposegeHveM Kakux-nu6o pabor ¢
VHCTPyMEHTOM  Bceraa  nposepsite,  uToO
WHCTPYMEHT BbIKIMIOYEH, a WHYP NMUTaHuaA BbIHYT U3
pO3eTKU.

YcTaHOBKa Uy CHATME NUIILHOIO AUCKa

ANPERYNPEXAEHME:

. Bcerga cuvwanTte BCe LWENKW WU MHOPOOHbLIN
Marepuan, npununwuin K nessuio  wunm
nepxatenio nessus. HecobniogeHvne pgaHHOro
TpeboBaHMS MOXET NPUBECTU K HegoCTaTOuHOMN
3aTsHKKe Ne3BUSi U Cepbe3HON TpaBMe.

.- He kacavitecb nessus wunu obpabaTbiBaemon
Aetanu cpasy xe nocrne paboTbl; OHU MOryT GbITb
OYEHb roOPAYNMU U 0BKEUb KOXKY.

. Vcnonb3yte  TOnbkO — nomotHa  Tuna  B.
Wcnonb3oBaHne apyrux nonoTteH He
obecneynBaeT Haanexallylo 3aTshkKy, 4TO MOXeT
cTaTb NPUYNHON CEPbE3HON TPaBMbI.

. Ecnn Bbl xoTuTe CcHSATb nessBue, cobnopanTte
OCTOPOXHOCTb, 4TOGbl HE MNOpaHUTb MasnbLbl
BEpXHEW  YacTblo  Ne3Busi unm KpasiMm
obpabaTbiBaemon geranu.
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Puc.4

Puc.5

Mepen yctaHoBKoW nonoTHa y6eauTecb, YTO pblyar
3aXvma nepeBefeH B OTKPbITOE MOMOoXeHWe.

Y106kl YCTaHOBUTL MOSIOTHO, BCTaBLTE €ro B AepxaTenb
[o dvkcaumn (3ybbsimu Bnepea). Peivar nepemectutcs
B MonoxeHne duKcaLMy aBTOMaTWYeCKU, U MOMOTHO
Oynet 3admkcmpoBaHo. Cnerka noTsiHUTE 3a MOSOTHO,
yTobbl Y6EeauTbCcsl, YTO OHO He BbINAAET BO BpeMmsi
paboTbl.

AHPEHVHPE)KJJ,EHVIE:

- Ecnu pblvar He nepemellaeTcsi aBToMaTuyecku B
nonoxxeHue guKkcaLmm, 3To 03Ha4aeT, YTo NOMOTHO
BCTaBfIEHO HEMNOMNHOCTbIO. He npuxumante pblyar
BPYYHYl0 B MOMoXeHue dukcaumm. OTo MOoXeT
npvBECTM K  MOBPEXAEHWO  MHCTPYMEHTa.
Y6eguTecb, YTO 3aHWUIA Kpal MOSOTHA BXOAUT B
ponuk.

YTOGbI CHATH MOMOTHO, HAXMWTE Ha pblyar Brepes A0

ynopa. 3To no3BonseT 0cBOGoANTb NOMOTHO.

XpaHeHue WecTUrpaHHOro Krnova

Puc.6

Koraa wecTurpaHHbli KoY He UCNOSMb3yeTCsl, XpaHuUTe
€ro, Kak Nnoka3aHo Ha pUCyHKe, YTOObl He MoTepsATh.

SKCMNYATAUNUA

AI‘IPEAYI‘IPE)KAEHVIE:
. Bcerma [fepxuTe OCHOBaHve 3arnognuuo ¢
obpabaTbiBaeMori  getanbto. Heco6nogeHve

OaHHoro TpeboBaHWsi MOXET MPUBECTM K MOSIOMKE
1Ne3Bust U cepbe3HON TpaBMme.

- [NpogBwranTe WHCTPYMEHT OYEeHb MEANEHHO Mpu
pe3ke KpPWMBbIX WM MpU  NepeMeLleHun no
BepTMKanuM. Ecnu K WHCTPYMEHTY NpUnoxuT
ycunme, 3TO MOXET TpUBECTU K TMOSIBNEHMWIO
WCKOLLUEHHOW  MOBEPXHOCTM U MOBPEXAEHUIO
nessus.

. Bo Bpems paboTbl Kpenko AepXuTe WHCTPYMEHT
3a OCHOBHYl pyuky. [lpu HeobxogumocTu
nepeaHo yacTb MHCTPYMEHTA MOXHO
npuaepxveaTtb BTOPON PYKON.

BkrounTe MHCTPYMEHT - MPU 3TOM MOMOTHO He [AOMKHO

conpukacatbc C obpabaTtbiBaemoi feTanbo - U

OOXOMTECH MOKAa OH He HabepeT MaKcuMarbHble

06opoThbI.

Puc.7

3atem onyctute OCHOBaHWe Ha obpabaTbiBaemyo

fAeTanb W OCTOPOXHO CABWHBTE WHCTPYMEHT Briepen
BAOSb NPEABAPUTENBHO HAHECEHHOW NIMHUN pe3a.



Pe3 nog yrnom
Puc.8

AI‘IPE.E[YI‘IPE)KJJ,EHVIE:

. Mepen HakNoOHOM OCHOBaHWSI Bcerga nposepsiiTe,
YTO MHCTPYMEHT OTKIIOYEH, a LUHYP BbIHYT U3
PO3€eTKU NUTaHUS.

Mpy HaknoHeHHOM oOcHOBaHWM Bbl MoxeTe penaTb

Kocble Bbipe3bl nog nobbiv yrnom B gnanasoHe ot 0°

0o 45° (BneBo vnv BNpaeo).

Puc.9

OTkpyTute 6GoONT B 3agHeM 4YacTM  OCHOBaHuWst
LWeCTUrpaHHbIM  kntovyoM. CABMHBTE OCHOBaHWe Tak,
4yTobbI GONT pacnonarancs B LEHTpe KpecToobpasHoro
pa3pesa B OCHOBaHUW.

Puc.10

HaknoHute  ocHoBaHWe Tak, 4TOGbI  MOMy4UTH
TpebyeMmblii yron ckoca. Ha kpae kopnyca HaHeceHa
lwKana yrnoe ckoca. 3atem 3aTsHuTe 60nT, 4TOObI
3aKpenUTb OCHOBaHME.

Mpsimble pa3pe3bl 3ano4nuuo

Puc.11

OTtkpytute 6GonT B 3adHEM 4YacTM  OCHOBaHWS
LUECTUrPaHHbIM  KMIOYOM W CABMHBTE OCHOBaHWe [0
KOHUa Ha3ag. 3ateMm 3aTaHuTe GONT ANs 3aKpenneHus
OCHOBaHMsi.

Bbipesbl

Bbipe3bl MOXHO [enaTb C MOMOLLbIO OJHOTO M3 ABYX
meToaos - nubo A, nnbo B.

A) CBepneHue Ha4yanbHOro oTBEpPCTUSA

Puc.12
[ns  BHYTPeHHUX Bbipe3oB 6e3 HavanbHOro
Bpe3aHusi C Kpasi, BbICBEpNMTE MnpeaBapuTenbHO
oTBepcTMe aAuamerpom 12 MM  unu  Gonee.
BctaBbTe neseve B 3TO OTBepCcTME Ans Havana
pesku.

B) Bpe3aHue

Puc.13

Bam He HyxHO GyaeT npocBepnvBaTb HayarbHoe

oTBepcTME WNM fenatb Bpe3ky, ecnum Bebl

BHMMaTENbHO caenaeTe crieayloLlee.

(1) MNogHWMWUTE MHCTPYMEHTa 3a NepegHWin Kpaw
OCHOBaHMWsi, pacnonoxuB OCTpue ne3Bus
HenocpeacTBEHHO Hap NOBEPXHOCTbIO
obpabaTbiBaeMon geTanu.

(2) HapaBute Ha MHCTPYMEHT, YTObObI NepeaHui
Kpaw OCHOBaHWS He CABMHYNcH, korga Bbl
BKIIOYUTE  WHCTPYMEHT, W  MeaJIeHHO
OnyCTUTE 3aAHIOK YacTb.

(3) Mo mepe Bpe3aHust nes3sus B
obpabaTbiBaemyto fetanb, onyckaiTe
OCHOBaHMEe WHCTPYMEHTa Ha MOBEPXHOCTb
obpabaTbiBaeMon feTanu.

(4) 3aBepLunTe BbIpe3 0ObIYHBIM 06pa3oMm.
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O6paboTka kpaeB

Puc.14
Onsi 06paboTkM KpaeB UNvM pa3MepHOW PeryrimpoBKw,
crnerka NnpoBeauTe Nne3sneM Mo Bblpe3aHHbIM Kpasm.

Pe3ka meTanna

Bcerna uvcnonb3ayiite noaxoasiiee  oxnaxpatoliee
BeLeCTBO (Macrno [Ans pesku) Mnpu peske MeTanna.
HecobniogeHne paHHoro TpeGoBaHusA npuBegeT kK
3HaUUTENBHOMY n3HoCcy nessus. BmecTo
UCMONb30BaHNsl  OXNaxaatlolwero BeLlecTBa MOXHO
cma3atb 06paTHyl noBepxHoCTb obpabaTbiBaemon
aetanu.

C6op nbinu

Puc.15

[na obecneveHns 4MCTOTbI BO Bpemsi paboTbl MOXHO
NOAKMIOYUTL AAHHBIA MHCTPYMEHT K nbinecocy Makita.
BctaBbTe LWwnaHr neinecoca B OTBepCTME B 3aAHeW
YacT UHCTPyMeHTa.

HanpaBnsiowasn nnaHka
(AononHuUTenbHas NPUHaANEXHOCTb)

AHPEHVHPE)KJJ,EHVIE:

- Tepen yCTaHOBKOW unm CHATUEM
NpUHaAnexHocTe, Bcerga nNpoBepsnTe, YTO
MHCTPYMEHT BbIKIMIOYEH, a LUHYP BbIHYT U3 PO3eTKN
AMEeKTPONUTaHNS.

1. MNpamble paspesbl

Puc.16
Mpn HeogHOKpaTHOM pacnUIMBaHWKM AeTanen
wuprvHon 160 MM unuM  MeHee, ucnonb3ynTe
HanpaenswLWylo MnaHky Ana  obecneyeHus
YMCTOTO M NPSIMOTo paspesa.

Puc.17
[ina ycTaHOBKW HanpaBnstoLen nraHku BCTaBbTe
ee B KBagpaTHOe oTBepcTue COOKy OCHOBaHWS,
npy 3TOM HanpaensoLias AofKHa CMOTPETb BHU3.
CoBuHbTE HanpasnsioLLyto nnaHKy B
HeobXoOMMOE MOMoXeHWe ANns pesku, 3aTem
3ataHuTe 6onT, YToObl 3aKpenuThb ee.

2. KpyroBble Bbipesbl
Mpu peske kpyroB unu gyr paguycom B 170 mMm
WU MeHee, YCTaHOBUTE HanpaBnsIoLWylo MiaHKy
crnegyoLmm o6pasom.

Puc.18

BcTtaBbTe HanpaBnsiolylo NNaHKy B kBagpaTHoe
oTBepcTMe  COOKY  OCHOBaHWsi, Mpu  3TOM
Hanpaensiowas  [o/MKHa  CMOTPeTb  BBEPX.
BcraBbTe  WITUT KpyroBow Hanmpasnsiolen B
noboe u3 OBYX OTBEPCTWA B HanpaensioLlei
nnaHke. HakpyTuTe pesbbOBYlO PYKOATKY Ha
WTNCT ANs ero KpenneHns.



Puc.19
3aTeM cOBMHBLTE HanpaBnsoWyl MNaHky Ha
Xenaemblii paguyc Bblpe3a U 3aTaHuTe GonT ans
ero chukcaummn Ha mecte. llocne 3TOr0 CABWHLTE
OCHOBaHuWe Brnepeq A0 KoHua.

Mpumeyanue:
«  [pw BbIpe3ke KpyroB Unun Ayr Bcerga nonb3yntecb
nessuamu Ne B-17, B-18, B-26 nnu B-27.

YCTpOWCTBO NPOTUB pacKanbiBaHUsA
(@ononHuTenbLHaa NPUHAANEXHOCTL)

Puc.20

Ona obecneyeHnss peskn 6e3 packornoB MOXHO
Mcrnonb3oBaTb  YCTPOWCTBO MPOTMB  packaribiBaHWS.
YT06bl YCTAHOBUTbL YCTPOWCTBO MPOTWB packanblBaHUs,
NOSHOCTBIO MOABMHBETE OCHOBaHME Briepen W BCTaBbTe
YCTPONCTBO C 3afdHen 4acTW OCHOBaHWUSA WHCTPYMEHTA.
Ecnu Bbl vcnonb3yeTe KpbiLLKy, yCTaHOBUTE YCTPONCTBO
NpOTUB packasblBaHWS Ha KPbILLKY.

/ANPEQYNPEXOEHME:

. Tpu oOCyWECTBNEHUM pas3pesoB CO CKOCOM
YCTPOWCTBO MPOTUB packasibiBaHus UCronb3oBaTh
Hemnb3s.

Kpbiwka (ﬂOﬂOﬂHMTeanaH

NPUHAANEXHOCTb)

Puc.21

Mcnonb3ynTe KpbiKy Npu  peske  AeKopaTUBHOMW
daHepbl, nnactmaccel M T.A. OHa 3awuwaer
YyBCTBUTENbHbIE MMM TOHKME  MOBEPXHOCTU  OT

NoBpeXAeHWi. YcTaHaBnNuBanTe ee Ha 3afHI0 4acTb
OCHOBaHMWSI UIHCTPYMEHTa.

TEXOBCINYXUBAHUE

AHPEHYHPE)KHEHVIE:

« Nepen npoBepKon unm nposeaeHnemM
TexobcnyxuneaHus ybeautecb, 4YTO MHCTPYMEHT
BbIKIMIOYEH, a LUTEeKep OTCOEANHEH OT PO3ETKM.

. 3anpewjaerca ucrnonb3oBaTb OEH3WH, NUIPOUH,
pacTBopuTenb, CIMPT U T.N. OTO MOXET NPUBECTY K
M3MEHeHWo LBeTa, Aedopmauyn u MosiBNeHUo
TPELLMH.

Ons obecneveHus BE3OMACHOCTU 7]

HAOEXXKHOCTW un3genusi peMoHT, npoBepka 1 3aMeHa

yronbHbIX LIETOK K niobble Apyrme paboTel no

TexobcnyxumBaHuio nnm perynupoBke  JOMKHbI

OCYLLECTBMATLCSH B YMOMHOMOYEHHbIX CepBUC-LIEHTPax

Makita ¢ ucnonb3oBaHMem 3anacHbIX YacTel TOMNbKO

npousBofcTBa koMmnaHum Makita.
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AONOJIHUTENbHbIE
NPUHALONEXHOCTU

AHPEHVHPE)KJJ,EHVIE:

- Omwm NPUHAANEXHOCTN nnm Hacagku
pEKoMeHAyeTCs UCMonb3oBaTb BMECTe C BaluM
WHCTpyMeHTOM Makita, onucaHHbiIM B AaHHOM
pykoBoAcTBe. Vicnonb3oBaHue kakux-nnbo Apyrux

npuHaanexHocTen unm Hacafok MOXeT
NpeAcTaenATb  OMACHOCTb  MOMyYeHUs  TpPaBM.
Mcnonb3yinTe npuvHagnexHoCTb WNW  Hacaaky

TOMNBKO MO yKa3aHHOMY Ha3HaYeHMIo.

Ecnu Bam HeobxoguMo copencTBuMe B NOMNyyYeHuu
[OMNOMHNUTENbLHON MHdopmaumm no 3TUM
NPUHAANEXHOCTAM, CBSXKMTECH CO CBOMM MECTHbBIM
cepsuc-LeHTpoMm Makita.

- Jle3BUsi HOXXOBOYHbIX NN

. LLlecTurpaHHbIn kntod 3

. KomnnekT HanpasnsoLen

(HanpaensLLen NUHeRKkn)

+ YCTpOWCTBO NPOTMB packarnbiBaHNs

- LUnaHr (ansa neinecoca)

. Kpbliwka

nnaHkun

MNpumeyaHue:

- Hekotopble anemeHTbl cnvcka MOryT BXOAWTb B
KOMMIEKT UHCTPYMEHTA B KayecTBe CTaHOapTHbIX
npucnocobnennit. OHM  MOryT oOTnM4aThbCcst B
3aBWCUMOCTY OT CTPaHbl.



YKPAIHCBKA (OpwuriHanbHi iHcTpykuii)

NosicHeHHA o 3aranbHoOro Buay

1-1. Baxinb 3aMiHu pisaHHs 9-2. bont

2-1. KHonka BuMukava 9-3. CtaHuHa

2-2. dikcatop 10-1. Kpomka

3-1. Koniwartko peryntoBaHHs 10-2. MpapytoBaHHs
LUBMAKOCTI 11-1. CtaHuHa

4-1. Tpumay nonotHa 11-2. LLlecTurpaHHuii kntoy

4-2. MonotHo 11-3. bont

4-3. dikcoBaHe NONOXEHHS 12-1. MovaTkoBui OTBIp

4-4. Po3brnokoBaHe MonoxeHHs 15-1. LWnaxr

5-1. Baxinb 3aTucKy nonoTHa 16-1. HanpsiMmHa nnaHka

6-1. Tpumay knova (PeecTpoBa miTka)
6-2. LecTurpanHunii kntoy 17-1. bont

7-1. NiHis pisaHHs 17-2. HanpsiMHa niHinku
7-2. CtaHuHa 17-3. LecTurpaHHWi Koy
9-1. LLlecTUrpaHHni Koy

. HanpsimHa nnatka
(PeecTpoBa MmiTka)
. Kpyrna pykosiTka 3 BHYTpiLLHIM
pisbbreHHsam
18-2. Wndpr
18-3. HanpsimHa nnaHka
(PeecTpoBa MmiTka)
18-4. HanpsimHa nininkn
19-1. HanpsimHa nnaHka
(PeecTpoBa MmiTka)
20-1. MpwucTpiit NpoTK po3LLenneHHs
20-2. OcHoBa iHCTpyMeHTa
21-1. Kpuwka
21-2. OcHoBa iHCTpyMeHTa

TEXHIYHI XAPAKTEPUCTUKA

Mogpenb JV0600

[losxuHa xopy 23 Mm

Tun nonotHa Tun B

. X [epesuHa 90 Mm

Makc. pixy4a CipoMOXHiCTb
M'aka cranb 10 mm
Xopis 3a XBUNMHY (XB") 500 - 3100

3aranbHa goBXuHa 236 Mm

Yucra Bara 2,4 kr

Knac 6esneku (S]]

* Yepes Te, WO MV He NPUMUHAEMO NPOrpamm AOCTIAKEHD | PO3BUTKY, HABEAEHI TYT TEXHIYHI XapaKTEPUCTUKN MOXYTb ByTW 3MiHEHI

6e3 nonepemKeHHs.
* Y pi3HKX KpaiHax TEXHIYHi XapaKTepUCTUKN MOXyTb ByTu pisHUMU.
« Bara BignosigHo no EPTA-Procedure 01/2003

ENE019-1
Mpu3HayeHHs

IHCTPYMEHT npu3HayeHO [AnA  pi3aHHA  OEepeBUHW,
nnactmacu Ta mertany. Yepes Te WO iHCTPyMEHT Mae
LUMPOKMI BUBIp Nporpam 3acTOCyBaHHSI NUMbHOTO AUCKY
Ta AONOMDKHUX npuHanexHocTen, BiH €
GaraTtodyHKUiOHaNbHUM Ta Kpalle Haj yce MigxoauTb

A0 KyTOBOIro abo KPYroBOro pi3aHHs.
ENF002-1

[xepeno XuBNeHHsA
IHCTpYMEHT MOXHa nigknioyaTm nuwe Ao axepena
CTpyMy, LU0 Mae Hanpyry, 3asHadyeHy B Tabnuuui 3

3aBOACBKAMU  XapakTepucTukammu, i BiH  MoOxe
npauloBatM nuvwe  Big  oAHodasHoro  mxepena
nepeMiHHOro  CTpymy. IHCTPYMEHT Mae noaBinHYy

i3onAuilo 3rigHO 3 €BPONENCHKUM CTaHOApTOM i, OTXe,
MOXe MiAKMoYaTnCs A0 PO3eTOoK 6e3 Knemu 3a3eMreHHs.
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ENG905-1
Lym

PiBeHb wymy 3a wkanow A y TWNOBOMY BWKOHaHHI,
BU3Ha4yeHu BianosiaHo no EN60745:

PiBeHb 3BykoBOro TuCky (Loa): 85 A6 (A)
PiBeHb 3Byk0BOi NOTYXHOCTi (Lwa): 96 AB (A)
Moxubka (K): 3 ab (A)

KopucTyitecs 3aco6amm 3axmcTy cnyxy

ENG900-1
Bi6pauisn

3aranbHa BenuuuHa BiOpauii (Cyma TpbOX BEKTOPIB)
BU3Ha4eHa 3rigHo 3 EN60745:

PexumM poboTu: NUNsiHHA AOLLOK
Bi6paLisi (ans): 10,5 M/c?
MoxuGka (K): 1,5 m/c?

Pexum poboTu: pisaHHsA NUCTOBOro MeTany
BiGpaLlist (anw): 5,5 m/c®
Moxubka (K): 1,5 m/c?




ENG901-1

. 3asBneHe 3HayeHHs Bibpauii Oyno BuUMipsHO Yy
BianoBigHoCTi oo CTaHAAPTHUX meTogais
TECTyBaHHS Ta MOXe BWKOPUCTOBYBaTUCA [Ans
NOPIBHAHHA OQHOrO IHCTPYMEHTA 3 iHLIMM.

. 3asBneHe  3HaveHHs  Bibpauii Moxe  TaKox
BMKOPUCTOBYBATUCS ANS NONEPEAHbOT OLiHKM BNAWBY.

AYBArA:
« 3anexHo Big yMOB BMKOpUCTaHHS Bibpauisa nig Yac
dakTU4HoI po6otu iHCTpymeHTa MOXe

BiJPI3HATMCSA Bif 3asiBNEHOro 3HaYeHHs1 BibpaLji.

. 3abesneyte HanexHi 3anobixHi 3axoau Ansa
3axuCTy onepaTopa, Wo BiANoBiAaTMMYTb YMOBaM
BMKOPUCTaHHS iHCTpyMeHTa (cnig 6patu go yearn
BCi cknagoBi pobo4voro uukiy, Taki sk 4ac, Konu
{HCTPYMEHT BMMKHEHO Ta KOMW BiH MNOYMHae
npaLoBaTh Ha XONMOCTOMY XOAi Mif, Yac 3arnycky).

ENH101-17
Tinbku ana kpaiH €sponu

Oeknapauis npo BignoBigHicTL cTaHaapTam €C
Komnanis Makita Haronowye Ha Tomy, W0 o6nNagHaHHsA:
Mo3HayeHHs1 obnagHaHHs:

JTo63uk

Ne mogeni/Tun: JV0600

Bianosipae Takum €Bponencbkum [lupekTuBam:

2006/42/EC
O6nagHaHHA  BWUIOTOBMEHE  BIiAMOBIAHO [0  TaKuX
cTaHfapTiB abo cTaHAapTU30BaHUX AOKYMEHTIB:
EN60745
TexHiyHy iHdopMauio BignosigHo Ao  2006/42/EC

MOXHa OTpUMaTh:
Makita, Jan-Baptist Vinkstraat 2, 3070, Benbrisi

31.12.2013

Acywi dykans

HvpekTop
Makita, Jan-Baptist Vinkstraat 2, 3070, Benbris

GEA010-1

3acTepexxeHHs1 CTOCOBHO TeXHiku
6e3nekun npu poo6oTi 3

eneKkTponpunagamm

A YBATA! T[pouuTtanTe Yyci 3acTepexeHHs
CTOCOBHO TexHiku 6e3nekM Ta Bci iHCTpPyKLUii.
HepoTpumaHHs [aHMX 3acTepexeHb Ta  iHCTPYKLi

MOXe NPU3BECTU 10 YPAKEHHS CTPYMOM Ta BUHUKHEHHS!
noxexi Ta/abo ceprnosHunx Tpasm.

36epexiTb yci IHCTPYKUii 3 TexHiku
6e3neku Ta ekcnnyaTauii Ha ManbyTHe.
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GEBO016-3
NMONEPEMXXEHHSA NPO
HEBE3NEKY Nig YAC
BUKOPUCTAHHA NOB3UKA

1. TpumaiTe enekTponpunag 3a i30nbOBaHi

NoBepXHi ZepXaka Mif, Yac BMKOHaHHA Aii, 3a
fKol BiH MoXxe 3a4yenuTun CcXOBaHy
enekTponpoBoaKy abo  BRacHUWA  LLHYP.
TopkaHHA piXy4Mm npunagoMm CTpymoBegyyoi

NpoBOAKM MOXe NpWU3BECTM [0 nepefaHHs

Hanmpyru [0 OrofeHWX MeTaneBuX YacTuH

iHCTpymeHTa Ta YPaXEeHHIO oneparopa

€NeKTPUYHUM CTPYMOM.

3a pgonomoroio newar abo iHWKUX 3aTUCKHUX

NPUCTPOIB cNiA HaAiMHO 3aKpinuTK AeTanb Ha

CTiMKin nnaTtdopMi. YTpUMaHHa aetani pykamu

abo Tinom He chikcye aeTani Ta Moxe NPU3BECTU

[0 BTPaTU KOHTPOTIO.

Cnia 3aBXAu opsAraty 3axucHi okynsipu a6o

niH3n. 3BUYanHi oKynspu abo TeMHi oKynspi

Ana 3axucTty BiA coHua HE € 3axucHumn

OoKynsipamu.

Cnia yHukatM pisaHHa uBaxiB. [lepep

no4yatkoM po6oTu ornsiHbTe Ta 3abepiTb yci

uBAXM 3 geTtani.

He cnip pizaTu 3aHapgTo Benuki aetani.

6. MNepep noyaTkom pi3aHHA 0GOB'AI3KOBO
nepesipTe, WO6 HWXx4e AeTtani OyB HaneXxHun
3a30p AnsA Toro, Wob6 NonoTHo He BAapsnocs
o nmianory, Bepcrar i T.4.

7. MiuHo TpuMaiTe iHCTPYMEHT.

8. MepeBipTe, WO6 mNONMOTHO He TOpKanocs

peTani Ao Noro yBiMKHEeHHS.

Tpumai pyku Ha BiACTaHi Bif pyXOMUX YacTUH.

He 3anuwaitte iHCTPYMEHT npauloluuM.

MpautonTe 3 iIHCTPYMEHTOM TiNbKK TOAi, KONMn

TPUMaETe Moro B pykax.

OGOB'A3KOBO MiCNMSAA BUMKHEHHA  iHCTPYMEHTY

3aXAiTb AOKM NONOTHO He 3YNUHUTBLCA NOBHICTIO,

Ta nuie Todi 3HimanTe ioro 3 AeTani.

He Topkaics nonotHa a6o Aetani ogpasy

nicna pisaHHs, BOHW MOXYTb OyTu Ayxe

rapsa4MMu Ta NpU3BeCTU A0 ONiKy LIKipK.

He cnia Ayxe pgoBro sanuwaru iHCTPYMEHT

npautoBaT Ha XOnocToMy Xogi.

[Oeski maTepianu MawTb Yy CBOEMY cCKnagi

TOKCMYHi XiMiuHi pevyoBuHU. ByabTe yBaxHi,

o6 3ano6irtu BAUXaHHA NUIY Ta KOHTaKTIB 3i

wkipoto. [oTpumyinTecs npaBUn  TeXHikn

6e3nekn BUpoGHMKaA MaTepiany .

3aBxau BUKOPUCTOBYWTE NUNo3axucHy

Macky/pecnipatop wWo BignoBigawTbL ob6nacTi

3acTocyBaHHS Ta MaTepiany, Lo BM o6pobnseTe.

3BEPIFTAUTE Lil BKA3IBKM.

1.



AYBATA:

HIKONMX HE CNIA Brpasat nWNbHOCTI Ta
po3cnabnioBaTUcs Nia Yac KOPUCTYBaAHHA BUPOGOM
(wo TpannAeTbCA NpYM 4aCTOMy BUKOPUCTAHHI); cnig
3aBXAU CTPOro AOTPUMYBaTUCA nNpaBun Gesneku
nip  4Yac  BMKOPUCTAHHA  LbOFO  MPUCTPOIO.
HEHANEXHE BUKOPUCTAHHS a6o HepoTpuMaHHsA
npaBun 6e3neku, BUKNAAEHUX B LibOMY [OKYMEHTI,
MOXe NPU3BeCTU A0 CEPMO3HUX TPaBM.
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IHCTPYKUIA 3 BUKOPUCTAHHA

/\OBEPEXHO:

- [epen perynioBaHHSM Ta NepeBipKOIO CMPaBHOCTI
{HCTPYMEHTY, nepeKkoHanTecs B TOMYy, WO BiH
BVMKHEHWUI Ta BIAKMNIOYEHWA Big Mepexi.

BubGip pexumy pizaHHA

man.1

Lle# iHCTpyMEHT Mae MOXNMBICTb PoBOTM B pexumi
KPYroBOro piszaHHsi abo npsAMoniHiiHOro (Bropy Ta BHU3)
pisaHHs B pexumi KpyroBoro pi3aHHs MOMOTHO
NigWTOBXYETBCA MO  XOA4Yy Ppi3aHHA Ta  3Ha4yHO
36iNbLIYETHCS LWBMAKICTb Pi3aHHS.

Onsi Toro, wo6 3MiHUTM pexXuMm pi3aHHs, cnig Tinbku
NoBEpHYTM Baxinb 3aMiHM pisaHHs B  OGaxaHe
MOMNMOXEHHS pexumy pisaHHs. Ons Toro wob6 obpartu
BiANOBIAHWI PEXUM pi3aHHs AMB. Tabnuuto.

TonoxeHHs PizaHHs BukopucTaHHs
[ins pisaHHs M'skoi cTani,
0 Pi3aHHsi 3a npsiMolo | HEPXaBito4oi cTani Ta nnacTMacy.
niHieto [insi yncToro pisaHHA AEpPEBUHU
Ta haHepu.
I KpyroBe pisaHHsi 3 | [ins pisaHHs M'sikoi cTani,
Masnok aMniliTyok | ankoMiHilo Ta AepeBiHIA TBepAOi NOPOaY.
[insi pisaHHs aepeBuHM Ta haHepu.
il Kpyrose pisanhs 3
CepeAHbOio aMNNITYA0K| [ng wBMAKOrO pisaHHs antoMiHito
Ta M'skoi cTani.
o Kpyrose pisans 3 [ins WBMAKOTO pi3aHHs iepeBuHN
BEMNVKOI amnAiTyaow | Ta daHepu.

Lis BUMMKaya

man.2
/N\OBEPEXHO:
- [epea BMUKaHHAM iHCTPYMEHTY Yy Mepexy

000B'A3KOBO MEpeBipTe, YU KHOMKa BMMMKaya
HOpManbHO CnpauboBye | nicns BiANyCKaHHSA
NOBEPTAETLCS B MOMOXEHHS "BUMKHEHO".

- Nepemukay Moxe Oyt  3abnokoBaHuii B
yBiMKHEHOMY NONOXeHHi ans 3pYy4YHOCTI
orepatopa MpOTSrOM TPUBANoOro BMKOPUCTAHHS.
Briokytoun iHCTpPYyMEHT B YBIMKHEHOMY MOMOXEHHI
cnig 6yt 06epexHUM i MILHO TPMMATK IHCTPYMEHT.

LLlo6 BKNOYATK IHCTPYMEHT, MPOCTO HAaTUCHITb KHOMKY
BMMUMKaya. LLo6 3ynnHWTY - BiANYCTiTb KHOMKY BUMMKaYa.
[ina gosroTpuBanoi poboTy HAaTUCHITb KHOMKY BUMMKaya,
nicns Yoro HaTUCHITb KHOMKY dpikcartopa.

LLlo6 3ynMHUTK iHCTPYMEHT i3 3adhikcoBaHNM BUMUKAYEM,
HaTUCHITb KHOMKY BUMMKa4a A0 KiHUS i BianyCTiTb ii.



KoniwaTko perynioBaHHs LUBUAKOCTI

man.3

LBnakictb poboTK IHCTPYMEHTa MOXHa BigperynoBaTtu
3a [JONOMOrO0 AMCKa perynoBaHHs LWBMAKOCTI. binbuy
WBMUAKICTE  MOXHa BCTAHOBWUTW, MOBEPHYBLUM AWCK
perynioBaHHA WBUAKOCTI Y HanpsMKy umdpu 5; meHwy
LIBMUAKICTb — MOBEPHYBLUW NOTO Y HanpsimMky uudpm 1.
[inga Toro, wo6 obpatn HanexHy LWBMAKICTb ANs Aetani,
wo pisatumetbest - auB. Tabnuuto. OpgHak, BignosigHa
LUBMAKICTb MOXY OYTW pi3HOIO B 3anexHOCTi Bifg Tuny Ta
TOBLUMHM AdeTani. B3arani, Buwi wemakocti obepTaHHs
[aloTb MOXNUBICTL LWIBMALIE pi3aTu Aetani, ane TepMiH
cnyx6u nonotHa 6yae KOpoTLUUM.

[erans sika Gyae pisatucs Homep Ha perynioto4omy ancky
[epesuHa 4-5
M'ska ctanb
Hepxasitoya ctanb
AntomiHin
Mnactmaca

_lWwlw|w
'
Moo

/\OBEPEXHO:

. KoniwaTko  perymioBaHHsi  LUBUAKOCTI  MOXHa
noseptatm Tinbkn BiA 1 go 5 Ta Hasap. He
HamaraiTecb MOBEPHYTU WOro CUMot 3a Mexy 1
abo 5, 60 Le Moxe 3namaTti AUCK PerynioBaHHs.

KOMMJIEKTYBAHHSA

/A\OBEPEXHO:

. [Tlepes TaM, $K LWOCb BCTaHOBMIOBATU Ha
{HCTPYMEHT, nepekoHamTecss B TOMYy, LWO BiH
BUMKHEHWI Ta BIOKMIOYEHWI BiO Mepexi.

BcTaHOBNEHHA Ta 3HATTA NONOTHA NUNKN

/\OBEPEXHO:

. 3aBxau 3diicHIoNTe YNCTKY nesa Ta/abo Tpumava
nesa BiA CTPYXkM abo CTOPOHHIX pPevOBWH
HeBWKOHaHHA Ui€i yMOBM MOXe nNpu3BecT A0
HeJOCTaTHbOrO 3aTAryBaHHS MOMOTHA, O MOXe
CMPUYMHUTY CEPNO3HI TPaBMM.

. He TopkanTecb nonotHa abo Aaetani oroneHumu
pykamu ofpasy nicrnsi pidaHHs, BOHU MOXYTb OyTu
OyXxe rapsqMmuy Ta NpusBecTy A0 OniKy LUKIpW.

« MoxHa BUKOpPUCTOBYBATH Tifbku NonoTtHa Tuny "B".

BukopuctaHHs nonoteH He Tuny "B" npussoauTb
[0 HeJoCTaTHbOrO 3aTAryBaHHS MOMOTHA, WO B
CBOIO 4Yepry Moxe Mpu3BecTM [0 CepUO3HUX
NnopaHeHb.

. 3HimMalo4n NonoTHO NUAKK, ByasTe yBaXHUMM, OO
He MopaHWTK nanbLi O Bepx nonotHa, abo rocTpi
KPOMKW AeTani.

man.4

man.5

[Nepen BCTaHOBMEHHSIM NOMNOTHa nNepekoHanTecs, Lo
3aTUCKHUI BaXinb nonoTHa  3HaxoguTbCcs Y
BiANyLLUEHOMY MOMOXEHHI.

LLlo6 BCTAHOBMTM NOMOTHO, BCTaBTE MOro (3ybusamu
Brepes) y TpUMay nonoTHa, NOKN BOHO He 3adikCyeTbCsl.
Baxinb camocTilHo nepeinge y nosuuito dikcauii, a
iHCTPYMEHT 3abrnokyeTbcs. 3nerka NOTArHiTb MOSIOTHO,
o6 nepekoHaTUCs y TOMY, LIO BOHO TPUMAaTUMETLCH
MiLHO nig Yac ekcnnyaTauii.

/N\OBEPEXHO:

- fAKwo Baxinb CaMOCTIHO He nepexoauTb Yy
nosuuito  dikcauii, MNONOTHO BCTaHOBMEHe He
NOBHiCTI0. He HamarainTecsi BnacHopy4 nepeBecTu
Baxinb y nosuuito dikcauii. Lie moxe nowikoanTu
iHCTpymeHT. MNepekoHawTecs, WO rnagka CTopoHa
NonoTHa yBinLuNa B POnuK.

LLlo6 3HATM nonoTHo, nepecyHsTe Baxinb Bnepen A0

ynopy. Lie no3BonuTb BMBINbHUTY NOMOTHO.

36epiraHHs WecTUrpaHHOro Kr4a

man.6

Konu wecturpaHHuii koY He BUKOPUCTOBYETHCS, LLIOG
BiH He 3arybuBcs, noro cnig 36epirat sik nokasaHo Ha
MartoHKy.

3ACTOCYBAHHA

/N\OBEPEXHO:

- OcHoBa noBuHHa 6yT 3aBXOM Ha OAHAKOBOMY
piBHI 3 getannio. HeBUKOHaHHS Ui€i yMOBM MOXe
npusBecT OO MNOSIOMKM MOMOTHA Ta CeprO3HOI
TpaBmu.

. Min 4ac pisaHHs kpuBKM3H abo  3aBUTKIB
nepeMilyte iHCTPYMEHT Ayxe noBinbHO. He
3acTOCOBYITE CuNy Npu poboTi 3 IHCTPYMEHTOM,
e MOXe NpU3BECTU [0 HEPIBHMX MOBEPXOHb Ta
MOLLUKOAXKEHHS MOMNOTHA.

- MiuyHo TpumainTe iHCTPYMEHT OOHIEl0 PyKOK 3a
rofioBHY PyYKy Mig 4ac po6oTu. Akwo HeobxiaHo,
TO NepefHo YacTUHY MOXHa NPUTPUMYBATU PYKOIO.

YBIMKHITb IHCTPYMEHT Ta 3axziTb, AOKN NONOTHO Habepe

MOBHOI LUBWAKOCTi, HE TOPKalyuUCb MONOTHOM Oyab-

SIKOro nNpeameTa.

man.7
MoTiM wWinbHO cnupatoYMcb OCHOBOK Ha AeTanb
noBiNbHO nepemiwlyiTe iHCTpYMEHT ynepea,

[OAEPXKYHYMCh NonepeaHbo HaHECEHOT MiHiT pisaHHs.
Pi3aHHA nig kyTom
man.8

/N\OBEPEXHO:

. [Mepen BCTAHOBNEHHAM OCHOBM Mig KYTOM 3aBXau
nepesipsiiTe, WO6 iHCTPYyMEHT ByB BUMKHEHWI Tak
BiJKIIOYEHWI Big Mepexi.
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Micns  BCTAHOBNEHHA OCHOBW Mig KYyTOM MOXHa
BMKOHYBaTM KOCi 3pi3un nig kyTom 0° Ta 45° (niBopyy abo
npaBopyH).

man.9

BignycTtiTe 60NT no3agy OCHOBM 3a [AOMOMOrIOH
LecTurpaHHoro knioya. [lepemillyiite OCHOBY [OOKU
6onT He po3TallyeTbCs Y LEHTPi XpecTonoaibHoro nasy
OCHOBW.

man.10

Haxunsawte ocHoBy, [OoOkM He Oyge BCTaHOBMEHWNA
GaxaHun KyT ckocy. Kpai kopnycy BKa3dye Ha KyT CKocy
rpagytoBaHHaM. [oTim 3aTarHiTe 60nT, Wo6 3akpinutn
OCHOBY.

MepenHe pisaHHA 3anoAnNULbLO

man.11

BignycTite 60nT no3agy OCHOBM 3a  [AOMOMOIOH
LIeCTUrpaHHOroO krioda Ta BCTaBTe OCHOBY A0 Yynopy
Hasag. MNoTim 3aTarHiTe 60nT, Wo6 3aKpinMT OCHOBY.
Bupisn

Bupian BrKoHytoTbCSt Byab-sikuMm i3 ABOx crnocobis A abo
B.

A) CBepaniHHA NOYaTKOBOrO OTBOPY

man.12
[ns BHYTPIWHIX BWPI3iB, AKWO Hemae BBOAY 3
Kpato, HeobxigHO nonepegHbLO  MPOCBEPANUTU

noyatkoBuii oTBip AiameTpom 12 MM abo GinbLie
BcrtaBTe nonotHo B uUei OTBip Ta nounHanTe
pi3aHHs.

B) MMu6oke pisaHHsA

man.13
HeobxigHo npocBepanuTy novaTtkoBui OTBip abo
Hagpis, [OOTPUMYIOUYUCb  MPUBEAEHUX  HUXYe

pekoMeHaaLi.

(1) MoBepHiTb IHCTPYMEHT AOropu 3 NepenHLOro
Kpalo OCHOBM, MNpu LbOMY BICTps nesa
NOBWHHO OyTV PO3TaLUOBAHO TPOXM BULLE
po6040i NOBEPXHI.

(2) [DoknapitTe 3ycunna A0 iHCTPYMEHTY Takum
4nHOM, WoO nepepHii KpaW OCHOBU He
pyxaBcsi MpW YBIMKHEHHi IHCTPYMEHTYy, Ta
NoBiNbHO onyckanTe 3agHin Kpaw
IHCTpYMEHTY.

(3) Ak TiMbKM MOMOTHO NPOCTPOMWTL AeTarnb,
NOBIfNIbHO OMNycKawTe OCHOBY iIHCTPYMEHTa Ha
po60oYy NOBEPXHIO.

(4) BwukoHyWTe pi3aHHS 3BMYAHUM COCOBOM.

O6po6neHHsA KPOMOK

man.14
Ana Toro, wob6 obpobutn abo niapiBHATU KPOMKW,
npoBeAiTb MOMOTHO rleABe TOPKaK4UCb  BiApi3aHUX
KPOMOK.

PizaHHA no meTtany

Mip yac pisaHHA MeTany 3aBXAM 3acTOCOBYyWTE
BiANOBIAHMIA OXONOMXyBaY (OXONOAXYBanbHE MacTuIo).
HeBUKOHaHHA LJET yMOBM MOXE CMNPUYMHUTM [0
3HAYHOrO 3HOLLEHHSI MoNloTHa. 3amicTb 3acTocyBaHHS
OXOMoAXKyBaya MOXHa 3MasaTu Aetanb 3HU3Y.

BinBepeHHs nuny

man.15

BukoHaHHs pobiT 3 pisaHHs MOXHa 3fiicHioBaTU 3
GiNbLUOKD YMCTOTOD, MIAKMIOYMBLLM LEW iHCTPYMEHT A0
nunococa Makita. BctaBTe wnaHr nunococa B OTBIp B
3aJHil YaCTWHi iHCTpyMeHTa.

HanpsimHa nnaHka (onuis)

/\OBEPEXHO:

- 3aBxau nepesipsnTe, Wo6 iHCTpymMeHT O6yB
BMMKHEHWIA Ta BIOKMIOYEHWA Big Mepexi nepen
BCTaAHOBIEHHAM abo  3HATTAM  Oo4aTkoBoOl
NPUHANEXHOCTI.

1. Mpsawmi 3pisu

man.16
Axwo Bu HeogHOpas3oBO 3acTOCOBYETE LUMPUHY
pizaHHa 160 MM abo MeHlwe, KopucTyiTechb
HanpsiMHOIO MNaHKol, sika 3abe3neunTb YNUCTOTY
Ta NPAMONIHIAHICTb pi3aHHS.

man.17
[ns Toro, wo6 BCTAHOBUTU HaNPAMHY MNNaHKy,
BCTaBTe ii B MPSIMOKYTHUIA OTBip 3 GOKy OCHOBW,
npyv UbOMY HanpsivHa MnaHkM MoBUHHA 6yTn
3BepHeHa BHM3. BcTaHOBiITb HanpsAMHy nnaHky B
GaxaHe MOMOXEHHS LUMPUHWU  pi3aHHA, MNOTiM
3aTArHiTh 60nT, WO6 3aKpinuTK ii.

2. KinbueBi 3pi3un
Mpw pisanHi kpyrie abo apok pagiycom 170 mm abo
MEeHLL, HanpsiMHy NNaHKy cnig BCTaHOBMIOBATY,
[OTPUMYIOHMCh NPUBEAEHOTO HUXYeE crnocoby:

man.18
BcTaBTe HanpsMHY NnaHky B NPSIMOKYTHWUIA OTBIP 3
OOKy OCHOBW, MpV LbOMY HanpsMHa MnaHku
noBuHHa Oyt 3BepHeHa pgoropu. BcraeTe
LINWIBKY KiNbLEBOT HAaNnpsAMHOI B ByAb-Akui 3 ABOX
OTBOPIB Ha HaNPsIMHiM NnaHkK. 3akpiniTe LWNUMAbKY,
3arBMHTMBLUM  HA Hei  Kpyrmy pyKosTKy 3
BHYTPILLUHIM pi3bBreHHAM.

man.19
Tenep BCTaHOBITb HampsiMHy NnaHKy B GaxaHe
NOJIOXKEHHS1 pajiycy pisaHHs, Ta 3aTsarHiTe 6onT,
wo6 3akpinutn i B poboyomy nonoxeHHi. Motim
nepeMillyvite OCHOBY Bnepea Ao yrnopy.

MNPUMITKA:
. 3aBxan kopuctyntecb nonotHamm Ne B-17, B-18,
B-26 abo B-27 npu pisaHHi kpyris abo apok.



MpucTtpinn npoTu posluensieHHsA
(momaTKoBa NpPUHaNeXHicTb)

man.20

MpuUCTpin NPOTK PO3LLENNEHHSI MOXe 3acTOCOBYBAaTUCh,
W06 YHWKHYTW PpO3KOMIOBaHHA Mig 4ac pizaHHsa. [ns
TOro, o6 BCTaHOBWTW MPUCTPIA NPOTU PO3LLENNEHHS,
pyxainTe OCHOBY IHCTpyMEHTa Breped OO ynopy Ta
BCTaBTE MOro B OCHOBY iHCTPYMEHTa no3aay. fKLOo Bu
3aCTOCOBYETE  MIIOCKY  KPULLIKY, MPWUCTPIN  NpoTh
pO3LLUEnnEeHHs BCTAHOBMIOETHCSA Ha MIOCKY KPULLIKY.

/\OBEPEXHO:
. MpucTpii  NpoTM  PO3LUENSIEHHS He  MOXHa
3aCTOCOBYBATH, SKLO B BUKOHYETE KOCUIA 3pi3.

Mnocka Kpulika (qoaaTkoBe npunagas)

man.21

Mip yac pisaHHA CTpyraHoi LUMOHW, NnacTMacu
BMKOPWUCTOBYWTE MMOCKYy Kpuwky. BoHa 3axuwae
4YyTnMey abo TOHKY MOBEPXHIO BiA MOLUKOMKEHHS.
BcTaBTe ii no3agy OCHOBU IHCTPYMEHTY.

TEXHIYHE OBCJTYITOBYBAHHA

/\OBEPEXHO:

- Tepea TuUM, $K OMMSHYTU IHCTPYMeHT, abo
BMKOHATW PEMOHT, TMepekoHamTecs, WO BiH
BVMKHEHWUI Ta BiAKMIOYEHU Big Mepexi.

. Hikonn He BWKOPWCTOBYNTE ra3ofniH, OEeH3MH,
po3pifKyBay, ChNMPT Ta MoAibHi pedvoBuHM. Ix
BMKOPUCTAHHS MOXe MPU3BECTU A0 3MiHW KOMNbOpY,
nedopmaLii Ta NosABU TPILLMH.

[ins Toro, wo6 nigTpumysatu BE3MEKY Ta HALIAHICTb,

PEMOHT, OfMsiA Ta 3aMiHy BYrinbHWUX LWiTOK, Oydb-sike iHLWe

TexHiyHe  oOcnyroByBaHHs abo  perynioBaHHa  MalTb

BWKOHYBaTW YNOBHOBaXeHi LeHTpu obcnyroByBaHHs "Makita",

[le BUKOPUCTOBYKOTbCS JULLE CTaHZAPTHI 3anyacTuiu "Makita".

OOOATKOBE NPUNAAAQA

/\OBEPEXHO:

. Lle ocHaweHHs abo npunapas peKOMEHAOoBaHO Anst
BUKOPUCTaHHS 3 iHCTpyMeHTamu "Makita", wo onucaHi
B iHCTpyKUii 3 ekcnnyartauii. BukopuctaHHs sikorocb
{HLIOrO OCHalLLeHHst abo Npunaaas Moxe CrpUYUHATA
TpaBMyBaHHsl. OcHalleHHss abo npunagas cnig
BUKOPUCTOBYBATY NULLE 3a NPU3HAYEHHSM.

Y pasi HeobxigHoCTi, oTpumaTtu gonomory B 6inblu

petanbHoOMy 03HalNOMMEHHI 3 OCHaLLEeHHAM

3BepTanTech A0 micueBoro CepsicHoro LeHTpy "Makita".

« [MonoTHa no6auka

. LLlecTurpaHHuii kntoy 3

- HanpsiMHa nnaHka (peectpoBa MiTka) KOMMNEKT

. MpuWCTpir NpoTK po3LlenneHHs

- LWnaHr (ans nunococy)

. Mnocka kpuLika

56

APUMITKA:

[eski enemMeHTM CNUCKy MOXYTb BXOAUTM [0
KOMMIEKTY iHCTPYMEHTa sik CTaHAapTHe npunaaas.
BoHU MOXyYTb BiApI3HATUCS 3anexHO Bif KpaiHu.
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